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出版说明

读经典的书，做有根的人。雅言传承文明，经典浸润人生。诵读中华经典，是四至十二岁学生学习中华传统文化的有效方式，也是中央文明办、教育部、国家语委主办的“中华诵·经典诵读行动”大力推动的一项校园文化建设活动。

四至十二岁是人生的黄金时期，也是人生记忆的黄金阶段，这个时期诵读一定量的中华经典，不仅有助于锻炼、提高记忆力，提升学生的语文素养，学习做人、做事的基本常识，更有助于提高学生的思维水平。

为了满足广大学生、家长和教师诵读中华经典的学习需求，我们组织相关专家、学者和一线教师，编辑出版了这套“中华诵·经典诵读行动”读本。本系列图书有下述基本特点：

一、内容系统全面。

本系列图书选取蒙学经典、儒家经典、诸子百家、历史名著、经典诗文等三十八种，分四辑出版。有些经典内容过多，我们选择那些流传较广、思想深刻的篇章编成选本；有些诗文，则根据学生的学习需要进行了汇编。

二、导读言简意赅，诵读专业科学。

每本图书的正文前都有“内容导读”和“诵读指导”。“内容导读”包括对经典的成书过程、作者和作品思想等方面的综述，“诵读指导”则请播音专业的专家从朗诵角度对每本书诵读时的语气、重点和感情变化等进行指导。

三、底本权威，大字拼音，注释实用。

底本采用权威的通行本，正文原文采用三号楷体大字，符合学生阅读习惯，保护学生视力；字上用现代汉语拼音注音，拼音的标注以《汉语大字典》注音为准，在语流中发生变调的，一律标注本来的声调；页下附有难字、难词、难句注释，注释尽量参照最新研究成果，语言简洁通俗，表述精准易懂。

四、备有诵读示范音频资料，提供免费下载。

部分图书备有由专业播音员、主持人和配音演员诵读的全本或选本的示范音频资料；条件成熟时，我们会提供一线教师的部分篇章的吟诵音频资料，供家长和教师、学生借鉴学习。鉴于光盘在运输途中容易发生损坏，我们仅提供网上免费下载诵读音频的服务。如需要图书音频资料，请购书读者将个人姓名、手机号、邮箱、所购书目、购书地点等信息发送至songduben@126.com ，即可获得该图书音频的下载网址。

关于本系列图书的使用，我们的建议和体会是：小切入，长坚持，先熟诵，后理解，家校共读出成效。

首先，家长、教师要了解经典著作的原文大意、难点注解，其中的名言警句或典故也要事先知晓大概，以便在孩子问询时能够予以帮助。

其次，家长、教师每日选择百字左右的诵读内容，带领孩子反复诵读。次日复读昨日内容，然后再开始新的内容，在学习新知识时不断温故，巩固熟读效果。

第三，在诵读时可采取听我读、跟我读、慢慢读、快快读、接力读等多种诵读形式，让孩子在集体的氛围中感受到学习的乐趣。

第四，教师或家长可将诵读内容做成卡片或活页，以便携带，随时复习，随时巩固。

第五，家校联手，逐次做好孩子的诵读记录。记录卡可以有诵读篇目、开始的时间、熟读的次数，还可以附上自我评价分数，家长、教师评价分数，读伴评价分数，调动一切因素激励学生熟读成诵。





本系列图书，从经典著作版本的选择到文本注音、注释的审定，都力求做到精准，但错误之处在所难免，请专家和读者批评指正。
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《管子》的作者、成书史考与思想解析



陈永革







一、管子其人

管仲（前723？—前645），名夷吾，字仲，谥号敬仲、仲父，春秋齐国颖上人（今安徽颍上管谷村），史称管子。公元前685年至前645年，担任齐相长达40年。他辅佐齐桓公“九合诸候，一匡天下”，成为一代名相。管仲不仅是中国古代历史上著名的政治家、军事家和经济思想家，更并作为中国宰相制度的奠基人而名垂青史。梁启超盛赞管子的人格理想说，“管子为忠于国民之政治家，为负责任之政治家，为能立法之政治家，为善于外交之政治家，为能实行军国主义之政治家……”
〔1〕



管仲幼年丧父，与母亲谷氏相依为命，家境虽不富裕，但受过读书习武的民间教育。据司马迁《史记》记载，管仲与齐相鲍叔牙为知交，并因后者向齐桓公推荐而拜封齐相，故尝慨叹“生我者父母，知我者鲍子也！”

管仲辅佐齐桓公子，以匡扶周室为己任，提出了兴霸业的“基本国策”，主张内顺民心、安民意，休养生息，制定法令，加强法度建设，否则必将导致“骤令不行，民心乃外”的不安定局面（《管子·版法》）。为此，管仲明确提出了“文治七年”的治国方略，“三年教人，四年选贤以为长，五年始兴车践乘”（《管子·戒》）。治国教民要用三年，选贤任能、培养干部要用四年，准备打仗则需五年。

管仲担任齐相四十年间，在辅佐齐桓公“兴修霸业”的治国实践中，较系统地形成了自己颇具创造性的国家治理思想。

首先，管仲认为，君主治理国家的要诀，最重要者莫过于顺应民心，教化人民。管子认为，“政之所兴，在顺民心。政之所废，在逆民心”（《管子·牧民》）。民心之顺逆为治国之大本。顺民心则政兴国强，逆民心则政衰国亡。

其次，治理国家必须克服私欲，率先垂范遵守国家法令，明法令，严赏罚。“凡私之所起，必生于主。”（《管子·七臣七主》）如果私欲之心盛行于国，其根源必定在于君主。管仲明确指出，“为人君者，倍道弃法而好行私谓之乱。”（《管子·君臣下》）“有道之君，善明设法而不以私防者也。无道之君，既已设法，则舍法而行私者也。为人上者释法而行私，则为人臣者援私以为公。”（《管子·君臣上》）如果君主舍弃法度建设，或者出于私欲，虽有立法却不率先垂范遵守国家法令，下级就会假公济私，最终必将导致天下大乱。

再次，管仲极其重视劳动创造财富，特别是农业生产更是国家财富的根本支柱。主张士、农、工、商各司其职，各守其位，最大限度地调动劳动者的生产积极性。同时，要注意老百姓的税赋负担，“相地而衰征”。国家决不可对人民索取太多，否则人民和国君之间就会发生怨恨。对此，管子说，“地之生财有时，民之用力有倦，而人君之欲无穷，以有时兴有倦养无穷之君，而度量不生于其间，则上下相疾也”（《管子·权修》）。如果君主私欲极度膨胀，由于资源紧缺、民力疲惫，必将激化社会矛盾和冲突，最终影响国家稳定。

第四，管仲所处的诸候纷争的战国时期，国力强盛在很大程度上取决于军力强盛。对此，管仲主张建立有效的国家治理结构，实行兵民合一军政合一的管理体制。管子“作内政以寄军令”，实行军政合一的管理体制，推行“三其国而五其鄙”，兴建立郡县和“户、伍、连、里、亭、乡”基层组织。通过“畜之以道，养之以德”的组织训导，培养人民的奉献和服从精神。

最后，在处理诸候国之间的关系问题上，管仲具有“综合外交”的政治思维，提出使用政治攻势、外交斡旋、军事讨伐和经济贸易“四管齐下”的“不战而屈人之兵”的战略。这种综合思维，在实践中取得了理想的效果。如管子利用大量收购圈养野鹿的手段，诱使楚国国民放弃农业生产，致使田园荒芜，粮食依靠进口。然后，齐国突然宣布停止收购野鹿，停止对楚国的粮食出口，楚国别无选择，被迫接受这一无情的现实。其治国之谋略，于此可见一斑。

管仲内外兼修，辅佐齐桓公四十年。在他执政期间，大力推行富国强兵的国策，“九合诸侯，一匡天下”（《论语·宪问》），使齐国成为春秋五霸之首，终成霸业。管仲的治国谋略，在中国古代政治史上具有重要地位。对此，孔子曾概叹说：“管仲相桓公，霸诸候，一匡天下，民到于今受其赐。微管仲，吾其被发左袵矣！”（《论语·宪问》）孔子对管仲“尊王攘夷”、保存文化的历史评价，可谓高矣。

二、《管子》其书

《管子》一书，虽然依托管仲之名纂集而成，并非管子本人撰写，其实是战国时各学派的言论汇编，内容很庞杂，包括法家、儒家、道家、阴阳家、名家、兵家和农家等诸家的思想观点。《管子》一书，虽相传为春秋时期管仲的著作，但成书年代却跨度甚大，可能迟至战国秦汉之间。因此，《管子》既非出于一人之笔，亦非一时之著。

据传《管子》原书，共有564篇。现在版本的《管子》是在西汉时由刘向编定的，原有86篇，依照郭沫若、闻一多、许维遹的《管子集校》，实际现存76篇。其大致内容，约可分别为八类。其中，《经言》9篇，《外言》8篇，《内言》7篇，《短语》17篇，《枢言》5篇，《杂篇》10篇，《管子解》4篇，《管子轻重》16篇。

《管子》一书的形成，有其深刻的历史背景。

战国时，韩非描述了《管子》成书的原因。他说：“今境内皆言治，藏管商之法者，家有之。”可见《管子》在当时受到人们的欢迎，其主要原因是“自治”，即治国强民的办法。

《淮南子·要略》评判《管子》称：“齐桓公之时，天子卑弱，诸侯力征，南夷北狄，交伐中国，中国之不绝如线。齐国之地，东负海而北障河，地狭由少，而民多智巧。桓公忧中国之患，苦夷狄之乱，欲以存亡继绝，崇天子之位，广文、武之业，故管子之书生焉。”于此可见，《管子》一书是为适应春秋时期的政治、经济、军事诸方面的需要而产生的。

此外，司马迁在《史记·管晏列传》中评论说：“吾读管氏《牧民》《山高》《乘马》《轻重》《九府》……详哉其言之也。既见其著书，欲观其行事，故次其传。至其书，世多有之。”这一评论，反映了当时流传《管子》一书的历史情形。

在刘向编定《管子》一书之前，韩非、贾谊、司马迁等人都认为它有一个中心思想，即“礼法并重”。因此，有人推测《管子》一书是齐国学者托名管仲提出的一种新学说。也许是刘向或其它人把各派的著作编进了《管子》，造成了内容庞杂的结果。尽管如此，《管子》一书在保存丰富的史料方面，具有很高的史学价值，被学者称为“研究战国秦汉学术之宝藏”。

尽管对于《管子》一书的作者，目前尚无定论，但《管子》在汉代以前即己成书，实无可争议。但对于管仲是否为《管子》一书的作者问题，自汉代以后，即颇多怀疑。如《〈汉书·艺文志〉考证》，引晋傅玄（217—278）说，“《管子》之书，半是后之好事者所加”。降及唐宗，怀疑《管子》非管仲所作者，日益增多。如唐孔颖达认为，《轻重》当为后人所加。宋代文士叶梦得（1077—1148）则认为，《管子》一书为战国末期法家的作品，“其间颇多与《鬼谷子》相乱。管子自序其事，亦泛滥不切，疑皆战国策士相附益”。清代大学者章学诚（1738—1801）在《文史通义·诗教上》说：“春秋之时管子尝有书矣，然载一时之典章政教，则犹周公之有官礼也。记管子之言行，则习管氏法者所缀辑，而非管仲所著者也。……古人并无私人著书之事，皆是后人缀辑。”

近人胡适，则更是完全否定《管子》为管仲所作。他说：“《管子》这书，定非管仲所作，乃后人把战国末年一些法家的议论，和一些儒家的议论，和一些道家的议论，还有几多夹七夹八的话，并作一书……今定此书为伪造的，证据甚多。”不过，《管子评传》的著者梁启超，则认为《管子》一书“未尝为伪”。

总之，《管子》一书虽非管仲之所作，但它汇集管子学派思想，经数百年，前后相传，内容丰富，书中所体现的政治思想、经济思想及哲学观点，对于后世政治家、思想家影响至深。历史上，把《管子》列归道家者有之（如《汉书·艺文志》），列入法家者有之（如《隋书·经籍志》列《管子》为法家之首），亦有人认为《管子》相同于儒家。在《管子》诸篇中，大大略而论，《君臣》《明法》《任法》《八观》等篇主要是法家思想，《地员》是农家思想，《弟子职》“全似《曲礼》”（朱熹语）属于儒家思想，《四时》《幼官》《轻重己》等篇是阴阳家思想，《兵法》是兵家思想，《心术上》《心术下》《白心》《内业》《水地》则是道家思想。上述分类，虽为大略而论，其中夹杂之处颇多，然由此可见《管子》是一部集古代思想大成的汇集，无论它对于墨家、道家、法家，还有儒家，都有其不可否认的深刻影响。

三、《管子》的思想

《管子》全书在总结当时社会发展的基础上，提出了许多重要思想。包括治国、法制、经济、军事、教育等思想。

一、治国思想

治国需要开明君主，这是历代政治家们的共识。在君权至高无上的中国传统社会中，君主的意志就是国家的法律。在这种政治体制之下，国家的兴亡成败往往决定于一人。故《管子·小称》说：“天下者，无常乱，无常治。不善人在则乱，善人在则治。”一语道破了君主贤明与否对于国家昌盛的重要性。

除了贤明之君，治理国家需要贤能人才。《管子》在《七法》《中匡》《霸言》《五辅》等篇中都提到了重用人才的重要性。如“争天下者，必先争人”“所以取明广誉，厚功大业，显于天下而不忘于后世，非得人者，未之尝闻”。所有这些论述，都成为流传后世的经典。

在如何用人和怎样考察人方面，《管子》也有系统的论述，形成独具特色的理论见解：在《立政》篇中提出了著名的“三本”“四固”说。所谓“三本”就是用人的三项根本原则。《管子》认为“君之所审者三：一曰德不当其位，二曰功不当其禄，三曰能不当其官，此三本者，治乱之原也”。所谓“四固”，就是用人的四项根本政策。“君之所以慎者四：一曰大德不至仁，不可以授国柄；二曰见贤不能让，不可与尊位；三曰大罚避亲贵，不可使主兵；四曰不好本事、不务地利，而轻财敛、不可与都邑，此四固者，安危之本也。”这四条巩固国家的原则，是社稷安危之根本。

《管子》还十分重视对官吏的选用和考察。把有道之臣标准定为事奉国君有义，使用部下有礼；谈话则有所谋虑，行动起来则有所建树；遇危难或事变，虽死不悔；辅佐国君以义相交，以廉处事；并把官吏分成七种，即法臣（依法度断事）、饰臣（好名则无实）、侵臣（暗地破坏国家法令）、诌臣（多饰美女迷惑君主）、愚臣（办事自以为聪明）、奸臣（言人之恶发展自身）、乱臣（暗中对君主进攻）。

对于用人原则《管子》也有所论述，提出了“明主之官物也，任其所长，不任其短，故事无不成，而功无不立”。这种“任其所长，不任其所短”的用人原则，对中国历代用人艺术有着深远的影响；《管子》在《立政九败解》篇中指出了君主不仅要注意自己的言行，还应注意左右的舆论，排除邪说，以正视听。书中提出了九种败坏国家的邪说，并列举了它们的危害。指出了国君应当排除的九大危害，给政治家们敲响了警钟。

《管子》的廉政思想，也有其独特的见地。该书在《牧民》《形势解》《小匡》《权修》《重令》中都提到了廉政问题。在《牧民》篇中提到了国家有“四维”（即礼、义、廉、耻。），其中“廉”为四维之一。这是治理国家的—个重要原则。《牧民》中说，“廉不蔽恶”“不蔽恶，则行自全”。贯彻了廉的原则，即惩贪抑恶，可使国家走向大治。

爱民、教民、养民思想也是《管子》的重要内容之一。《管子·牧民》中说：“政之所兴，在顺民心；政之所废，在逆民心。”认为政策政令的好坏，要以民心向背这把尺子来衡量。基于这种认识，齐国的政治家采取了爱民、教民、养民的措施，体现出了重要的民本思想。在《小匡》中说，“始于爱民”。《治国》中又说，“凡治国者，必先富民。民富则易治，民贫则难治也。”为达到治的目的，首要任务是让民富裕，要富裕必有具体措施。所以，管仲又提出了“六兴”的具体措施。一为“厚其生”，开辟四野，建造住宅，讲求种植，鼓励耕作。解决民生相关的问题。二为“输之以财”，开发财源，疏通积滞货物，修筑道路，便利贸易。三为“遗之以利”，修筑水坝防涝抗旱，兴修水利。四为“宽其政”，薄赋、宽税、宽刑、减轻人民负担。五为“匡其急”，即救民之急，关心百姓疾苦。六为“振其穷”，救助贫穷，给予饮食、衣服帮助。

为了推行道德教化，必须重视社会福利。为此，《管子》还提出了九惠之教，即“老老”“慈幼”“恤孤”“养疾”“合独”（鳏寡相配）“问病”“通穷”“赈困”和“接绝”（对死于战争的人士，领受一笔钱，负责祭祀他们）。这实际上是古代的社会福利保障制度。

在论述到德和政的关系时，“凡牧民者，必知其疾而优之以德，勿惧以罪，勿止以力，慎此四者，足以治民也”。意即凡治理人民，—必须知其疾苦，二是要厚施德惠，三是不用刑罚恐吓，四是不强力制止。

在道德教育上，孔子是以德治国，以仁义治天下的代表。而法家极力反对以德治国主张。商鞅、韩非都认为道德不能富国强兵，并把道德作为危害国家的“六虱”。管仲及后学认为上述观点都偏激，在《权修》中详细阐述了道与法的观点，认为道德教化是治国安民的纲纪。道、法二者缺一不可，并可互相补充，并在《正世》中说明了道与法在一定条件下，可以重点不同。古代的明君贤主刑赏各不相同，都随着时代的变化而变化，顺民心的变动而变动，做到了“不幕古，不留今，与时变，与俗比”。

二、法制思想

在先秦以法治国思想形成中，管子具有荜路蓝褛的开创性作用。

《管子》明确主张，“法者，天下之程式也。万事之仪表也”。任何国家都不能废法而治国。在《任法》一篇中，管子提出“所谓仁义礼乐者，皆出于法，此先圣之所以一民者也”。所谓有仁义礼乐，都是从法中产生的，用来统一国家行为。如果国法废驰不统一，国君不祥，人民不守法，国家擅改国度，大臣百官不以法办事和不以法律教育人民，都是不祥预兆。明确“法”具有全国的统一性、公开性和强制性，这似乎是法律面前人人平等思想的先声。

《管子》还对法的特性和功用有系统的论述。

管子在《七法》《七臣七主》《法法》《任法》《君臣》《白心》《立政》《明法解》等许多篇目中都谈到了法律的特性。总体来说，主要有如下观点：一是强调立法的规范性，法律是衡量人们行为的客观标准，是普遍适用的社会规范，认为法是唯一的统一的标准；二是强调法的公正性，法律与亲亲、爱私的贵族传统相对立。法律一旦公布，就大于君主个人的意志；三是强调法律的公开性，《立政》中说：“正月之朔，百吏在朝，君乃出令，布宪于国。”说明了法律的宣明性；四是重视法的功用性，《管子》书中公开指明法律是维护统治秩序和利益的。《明法》中说：“凡人主莫不欲其民用也。使民用者必法立令行也，故治国使众莫如法，禁淫止暴莫如刑。”

三、经济思想

管仲被齐桓公任命为相时，就以称霸业为目标，他强调治国之道首先要富国富民。管仲在理论上阐明了富国富民治国称霸的关系，而且还制定了一系列富国与理财的具体措施。

管子在《治国》篇中说：“民事农则田垦，田垦则粟多，粟多则国富。国富者兵强，兵强者战胜，战胜者地广。是以先民知众民、强兵、广地、富国之必生于粟也。”《管子》的这段论述说明了粮食生产的重要性，粮食多是强兵、广地的基础。《管子》在《禁藏》《牧民》《小匡》《乘马》《立政》等篇中都对农业作了论述。从这些篇目中我们可以系统地了解《管子》一书的农时观、粮食政策、农业税制、水利工程、林业政策等实施措施。

在重视农业生产的同时，也十分重视手工业的发展。把“工”作为克敌制胜的必要条件之一。他在《七法》中说：“财不盖天下，不能正天下；财盖天下，而工不盖天下，不能正天下；工盖天下，而器不盖天下，不能正天下……”即手工业不仅是致富的途径，而且是“正天下”的重要因素。

关于理财方面，《管子》中也有深刻论述。《权修》中说：“地之生财有时，民之用力有倦，而人君之欲无穷。以有时与有倦，养无穷之君，而度量不生于其间，则上下相疾也。是以臣有杀其君，子有杀其父者矣。故取于民有度，用之有止，国虽小必安；取于民无度，用之不止，国虽大必危。”这段话从两个方面论述了生产和消费的关系。说明百姓生产出的东西是有限度的。所以必须“取于民有度”。若统治者挥霍无度，必然造成国库空虚，故要求君主大臣们“取之有度”，即节制消费。

“仓廪实则知礼节，衣食足则知荣辱”（《牧民》）。管子认为，人民只有物质生活改善、过上了吃穿不愁的好日子，才会自觉遵守道德规范，懂得文明礼貌，具有荣誉感和羞耻心。

《管子》理财的原则，其中一项就是“取于民有度”。从这一原则出发，提出了“薄赋敛”的轻税主张。在《正世》中把重赋敛的危害性说的十分清楚：“重赋敛，竭民财；急使令，罢民力；财竭，则民不能毋侵夺；力罢，则不能毋堕倪。民已侵夺堕倪，因以法随而诛之，则是诛罚重而乱愈起。夫民劳苦困不足，则简禁而轻罪”。

四、军事思想

战争观在《管子》一书中也占有重要地位，其思想对后来军事家都有一定影响。管子认识到战争在性质上有“义”和“不义”之分，强调了战争性质对胜败起着重要影响。《管子·七法》说：“能强其兵，而不明于胜敌国之理，犹之不胜也。”书中指出“案强助弱，圉暴止贪，存亡安危”。是“行义”战争。“行义”必能立于胜地，“不义”则会在战争中失败。它明确指出：“成功立事，必顺于礼义。故不礼不胜天下，不义不胜人。故贤智之君必立于胜地，故王天下莫之敢御也。”

《管子》书中还提出了“作战内政以寄军令”的军政一体方略。将军事组织与行政组织联为一体。规定了以家、轨、里、连、乡为单位的行政组织，然后又实行“五人为伍，五十人为小戌，二百人为卒，二千人为旅，万人为军”的军事组织同行政组织相对应的军政结合体。

《管子》特别重视民心向背在战争中的作用。强调首先要“布德诸侯”，做到“近无不服，远无不听”，对内要“治其民”，“为自用”。要“得众”有了群众战争胜利就有了保证。“得众”一定要“得其心”，使民众专一，同心协力，方可保证战争胜利。

此外，《管子》一书对军队建设中关于将帅、赏罚、军训、装备、后勤、战争策略方面也有精辟论述，为后世军事理论的发展作出了贡献。

五、教育思想

《管子》书中的教育理论，论述十分精辟，“一年之计，莫如树谷；十年之计，莫如树木；终身之计，莫如树人”（《管子·权修》），就是管子的育人名句。

《管子》所述的教育是一种广泛教育，它包括了现代所分类的道德教育、职业教育、国防教育等社会教育。

在谈到社会教育的意义时，《管子·君臣下》认为：“明君审居处之教，而民可使居治、战胜、守固者也。”说明了教育对发展政治经济有促进作用。《管子·版法》中又说：“必先顺教，万民乡风。”《权修》中也说：“凡牧民者，使士无邪行，女无淫事。士无邪行，教也；女无淫事，训也。教训成俗，而刑罚省，数也。”充分看到了教育的巨大作用，通过教育可以改进社会风尚，稳定社会秩序，有时可代替刑罚作用。《管子·侈靡》中还提到了教育对人的感化作用，以及摧人向善、促人从良、健全体魄、文武兼备的作用。

道德教育也是《管子》教育思想的重要范畴。它提出了著名的自我教育八个原则。一是“反怠倦”。有积极主攻精神，不做惰。二是“忌伐矜”。仅对居功自傲，提倡谦虚处世。三是“过反于身”。检查自身，严于律己，宽以待人。四是“立中生正”。防止偏激，走上极端。五是“虚一而静”。加强自身内心世界修养。六是“周密慎言”。说话要分场合，慎重发言。七是“杜事于前”。道德不违反共同规范。八是“行小禁微”。从小严格要求自己，从一点一事做起。这些自我教育原则，对个人修身养性，至今仍有参考价值。

四、《管子》的影响

管仲及其学派，思想体系博大宏富，对社会政治、经济、军事、哲学、道德伦理方面都有深刻认识，对后世产生了重要影响。对此，萧公权在《中国政治思想史》第一编中指出，《管子》一书，所论霸政乃是“变态
〔2〕

 的封建政治”，重视家族宗法制度，不废人治且重礼教，尊君而不废顺民之旨，对于古代治国思想具有重要影响。

管仲思想是儒、道、法思想的先驱。故对荀子思想也有很大影响。荀子对管仲及其著作采取了既批判又接受的态度；荀子称赞管仲是“天下之大知（智）”“足以托国”。另一方面又批评他“未及修礼”，“力攻不力义，力知不力人，野人也，不可为天子大夫”。但他还是肯定了管仲其人，认为虽不是“大忠”，也称得上“次忠”。

管仲的自然观思想对荀子的自然天道观影响甚大。

管仲说：“天不变其常，地不易其则，春秋冬夏不更其节，古今也”。荀子继承这一思想说“天行有常，不为尧存，不为桀亡”。管仲有“人君天地”的思想，即人以其能，善于“用道”“度天”“度地”“务地利”。管仲注意天时地利变化规律，探索利用天地自然条件，提出了社会实践的理论，荀子在“人君天地”的基础上提出了“制天命而用之”的理论。理论突破了孔孟“天人合一”的观点。主张天人相分，强调了人的主观作用。

管仲主张礼法并举，强调“礼义廉耻”，乃“国之四维”，“四维不张”“国乃灭亡”，提出礼法是巩固政权的软硬两手。荀子也主张礼法并举提出“隆礼至法则国有常规”，强调了礼与法的统一性，并互为补充。

汉代黄老学派也承袭了管仲的一些思想。《管子》一书中的《白心》《内业》《心术》上《心术下》四篇，揭示了黄老之学的内容和特征，即道与气、道与法、道与术及修身与治国的结合。

管仲是法家型的大政治家，是商鞅、韩非等法家学派的思想先驱。因此，后世的法家学派非常重视阐释管仲的法家思想。该学派不断完善管仲法治思想，继承了礼法并举理论，形成了较完整的法制思想体系。

儒家学派在孔子之后以孟子为代表。孟子游于稷下学宫，吸收了管仲的某些思想。如重民，重视人民物质生活条件，与民同忧同乐等。孟子也重视民众生活，提出：“得天下有道，得其民，斯得天下矣。”这说明孟子对管子思想有所吸收。又如经济方面，管仲主张“均地分力”，实行分户经营，以个体生产代替群体耕作，强调生产者积极性。孟子也提出“制民之产”的观点，主张生产者有恒产，保护生产者的利益，调动劳动积极性。

兵家学派则充分发挥了管仲的军事思想，形成了丰富的军事战略战术思想。管仲学派重视战争，但决不穷兵黩武，认为：“贫民伤财莫大于兵，危国忧主莫速于兵”因此，不能轻易用兵。另外，在军队建设、军事战略上都有发挥。

管仲学派的阴阳五行说，主要体现在《幼官》《四时》《五行》《轻重》等篇中。其中主要说明了五行相生的特色及“圣王务时而寄政”的根本性内容。即阴阳消长变化是天地的根本道理，四时运行是根本规律，刑政和德政要适应四时。

建设和谐国家是《管子》所追求的最高国家治理目标。

《管子·兵法》说，“畜之以道，则民和；养之以德，则民合。和合故能谐，谐故能辑，谐辑以悉，莫之能伤。”大意是说，用“道”养兵，人民就能和睦；用“德”养兵，人民就能团结。和睦团结就能协调，协调就能一致，协调一致就能无敌于天下了。《管子·立政》说，“令则行，禁则止，宪之所及，俗之所披，如百体之从心，政之所期也。”有令则行，有禁则止。凡是法令所及和风俗所影响到的地方，就像四肢百体和内心一样和谐地得以贯彻和落实，这才是行政所期望的最高目标。

《管子》的和谐思想还有着源于生命哲学的思考。《道德经》主张，道生一，一生二，二生三，三生万物。《管子》则认为，只有人事与天道相互协调，天地间的美好事物才会产生出来。不仅如此，《管子》进一步认为，人也是天地精华和谐结合后产生出来的新生命，并且人的寿命也决定于和谐状态。对此，《管子·内业》说，“人的生命，是由天给他精气，地给他形体，两者和谐地结合产生出来的。两者和谐地结合就有生命，反之，不和谐结合就没有生命。考察‘和’的规律，它的真实情况是不可能看得见的，它表现出来的征象是不能类比的。但能使平和中正占据胸怀，融化在心里，就是长寿的根源。”故而，《内业》进一步说：“和乃自生。”由此可知，《管子》第一次精辟地提出了世界万物乃至于人无不产生于“和谐”的论断。

《管子》认为，只有和谐，国家才能安定，政令才能贯彻，社会才能长治久安。对此，《管子·形势解》说，君臣相亲，上下和谐，万民和睦，这样的话，国君下命令，人民就会执行；上面有禁律，人民就不去违犯。《管子·四称》说：“外内均和，诸侯臣服，国家安宁，不用兵革。”《管子·五辅》说：“和调乃能处安，处安然后动威，动威乃可以战胜而守固。”《管子·白心》说：“和则能久。”《管子·度地》说：“天地和调，日有长久。”反之，君臣不相亲，上下不和谐，万民不和睦，这样的话，就会有令不能行，有禁不能止。令不行，禁不止，国家就要危亡了。对此，《形势解》说，臣下不亲近他们的君主，百姓不信任他们的官吏，上下背离而不和谐，有时虽然表面上看似安定了，实际上必将走向死亡。所以说“上下不和，虽安必危”“上下不和，令乃不行”（《管子·形势》）“大臣不和同，国之危也”（《管子·立政》）。

管仲重视治理国家、人民和谐生活的政治实践，设计了“士、农、工、商四民分业定居”的国家管理模式。士、农、工、商这些不同职业的人们，各自从事特定的工作，并以之教育子弟，从小就习惯了这种生活，思想安定，不会见异思迁。因此，父兄的教导，不严刻也能教好；子弟的本领，不劳苦也能学会。所以士人的子弟世代为士人，农民的子弟世代为农民，工匠的子弟世代为工匠，商贾的子弟世代为商贾。这些举措的实施，稳定了当时人们的身份、地位和社会等级结构，对安定国家起到了积极的作用。

总之，《管子》一书堪称为中国古代有关治国思想的百科全书式的著述，至今仍有许多可资借鉴的富足价值。因此，本书主要选取了《管子》一书中有关国家治理思想的若干篇章。其中，大部分为全文选录，少数则为节选。需要说明的是，《管子》的治国思想内容有时略有重复。在先秦诸子中，《管子》亦不算是容易读懂的著作。对此，清代戴望所著《管子校正》很有参考价值。此外，郭沫若、闻一多、许维遹编纂的《管子集校》把前人研究成果汇集一书，颇便于学习、使用。

本书所选录者，则主要依据中华书局《新编诸子集成·管子校注》（黎翔凤撰，全三册，2004年6月版）。





（作者单位：浙江省社会科学院哲学所）

注　释


〔1〕
 梁启超《管子评传》，《诸子集成》第5册，中华书局版，第7页。引文所称的“军国主义”，并无贬义，意指国家建设与军队建设不可偏废，不能等同于法西斯式的“军国主义”。


〔2〕
 “变态”一词，在这里仅指“变形”之意，系学术用语，并无贬义。


诵读指导





《管子》诵读中的王者之气与人本思想



李洪岩







《管子》一书相传是春秋时期的齐相管仲所作，也有观点认为是他人假托管仲之名所作的各学派思想汇编。不论是由管仲本人所撰，还是后人假托所写，亦或是汇聚多人之智的集成，其文所表现出来的政治思想、经济思想、军事思想、民本思想以及哲学思想，都具有宏观的视野和严密的逻辑，确实不失管仲作为一国之相的气度。因此诵读《管子》，既要关注文本内容本身，还要关注文本以外的时代特点。

第一，秉持《管子》一书所托作者齐相的身份，保持宏观视野和治国高度，诵读中应蕴含一种内在的气度，基调庄严，语势稳健。

管仲辅佐齐桓公“九合诸候，一匡天下”，成为一代名相。管仲不仅是中国古代历史上著名的政治家、军事家和经济思想家，更作为中国宰相制度的奠基人而名垂青史。《管子·牧民》一篇中论述了治国的思想理念，诸如“仓廪实则知礼节”早已成为后人时常提及的名言。文中有言：





凡有地牧民者，务在四时，守在仓廪。国多财则远者来，地辟举则民留处。仓廪实则知礼节，衣食足则知荣辱。上服度则六亲固，四维张则君令行。故省刑之要，在禁文巧。守国之度，在饰四维。顺民之经，在明鬼神，祇山川，敬宗庙，恭祖旧。不务天时，则财不生；不务地利，则仓廪不盈。野芜旷则民乃荒，上无量则民乃妄。文巧不禁，则民乃淫。不璋两原，则刑乃繁。不明鬼神，则陋民不悟；不祇山川，则威令不闻；不敬宗庙，则民乃上校；不恭祖旧，则孝悌不备。四维不张，国乃灭亡。





这段话以“凡有地牧民者，务在四时，守在仓廪”开题，既像面对君主阐释治国理念那般慷慨陈词，又似面对民众标明国之重典那般庄重严谨。一个“凡”字不妨放慢语速，语势微扬，以引领下文；而“务在四时，守在仓廪”则语势下抑，语气坚定，着意强调。开篇后顺势加以阐释，“国多财则远者来，地辟举则民留处。仓廪实则知礼节，衣食足则知荣辱。上服度则六亲固，四维张则君令行”，这几句话每句七个字，每句前三个字说的是治国目标，即“国多财”“地辟举”“仓廪实”“衣食足”“上服度”“四维张”，每句后三个字说的是理想中的国家面貌，即“远者来”“民留处”“知礼节”“知荣辱”“六亲固”“君令行”，而每句中都用一个“则”字相连，从而形成了前后呼应、内部紧凑的语言节奏，进而显示出一种坚定的治国决心。诵读时可通过分析理解和情感酝酿将这种内在的脉络和态度体现出来。

第二，把握管子辅佐君主所持的“兴修霸业”的政治主张，从而在诵读相关内容时饱含一种刚锐之气。

管仲认为，兴修霸业的重要举措是制定法令并严格推行，否则“骤令不行，民心乃外”。其中《重令》一篇中有言：





凡君国之重器，莫重于令。令重则君尊，君尊则国安。令轻则君卑，君卑则国危。故安国在乎尊君，尊君在乎行令，行令在乎严罚。





这段话的大意是说，治理国家最重要的工具莫过于法令，法令重则政权备受尊崇（即君尊），政权受尊崇则国家安定，反之，法令轻则政权地位降低（君轻），政权地位降低则国家濒于危亡。所以，国家安定需要尊崇政权，尊崇政权需要推行法令，推行法令需要严格刑罚。抛开文中的王权观念，这种重视法律并严格执法的主张是符合治国要求的。

诵读时，文中那些极具威严的词句应着重予以强调，如“莫重于令”、“尊君”、“行令”、“严罚”等。同时注意一个诵读技巧问题，即反复出现的词句原则上不要反复强调，一般都是首次出现时强调，否则容易给人以重复、单调、刻板的印象。

第三，明了《管子》一书所含思想内容的丰富性，书中囊括了诸家思想，杂糅了儒、道、法、兵等观点，如前文提到了国家观念、法治思想，而《五辅》篇中则强调了对人的重视。文中有言：





古之圣王，所以取明名广誉，厚功大业，显于天下，不忘于后世，非得人者，未之尝闻。暴王之所以失国家，危社稷，覆宗庙，灭于天下，非失人者，未之尝闻。今有士之君，皆处欲安，动欲威，战欲胜，守欲固，大者欲王天下，小者欲霸诸侯。而不务得人，是以小者兵挫而地削，大者身死而国亡。故曰，人不可不务也。此天下之极也。





这段话先对比了圣王和暴王的区别，前者得人心，后者失人心。然后放眼当下，各类君主不论是想通过王道取得天下者，还是想通过武力称霸诸侯者，如果不重视人，则要么兵败，要么国亡。所以说，一定要重视人，这是治理天下的终极准则。

诵读这段话，不需要刻意体现出称霸天下的豪气，不需要响鼓重锤般地标秉法令森严，而重在以进谏、劝诫般的语气提醒君主重视人，重视百姓，重视民生，“得民心者得天下，失民心者失天下”，这是一种非常朴素而又至关重要的民本思想，不然，一切称霸的想法皆为虚妄。朗诵时需要注意，劝诫的语气深沉质朴，声不求其强，但气应求其深，情应求其真。

最后，诵读时还应注意文章的写作手法。逻辑严密、善用短句是《管子》一书非常鲜明的写作特点。比如《权修》篇中的一段：





万乘之国，兵不可以无主。土地博大，野不可以无吏。百姓殷众，官不可以无长。操民之命，朝不可以无政。地博而国贫者，野不辟也。民众而兵弱者，民无取也。故末产不禁则野不辟，赏罚不信则民无取。野不辟，民无取，外不可以应敌，内不可以固守，故曰有万乘之号，而无千乘之用，而求权之无轻，不可得也。地辟而国贫者，舟舆饰，台榭广也。赏罚信而兵弱者，轻用众，使民劳也。舟车饰，台榭广，则赋敛厚矣。轻用众，使民劳，则民力竭矣。赋敛厚，则下怨上矣。民力竭，则令不行矣。下怨上，令不行，而求敌之勿谋己，不可得也。





其中，“地博”“野不辟”“民无取”“轻用众”多次出现，形成了前后呼应、循环往复的逻辑链条。这种循环式的逻辑论证手法具有很强的说理性，诵读时应综合运用重音对比、停连疾徐、语势抑扬、节奏控纵等表达方法，做到大层次之间有明显的停顿或语气转换，小层次之内注重逻辑的严密和语气的连贯，既做到整体风格统一，又做到具体语句变化，在增强可听性的同时，强化内容传达的效果。

总体看来，《管子》一书短句易得，文章难懂。因此，诵读时既需要关注文本内容，又需要了解管仲任齐相以及治国争霸的时代诉求。回归到当下，则应全面地分析其思想内容，把握精髓，结合了解古代思想观念和解读传承文化的双重任务来进行诵读创作。





（作者单位：中国传媒大学播音主持艺术学院）
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〔29〕

 开kāi

 必bì

 得dé

 之zhī

 门mén

 者zhě

 ，信xìn

 庆qìnɡ

 赏shǎnɡ

 也yě

 。
〔30〕

 不bù

 为wéi

 不bù

 可kě

 成chénɡ

 者zhě

 ，量liánɡ

 民mín

 力lì

 也yě

 。
〔31〕

 不bù

 求qiú

 不bù

 可kě

 得dé

 者zhě

 ，不bù

 强qiǎnɡ

 民mín

 以yǐ

 其qí

 所suǒ

 恶wù

 也yě

 。
〔32〕

 不bù

 处chǔ

 不bù

 可kě

 久jiǔ

 者zhě

 ，不bù

 偷tōu

 取qǔ

 一yī

 世shì

 也yě

 。
〔33〕

 不bù

 行xínɡ

 不bù

 可kě

 复fù

 者zhě

 ，不bù

 欺qī

 其qí

 民mín

 也yě

 。
〔34〕

 故ɡù

 授shòu

 有yǒu

 德dé

 ，则zé

 国ɡuó

 安ān

 。
〔35〕

 务wù

 五wǔ

 谷ɡǔ

 ，则zé

 食shí

 足zú

 。
〔36〕

 养yǎnɡ

 桑sānɡ

 麻má

 ，育yù

 六liù

 畜chù

 ，则zé

 民mín

 富fù

 。
〔37〕

 令lìnɡ

 顺shùn

 民mín

 心xīn

 ，则zé

 威wēi

 令lìnɡ

 行xíng

 。
〔38〕

 使shǐ

 民mín

 各ɡè

 为wéi

 其qí

 所suǒ

 长chánɡ

 ，则zé

 用yònɡ

 备bèi

 。
〔39〕

 严yán

 刑xínɡ

 罚fá

 ，则zé

 民mín

 远yuǎn

 邪xié

 。
〔40〕

 信xìn

 庆qìnɡ

 赏shǎnɡ

 ，则zé

 民mín

 轻qīnɡ

 难nàn

 。
〔41〕

 量liánɡ

 民mín

 力lì

 ，则zé

 事shì

 无wú

 不bù

 成chéng

 。
〔42〕

 不bù

 强qiǎnɡ

 民mín

 以yǐ

 其qí

 所suǒ

 恶wù

 ，则zé

 诈zhà

 伪wěi

 不bù

 生shēng

 。
〔43〕

 不bù

 偷tōu

 取qǔ

 一yī

 世shì

 ，则zé

 民mín

 无wú

 怨yuàn

 心xīn

 。
〔44〕

 不bù

 欺qī

 其qí

 民mín

 ，则zé

 下xià

 亲qīn

 其qí

 上shàng

 。
〔45〕




六liù

 亲qīn

 五wǔ

 法fǎ




以yǐ

 家jiā

 为wéi

 乡xiānɡ

 ，乡xiānɡ

 不bù

 可kě

 为wéi

 也yě

 。
〔46〕

 以yǐ

 乡xiānɡ

 为wéi

 国ɡuó

 ，国ɡuó

 不bù

 可kě

 为wéi

 也yě

 。
〔47〕

 以yǐ

 国ɡuó

 为wéi

 天tiān

 下xià

 ，天tiān

 下xià

 不bù

 可kě

 为wéi

 也yě

 。
〔48〕

 以yǐ

 家jiā

 为wéi

 家jiā

 ，以yǐ

 乡xiānɡ

 为wéi

 乡xiānɡ

 ，以yǐ

 国ɡuó

 为wéi

 国ɡuó

 ，以yǐ

 天tiān

 下xià

 为wéi

 天tiān

 下xià

 。
〔49〕

 毋wú

 曰yuē

 不bù

 同tónɡ

 生xìnɡ

 ，远yuǎn

 者zhě

 不bù

 听tīng

 。
〔50〕

 毋wú

 曰yuē

 不bù

 同tónɡ

 乡xiānɡ

 ，远yuǎn

 者zhě

 不bù

 行xíng

 。
〔51〕

 毋wú

 曰yuē

 不bù

 同tónɡ

 国ɡuó

 ，远yuǎn

 者zhě

 不bù

 从cóng

 。
〔52〕

 如rú

 地dì

 如rú

 天tiān

 ，何hé

 私sī

 何hé

 亲qīn

 ；如rú

 月yuè

 如rú

 日rì

 ，唯wéi

 君jūn

 之zhī

 节jié

 。
〔53〕




御yù

 民mín

 之zhī

 辔pèi

 ，在zài

 上shànɡ

 之zhī

 所suǒ

 贵ɡuì

 。
〔54〕

 道dǎo

 民mín

 之zhī

 门mén

 ，在zài

 上shànɡ

 之zhī

 所suǒ

 先xiān

 。
〔55〕

 召zhào

 民mín

 之zhī

 路lù

 ，在zài

 上shànɡ

 之zhī

 所suǒ

 好hào

 恶wù

 。
〔56〕

 故ɡù

 君jūn

 求qiú

 之zhī

 ，则zé

 臣chén

 得dé

 之zhī

 ；君jūn

 嗜shì

 之zhī

 ，则zé

 臣chén

 食shí

 之zhī

 ；君jūn

 好hào

 之zhī

 ，则zé

 臣chén

 服fú

 之zhī

 。君jūn

 恶wù

 之zhī

 ，则zé

 臣chén

 匿nì

 之zhī

 。
〔57〕

 毋wú

 蔽bì

 汝rǔ

 恶wù

 ，毋wú

 异yì

 汝rǔ

 度dù

 ，贤xián

 者zhě

 将jiānɡ

 不bù

 汝rǔ

 助zhù

 。
〔58〕

 言yán

 室shì

 满mǎn

 室shì

 ，言yán

 堂tánɡ

 满mǎn

 堂tánɡ

 ，是shì

 谓wèi

 圣shènɡ

 王wáng

 。
〔59〕

 城chénɡ

 郭ɡuō

 沟ɡōu

 渠qú

 ，不bù

 足zú

 以yǐ

 固ɡù

 守shǒu

 ；兵bīnɡ

 甲jiǎ

 强qiánɡ

 力lì

 ，不bù

 足zú

 以yǐ

 应yìnɡ

 敌dí

 ；博bó

 地dì

 多duō

 财cái

 ，不bù

 足zú

 以yǐ

 有yǒu

 众zhòng

 。
〔60〕

 惟wéi

 有yǒu

 道dào

 者zhě

 ，能nénɡ

 备bèi

 患huàn

 于yú

 未wèi

 形xínɡ

 也yě

 ，故ɡù

 祸huò

 不bù

 萌méng

 。
〔61〕




天tiān

 下xià

 不bù

 患huàn

 无wú

 臣chén

 ，患huàn

 无wú

 君jūn

 以yǐ

 使shǐ

 之zhī

 ；天tiān

 下xià

 不bù

 患huàn

 无wú

 财cái

 ，患huàn

 无wú

 人rén

 以yǐ

 分fēn

 之zhī

 。
〔62〕

 故ɡù

 知zhī

 时shí

 者zhě

 ，可kě

 立lì

 以yǐ

 为wéi

 长zhǎnɡ

 ；无wú

 私sī

 者zhě

 ，可kě

 置zhì

 以yǐ

 为wéi

 政zhènɡ

 ；审shěn

 于yú

 时shí

 而ér

 察chá

 于yú

 用yònɡ

 ，而ér

 能nénɡ

 备bèi

 官ɡuān

 者zhě

 ，可kě

 奉fènɡ

 以yǐ

 为wéi

 君jūn

 也yě

 。
〔63〕

 缓huǎn

 者zhě

 后hòu

 于yú

 事shì

 ，吝lìn

 于yú

 财cái

 者zhě

 失shī

 所suǒ

 亲qīn

 ，信xìn

 小xiǎo

 人rén

 者zhě

 失shī

 士shì

 。
〔64〕



注　释


〔1〕
 题解：牧：原意为牧养牲畜，引申为对人及社会的统治、管理。牧民：指治理、管理、统治民众。本篇论述了管子学派对于治国、治民的政治原则及其管理经验。包括国颂、四维、四顺、士经、六亲五法等五篇。


〔2〕
 有地：指占有土地。务在四时：意指一国之君必须高度重视家业生产。务：事务，要务。四时，指传统农业社会从事春耕、夏耘、秋收、冬藏四种农事活动。守在仓廪：意指治理国家者必须确保粮食贮备。仓廪，藏谷为仓，藏米为廪。


〔3〕
 远者：远方的人民。地辟举：土地充分开发利用。辟，开辟。举，尽，全。


〔4〕
 实：充实。


〔5〕
 上服度：上，统治者。服度，服用符合法度。六亲：有不同的说法，主要是指父、母、兄、弟、妻、子。四维：指礼、义、廉、耻四种行为规范。


〔6〕
 句意：因此，减少刑罚的关键，在于严禁奢靡之风。巩固国家的法则，在于整顿“四维”规范。省：减少。要：关键。禁文巧，指禁止奢侈。饰：通“饬”，整顿，整饬，整治。


〔7〕
 句意：训导人民的根本办法，在于尊鬼神、祀山川、崇宗庙、尊重祖先故旧。顺民指训化民众。顺：通“训”。经：常规，法度。明：尊敬。祇：祭祀。宗庙：君主供奉并祭祀先祖的场所。祖：祖宗。旧：故旧。


〔8〕
 句意：不重视天时因素，则财用不会增加。不重视地利因素，则国库不实。务：重视。盈：充实，充足。


〔9〕
 句意：田地荒芜则人民怠惰而不从事农业生产，君主挥霍无度则人民胡作妄为。荒：怠惰，此指不务农业生产。无量：挥霍无度。量，度。妄：妄为。


〔10〕
 句意：不严禁奢靡之风，则人民纵欲浮荡。不杜绝二者，则犯罪者增多。璋：通“障”，堵塞。两原：指妄之原（上无量）与淫之原（不禁文巧）。


〔11〕
 句意：不敬鬼神，则人民不会受感化；不祀山川，则威令不能远播。不敬宗庙，则人民犯上作乱。不恭祖旧，则孝悌不完备。礼、义、廉、耻四维不大力弘扬，国家就会灭亡。陋民：对人民的贬称。不备：指有所亏欠。校：读作“较”，抗拒。张：发扬，弘扬。


〔12〕
 句意：国家有四维。缺了一维，国家就会不稳；缺了二维，国家就会危险；缺了三维，国家就会颠覆；缺了四维，国家就会灭亡。绝：断。倾：倾斜。


〔13〕
 句意：倾斜还可以扶正，危险还可以挽救，倾覆还可以再起，灭亡就不可再生。错：通“措”，措置，设立。


〔14〕
 句意：有礼，就不会超越应有的规范；有义，就不会妄自冒进；有廉，就不会掩饰过错；有耻，就不会顺从恶行。逾节：超越规范。逾，越。节，节度，规范。自进：妄自求进，投机钻营。蔽恶：掩饰过错或恶行。蔽，障蔽。从枉：指顺从坏人或屈服于坏人。枉，邪曲。


〔15〕
 句意：因此，不超越规范，则君位安稳；不妄自冒进，则人民不会欺诈；不掩饰恶行，则言行端正；不顺从坏人，则邪事不生。


〔16〕
 句意：政令之所以推行，在于顺应民心。政令之所以废弃，在于违背民心。兴：同“行”，推行。顺：顺应。废：废除，废止。


〔17〕
 句意：统治者应该设法满足百姓逸乐、富足、安稳、生育的生活需求。忧劳：忧愁劳苦。佚乐：通“逸乐”，安逸喜乐。


〔18〕
 句意：如果统治者能够设法为人民提供逸乐、富足、安稳、生育的生活环境，那么人民就可以为其承受忧苦、贫贱、危坠乃至杀绝。


〔19〕
 句意：因此，刑罚不足以让百姓真正畏惧，杀戮不收服民心。相反，刑罚过重而民心不惧，杀戮过多而民心不服，则君位危险。


〔20〕
 句意：因此，满足人民的上述四种愿望，疏远者自会前来亲近。如果推行上述四种人民厌恶的事情，亲近者也会叛离。从：顺从，满足。


〔21〕
 句意：懂得给予就是获取，这就是从政的法宝。予：给予。取：取得。


〔22〕
 句意：把国家建立于稳固之地，把粮食贮藏在取之不尽的粮仓，收藏于用之不竭的府库，把政令下达在流水源头，把人民用于无所争议的职位，让人们明白犯罪必死之路，广开有功必赏之门。府：府库。倾：倾危。原：通“源”。不争之官：无争议的官职。争，争议。


〔23〕
 句意：不去强求不可成之事，不求不可得之物，不处于不可持久之位，不做不可再行之事。


〔24〕
 句意：把国家建立于稳固之地，就是将官职授给有德者。授：授受官职。


〔25〕
 句意：把粮食贮藏在取之不尽的粮仓，就是种植五谷作物。


〔26〕
 句意：收藏于用之不竭的府库，就是种植桑麻畜养牲畜。


〔27〕
 句意：把政令下达在流水源头，就是政令顺应民心。


〔28〕
 句意：把人民用于无所争议的职位，就是使其发挥特长。


〔29〕
 句意：让人们明白犯罪必死之路，就是严肃刑罚。


〔30〕
 句意：广开有功必赏之门，就是功赏必实。


〔31〕
 句意：不强行不可成之事，就是量民力而行。


〔32〕
 句意：不求不可得之事，就是不强迫人民去做他们厌恶之事。


〔33〕
 句意：不处于不可持久之位，就是不贪图一时侥幸。


〔34〕
 句意：不做不可再行之事，就是不欺蒙百姓。复：再，重复。


〔35〕
 句意：因此，将官职授给有德者，则国家安宁。


〔36〕
 句意：重视农业生产，则粮食充足。


〔37〕
 句意：种植桑麻，畜养六畜，则百姓富余。


〔38〕
 句意：政令顺应民心，则威令得到推行。令，法令。顺民心，顺应民心，为百姓所奉行。


〔39〕
 句意：使人民充分发挥其所长，则用人完备。


〔40〕
 严刑罚，则百姓远离邪行。


〔41〕
 句意：庆赏确实，则人民不怕危难。


〔42〕
 句意：量民力而行，则事无不成。


〔43〕
 句意：不强迫人民做其所厌恶之事，则欺诈虚伪的行为不发生。


〔44〕
 句意：不贪图一时侥幸，则百姓无没有怨恨之心。


〔45〕
 句意：不欺蒙百姓，则人民拥戴君上。


〔46〕
 以家为乡：即用治家的方法来治理乡。以：用，通过。乡不可为也：而乡不可达到治理。因为乡的规模远大于家。


〔47〕
 句意：用治乡的方法来治理诸侯国，诸侯国就达不到治理。国：诸侯国。


〔48〕
 句意：用治国的方法来治理天下，天下就达不到治理。天下：大同世界。


〔49〕
 句意：应根据治家的要求治家，应根据治乡的要求治乡，应根据治国的要求治国，应根据治天下的要求治天下。


〔50〕
 句意：不要因为不同姓，不听取外姓者的意见。不同生：通“不同姓”，指种姓有别。


〔51〕
 句意：不要因为不同乡，就不采纳外乡人的观点。


〔52〕
 句意：不要因为不同国，就不听从别国的主张。


〔53〕
 句意：如天地育载万物，没有什么偏私偏爱。就像日月普照万物，才是君主的气节。


〔54〕
 句意：驾御人民的道路，取决于君主重视什么。辔：驾驭牲口的缰绳。


〔55〕
 句意：引导人民的大门，取决于君主提倡什么。道：通“导”，引导。先：率先，引申为倡导。


〔56〕
 句意：号召人民的道路，取决于君主的好恶。


〔57〕
 句意：因此，君主追求什么，则臣下就想得到。君主爱吃什么，则臣下就想去吃。君主喜欢什么，臣下就想尝试。君主厌恶什么，臣下就想逃避。


〔58〕
 异汝度：擅自更改法度。汝，你。贤者将不汝助：即“贤者将不助汝”。不要掩盖自己的过错，不要随意更改法度，否则贤者将不会辅佐你。


〔59〕
 句意：指君主在殿堂面对臣下的讲话，公开而坦诚。能够开诚布公的君主，这是“圣王”。


〔60〕
 句意：凭借城郭沟渠，不足以固守；依靠兵甲强大，不足以应对外敌；地大财多，群众不一定拥护。


〔61〕
 句意：只有真正认识王道的君主，才能防患于未然，避免灾祸的发生。萌：发生。


〔62〕
 句意：天下不怕没有良臣，怕的是没有君主去使用他们；天下不怕没有财富，怕的是无人去管理财富。


〔63〕
 句意：因此，懂得天时者，可立为官长；公正无私者，可任用为官吏；通晓天时，善于理财，又能任用官吏，就可以尊奉为君主。政：通“正”，扶正。审于时：审时度势。


〔64〕
 句意：处事迟钝的人，总是落后于实际。吝啬财物的人，总是无人亲近。小人妒贤嫉能，若听信小人之言，则必将失去贤士。吝：吝啬。士：贤能之士，贤士。



权quán

 　修xiū

 
〔1〕




万wàn

 乘shènɡ

 之zhī

 国ɡuó

 ，兵bīnɡ

 不bù

 可kě

 以yǐ

 无wú

 主zhǔ

 
〔2〕

 。土tǔ

 地dì

 博bó

 大dà

 ，野yě

 不bù

 可kě

 以yǐ

 无wú

 吏lì

 
〔3〕

 。百bǎi

 姓xìnɡ

 殷yīn

 众zhònɡ

 ，官ɡuān

 不bù

 可kě

 以yǐ

 无wú

 长chánɡ

 
〔4〕

 。操cāo

 民mín

 之zhī

 命mìnɡ

 ，朝cháo

 不bù

 可kě

 以yǐ

 无wú

 政zhèng

 。
〔5〕

 地dì

 博bó

 而ér

 国ɡuó

 贫pín

 者zhě

 ，野yě

 不bù

 辟pì

 也yě

 。
〔6〕

 民mín

 众zhònɡ

 而ér

 兵bīnɡ

 弱ruò

 者zhě

 ，民mín

 无wú

 取cù

 也yě

 。
〔7〕

 故ɡù

 末mò

 产chǎn

 不bù

 禁jìn

 则zé

 野yě

 不bù

 辟pì

 ，赏shǎnɡ

 罚fá

 不bù

 信xìn

 则zé

 民mín

 无wú

 取cù

 。
〔8〕

 野yě

 不bù

 辟pì

 ，民mín

 无wú

 取qǔ

 ，外wài

 不bù

 可kě

 以yǐ

 应yìnɡ

 敌dí

 ，内nèi

 不bù

 可kě

 以yǐ

 固ɡù

 守shǒu

 ，故ɡù

 曰yuē

 有yǒu

 万wàn

 乘shènɡ

 之zhī

 号hào

 ，而ér

 无wú

 千qiān

 乘shènɡ

 之zhī

 用yònɡ

 
〔9〕

 ，而ér

 求qiú

 权quán

 之zhī

 无wú

 轻qīnɡ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。


地dì

 辟pì

 而ér

 国ɡuó

 贫pín

 者zhě

 ，舟zhōu

 舆yú

 饰shì

 ，台tái

 榭xiè

 广ɡuǎnɡ

 也yě

 
〔10〕

 。赏shǎnɡ

 罚fá

 信xìn

 而ér

 兵bīnɡ

 弱ruò

 者zhě

 ，轻qīnɡ

 用yònɡ

 众zhònɡ

 
〔11〕

 ，使shǐ

 民mín

 劳láo

 也yě

 。舟zhōu

 车chē

 饰shì

 ，台tái

 榭xiè

 广ɡuǎnɡ

 ，则zé

 赋fù

 敛liǎn

 厚hòu

 矣yǐ

 。轻qīnɡ

 用yònɡ

 众zhònɡ

 ，使shǐ

 民mín

 劳láo

 ，则zé

 民mín

 力lì

 竭jié

 矣yǐ

 。赋fù

 敛liǎn

 厚hòu

 ，则zé

 下xià

 怨yuàn

 上shànɡ

 矣yǐ

 。民mín

 力lì

 竭jié

 ，则zé

 令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 矣yǐ

 。
〔12〕

 下xià

 怨yuàn

 上shànɡ

 ，令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 ，而ér

 求qiú

 敌dí

 之zhī

 勿wù

 谋móu

 己jǐ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔13〕




欲yù

 为wéi

 天tiān

 下xià

 者zhě

 ，必bì

 重zhònɡ

 用yònɡ

 其qí

 国ɡuó

 ；欲yù

 为wéi

 其qí

 国ɡuó

 者zhě

 ，必bì

 重zhònɡ

 用yònɡ

 其qí

 民mín

 ；欲yù

 为wéi

 其qí

 民mín

 者zhě

 ，必bì

 重zhònɡ

 尽jìn

 其qí

 民mín

 力lì

 。
〔14〕

 无wú

 以yǐ

 畜xù

 之zhī

 ，则zé

 往wǎnɡ

 而ér

 不bù

 可kě

 止zhǐ

 也yě

 。
〔15〕

 无wú

 以yǐ

 牧mù

 之zhī

 ，则zé

 处chǔ

 而ér

 不bù

 可kě

 使shǐ

 也yě

 。
〔16〕

 远yuǎn

 人rén

 至zhì

 而ér

 不bù

 去qù

 ，则zé

 有yǒu

 以yǐ

 畜xù

 之zhī

 也yě

 。
〔17〕

 民mín

 众zhònɡ

 而ér

 可kě

 一yī

 ，则zé

 有yǒu

 以yǐ

 牧mù

 之zhī

 也yě

 。
〔18〕

 见jiàn

 其qí

 可kě

 也yě

 ，喜xǐ

 之zhī

 有yǒu

 征zhēnɡ

 ；
〔19〕

 见jiàn

 其qí

 不bù

 可kě

 也yě

 ，恶wù

 之zhī

 有yǒu

 刑xíng

 。
〔20〕

 赏shǎnɡ

 罚fá

 信xìn

 于yú

 其qí

 所suǒ

 见jiàn

 ，虽suī

 其qí

 所suǒ

 不bù

 见jiàn

 ，其qí

 敢ɡǎn

 为wéi

 之zhī

 乎hū

 ？
〔21〕

 见jiàn

 其qí

 可kě

 也yě

 ，喜xǐ

 之zhī

 无wú

 征zhēnɡ

 ；见jiàn

 其qí

 不bù

 可kě

 也yě

 ，恶wù

 之zhī

 无wú

 刑xíng

 。
〔22〕

 赏shǎnɡ

 罚fá

 不bù

 信xìn

 于yú

 其qí

 所suǒ

 见jiàn

 ，而ér

 求qiú

 其qí

 所suǒ

 不bù

 见jiàn

 之zhī

 为wèi

 之zhī

 化huà

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔23〕

 厚hòu

 爱ài

 利lì

 足zú

 以yǐ

 亲qīn

 之zhī

 ，明mínɡ

 智zhì

 礼lǐ

 足zú

 以yǐ

 教jiào

 之zhī

 。
〔24〕

 上shànɡ

 身shēn

 服fú

 以yǐ

 先xiān

 之zhī

 ，审shěn

 度duó

 量liànɡ

 以yǐ

 闲xián

 之zhī

 ，乡xiānɡ

 置zhì

 师shī

 以yǐ

 说shuì

 道dǎo

 之zhī

 。
〔25〕

 然rán

 后hòu

 申shēn

 之zhī

 以yǐ

 宪xiàn

 令lìnɡ

 ，劝quàn

 之zhī

 以yǐ

 庆qìnɡ

 赏shǎnɡ

 ，振zhèn

 之zhī

 以yǐ

 刑xínɡ

 罚fá

 。
〔26〕

 故ɡù

 百bǎi

 姓xìnɡ

 皆jiē

 说yuè

 为wéi

 善shàn

 ，则zé

 暴bào

 乱luàn

 之zhī

 行xínɡ

 无wú

 由yóu

 至zhì

 矣yǐ

 。
〔27〕




地dì

 之zhī

 生shēnɡ

 财cái

 有yǒu

 时shí

 ，民mín

 之zhī

 用yònɡ

 力lì

 有yǒu

 倦juàn

 ，而ér

 人rén

 君jūn

 之zhī

 欲yù

 无wú

 穷qióng

 。
〔28〕

 以yǐ

 有yǒu

 时shí

 与yǔ

 有yǒu

 倦juàn

 ，养yǎnɡ

 无wú

 穷qiónɡ

 之zhī

 君jūn

 ，而ér

 度dù

 量liànɡ

 不bù

 生shēnɡ

 于yú

 其qí

 间jiān

 ，则zé

 上shànɡ

 下xià

 相xiānɡ

 疾jí

 也yě

 。
〔29〕

 是shì

 以yǐ

 
〔30〕

 臣chén

 有yǒu

 杀shā

 其qí

 君jūn

 ，子zǐ

 有yǒu

 杀shā

 其qí

 父fù

 者zhě

 矣yǐ

 。故ɡù

 取qǔ

 于yú

 民mín

 有yǒu

 度dù

 ，用yònɡ

 之zhī

 有yǒu

 止zhǐ

 ，国ɡuó

 虽suī

 小xiǎo

 必bì

 安ān

 ；取qǔ

 于yú

 民mín

 无wú

 度dù

 ，用yònɡ

 之zhī

 不bù

 止zhǐ

 ，国ɡuó

 虽suī

 大dà

 必bì

 危wēi

 。
〔31〕




地dì

 之zhī

 不bù

 辟pì

 者zhě

 ，非fēi

 吾wú

 地dì

 也yě

 。民mín

 之zhī

 不bù

 牧mù

 者zhě

 ，非fēi

 吾wú

 民mín

 也yě

 。凡fán

 牧mù

 民mín

 者zhě

 ，以yǐ

 其qí

 所suǒ

 积jì

 者zhě

 食sì

 之zhī

 ，不bù

 可kě

 不bù

 审shěn

 也yě

 。其qí

 积jì

 多duō

 者zhě

 其qí

 食sì

 多duō

 ，其qí

 积jì

 寡ɡuǎ

 者zhě

 其qí

 食sì

 寡ɡuǎ

 ，无wú

 积jì

 者zhě

 不bù

 食sì

 。
〔32〕

 或huò

 有yǒu

 积jì

 而ér

 不bù

 食sì

 者zhě

 ，则zé

 民mín

 离lí

 上shànɡ

 ；有yǒu

 积jì

 多duō

 而ér

 食sì

 寡ɡuǎ

 者zhě

 ，则zé

 民mín

 不bù

 力lì

 ；有yǒu

 积jì

 寡ɡuǎ

 而ér

 食sì

 多duō

 者zhě

 ，则zé

 民mín

 多duō

 诈zhà

 ；有yǒu

 无wú

 积jì

 而ér

 徒tú

 食sì

 者zhě

 ，则zé

 民mín

 偷tōu

 幸xìng

 。
〔33〕

 故ɡù

 离lí

 上shànɡ

 、不bù

 力lì

 、多duō

 诈zhà

 、偷tōu

 幸xìnɡ

 ，举jǔ

 事shì

 不bù

 成chénɡ

 ，应yìnɡ

 敌dí

 不bù

 用yòng

 。
〔34〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：察chá

 能nénɡ

 授shòu

 官ɡuān

 ，班bān

 禄lù

 赐cì

 予yǔ

 ，使shǐ

 民mín

 之zhī

 机jī

 也yě

 。
〔35〕




野yě

 与yǔ

 市shì

 争zhēnɡ

 民mín

 ，家jiā

 与yǔ

 府fǔ

 争zhēnɡ

 货huò

 ，金jīn

 与yǔ

 粟sù

 争zhēnɡ

 贵ɡuì

 ，乡xiānɡ

 与yǔ

 朝cháo

 争zhēnɡ

 治zhì

 。
〔36〕

 故ɡù

 野yě

 不bù

 积jī

 草cǎo

 ，农nónɡ

 事shì

 先xiān

 也yě

 ；府fǔ

 不bù

 积jī

 货huò

 ，藏cánɡ

 于yú

 民mín

 也yě

 ；市shì

 不bù

 成chénɡ

 肆sì

 ，家jiā

 用yònɡ

 足zú

 也yě

 ；朝cháo

 不bù

 合hé

 众zhònɡ

 ，乡xiānɡ

 分fēn

 治zhì

 也yě

 。
〔37〕

 故ɡù

 野yě

 不bù

 积jī

 草cǎo

 ，府fǔ

 不bù

 积jī

 货huò

 ，市shì

 不bù

 成chénɡ

 肆sì

 ，朝cháo

 不bù

 合hé

 众zhònɡ

 ，治zhì

 之zhī

 至zhì

 也yě

 
〔38〕

 。


人rén

 情qínɡ

 不bù

 二èr

 ，故ɡù

 民mín

 情qínɡ

 可kě

 得dé

 而ér

 御yù

 也yě

 。
〔39〕

 审shěn

 其qí

 所suǒ

 好hào

 恶wù

 ，则zé

 其qí

 长chánɡ

 短duǎn

 可kě

 知zhī

 也yě

 ；观ɡuān

 其qí

 交jiāo

 游yóu

 ，则zé

 其qí

 贤xián

 不bù

 肖xiào

 可kě

 察chá

 也yě

 ；二èr

 者zhě

 不bù

 失shī

 ，则zé

 民mín

 能nénɡ

 可kě

 得dé

 而ér

 官ɡuǎn

 也yě

 。
〔40〕




地dì

 之zhī

 守shǒu

 在zài

 城chénɡ

 ，城chénɡ

 之zhī

 守shǒu

 在zài

 兵bīnɡ

 ，兵bīnɡ

 之zhī

 守shǒu

 在zài

 人rén

 ，人rén

 之zhī

 守shǒu

 在zài

 粟sù

 。故ɡù

 地dì

 不bù

 辟pì

 ，则zé

 城chénɡ

 不bù

 固ɡù

 。
〔41〕

 有yǒu

 身shēn

 不bù

 治zhì

 ，奚xī

 待dài

 于yú

 人rén

 ？有yǒu

 人rén

 不bù

 治zhì

 ，奚xī

 待dài

 于yú

 家jiā

 ？有yǒu

 家jiā

 不bù

 治zhì

 ，奚xī

 待dài

 于yú

 乡xiānɡ

 ？有yǒu

 乡xiānɡ

 不bù

 治zhì

 ，奚xī

 待dài

 于yú

 国ɡuó

 ？有yǒu

 国ɡuó

 不bù

 治zhì

 ，奚xī

 待dài

 于yú

 天tiān

 下xià

 ？
〔42〕

 天tiān

 下xià

 者zhě

 ，国ɡuó

 之shì

 本běn

 也yě

 ；国ɡuó

 者zhě

 ，乡xiānɡ

 之shì

 本běn

 也yě

 ；乡xiānɡ

 者zhě

 ，家jiā

 之shì

 本běn

 也yě

 ；家jiā

 者zhě

 ，人rén

 之shì

 本běn

 也yě

 ；人rén

 者zhě

 ，身shēn

 之shì

 本běn

 也yě

 ；身shēn

 者zhě

 ，治zhì

 之shì

 本běn

 也yě

 。
〔43〕

 故ɡù

 上shànɡ

 不bù

 好hào

 本běn

 事shì

 ，则zé

 末mò

 产chǎn

 不bù

 禁jìn

 ；末mò

 产chǎn

 不bù

 禁jìn

 ，则zé

 民mín

 缓huǎn

 于yú

 时shí

 事shì

 而ér

 轻qīnɡ

 地dì

 利lì

 ；轻qīnɡ

 地dì

 利lì

 ，而ér

 求qiú

 田tián

 野yě

 之zhī

 辟pì

 ，仓cānɡ

 廪lǐn

 之zhī

 实shí

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔44〕




商shānɡ

 贾ɡǔ

 在zài

 朝cháo

 ，则zé

 货huò

 财cái

 上shànɡ

 流liú

 ；妇fù

 言yán

 人rén

 事shì

 ，则zé

 赏shǎnɡ

 罚fá

 不bù

 信xìn

 ；男nán

 女nǚ

 无wú

 别bié

 ，则zé

 民mín

 无wú

 廉lián

 耻chǐ

 。
〔45〕

 货huò

 财cái

 上shànɡ

 流liú

 ，赏shǎnɡ

 罚fá

 不bù

 信xìn

 ，民mín

 无wú

 廉lián

 耻chǐ

 ，而ér

 求qiú

 百bǎi

 姓xìnɡ

 之zhī

 安ān

 难nàn

 ，兵bīnɡ

 士shì

 之zhī

 死sǐ

 节jié

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔46〕




朝cháo

 廷tínɡ

 不bù

 肃sù

 ，贵ɡuì

 贱jiàn

 不bù

 明mínɡ

 ，长zhǎnɡ

 幼yòu

 不bù

 分fēn

 ，度dù

 量liànɡ

 不bù

 审shěn

 ，衣yī

 服fú

 无wú

 等děnɡ

 ，上shànɡ

 下xià

 凌línɡ

 节jié

 ，而ér

 求qiú

 百bǎi

 姓xìnɡ

 之zhī

 尊zūn

 主zhǔ

 政zhènɡ

 令lìnɡ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔47〕




上shànɡ

 好hào

 诈zhà

 谋móu

 间jiàn

 欺qī

 ，臣chén

 下xià

 赋fù

 敛liǎn

 竞jìnɡ

 得dé

 ，使shǐ

 民mín

 偷tōu

 壹yī

 ，则zé

 百bǎi

 姓xìnɡ

 疾jí

 怨yuàn

 ，而ér

 求qiú

 下xià

 之zhī

 亲qīn

 上shànɡ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔48〕




有yǒu

 地dì

 不bù

 务wù

 本běn

 事shì

 ，君jūn

 国ɡuó

 不bù

 能nénɡ

 壹yī

 民mín

 ，而ér

 求qiú

 宗zōnɡ

 庙miào

 社shè

 稷jì

 之zhī

 无wú

 危wēi

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔49〕




上shànɡ

 恃shì

 龟ɡuī

 筮shì

 ，好hào

 用yònɡ

 巫wū

 医yī

 ，则zé

 鬼ɡuǐ

 神shén

 骤zhòu

 祟suì

 。
〔50〕

 故ɡù

 功ɡōnɡ

 之zhī

 不bù

 立lì

 ，名mínɡ

 之zhī

 不bù

 章zhānɡ

 ，为wéi

 之zhī

 患huàn

 者zhě

 三sān

 ：有yǒu

 独dú

 王wànɡ

 者zhě

 、有yǒu

 贫pín

 贱jiàn

 者zhě

 、有yǒu

 日rì

 不bù

 足zú

 者zhě

 。
〔51〕




一yī

 年nián

 之zhī

 计jì

 ，莫mò

 如rú

 树shù

 谷ɡǔ

 ；十shí

 年nián

 之zhī

 计jì

 ，莫mò

 如rú

 树shù

 木mù

 ；终zhōnɡ

 身shēn

 之zhī

 计jì

 ，莫mò

 如rú

 树shù

 人rén

 。
〔52〕

 一yī

 树shù

 一yī

 获huò

 者zhě

 ，谷ɡǔ

 也yě

 ；一yī

 树shù

 十shí

 获huò

 者zhě

 ，木mù

 也yě

 ；一yī

 树shù

 百bǎi

 获huò

 者zhě

 ，人rén

 也yě

 。我wǒ

 苟ɡǒu

 种zhònɡ

 之zhī

 ，如rú

 神shén

 用yònɡ

 之zhī

 ，举jǔ

 事shì

 如rú

 神shén

 ，唯wéi

 王wánɡ

 之zhī

 门mén

 。
〔53〕




凡fán

 牧mù

 民mín

 者zhě

 ，使shǐ

 士shì

 无wú

 邪xié

 行xínɡ

 ，女nǚ

 无wú

 淫yín

 事shì

 。
〔54〕

 士shì

 无wú

 邪xié

 行xínɡ

 ，教jiào

 也yě

 。女nǚ

 无wú

 淫yín

 事shì

 ，训xùn

 也yě

 。教jiào

 训xùn

 成chénɡ

 俗sú

 ，而ér

 刑xínɡ

 罚fá

 省shěnɡ

 ，数shù

 也yě

 。
〔55〕




凡fán

 牧mù

 民mín

 者zhě

 ，欲yù

 民mín

 之zhī

 正zhènɡ

 也yě

 。
〔56〕

 欲yù

 民mín

 之zhī

 正zhènɡ

 ，则zé

 微wēi

 邪xié

 不bù

 可kě

 不bù

 禁jìn

 也yě

 。
〔57〕

 微wēi

 邪xié

 者zhě

 ，大dà

 邪xié

 之zhī

 所suǒ

 生shēnɡ

 也yě

 。
〔58〕

 微wēi

 邪xié

 不bù

 禁jìn

 ，而ér

 求qiú

 大dà

 邪xié

 之zhī

 无wú

 伤shānɡ

 国ɡuó

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔59〕




凡fán

 牧mù

 民mín

 者zhě

 ，欲yù

 民mín

 之zhī

 有yǒu

 礼lǐ

 也yě

 。
〔60〕

 欲yù

 民mín

 之zhī

 有yǒu

 礼lǐ

 ，则zé

 小xiǎo

 礼lǐ

 不bù

 可kě

 不bù

 谨jǐn

 也yě

 ；小xiǎo

 礼lǐ

 不bù

 谨jǐn

 于yú

 国ɡuó

 ，而ér

 求qiú

 百bǎi

 姓xìnɡ

 之zhī

 行xínɡ

 大dà

 礼lǐ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔61〕




凡fán

 牧mù

 民mín

 者zhě

 ，欲yù

 民mín

 之zhī

 有yǒu

 义yì

 也yě

 。
〔62〕

 欲yù

 民mín

 之zhī

 有yǒu

 义yì

 ，则zé

 小xiǎo

 义yì

 不bù

 可kě

 不bù

 行xínɡ

 ；小xiǎo

 义yì

 不bù

 行xínɡ

 于yú

 国ɡuó

 ，而ér

 求qiú

 百bǎi

 姓xìnɡ

 之zhī

 行xínɡ

 大dà

 义yì

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔63〕




凡fán

 牧mù

 民mín

 者zhě

 ，欲yù

 民mín

 之zhī

 有yǒu

 廉lián

 也yě

 。
〔64〕

 欲yù

 民mín

 之zhī

 有yǒu

 廉lián

 ，则zé

 小xiǎo

 廉lián

 不bù

 可kě

 不bù

 修xiū

 也yě

 。小xiǎo

 廉lián

 不bù

 修xiū

 于yú

 国ɡuó

 ，而ér

 求qiú

 百bǎi

 姓xìnɡ

 之zhī

 行xínɡ

 大dà

 廉lián

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔65〕




凡fán

 牧mù

 民mín

 者zhě

 ，欲yù

 民mín

 之zhī

 有yǒu

 耻chǐ

 也yě

 。
〔66〕

 欲yù

 民mín

 之zhī

 有yǒu

 耻chǐ

 ，则zé

 小xiǎo

 耻chǐ

 不bù

 可kě

 不bù

 饰chì

 也yě

 。小xiǎo

 耻chǐ

 不bù

 饰chì

 于yú

 国ɡuó

 ，而ér

 求qiú

 百bǎi

 姓xìnɡ

 之zhī

 行xínɡ

 大dà

 耻chǐ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔67〕




民mín

 之zhī

 修xiū

 小xiǎo

 礼lǐ

 、行xínɡ

 小xiǎo

 义yì

 、饰chì

 小xiǎo

 廉lián

 、谨jǐn

 小xiǎo

 耻chǐ

 、禁jìn

 微wēi

 邪xié

 ，治zhì

 之zhī

 本běn

 也yě

 。
〔68〕




凡fán

 牧mù

 民mín

 者zhě

 ，欲yù

 民mín

 之zhī

 可kě

 御yù

 也yě

 。
〔69〕

 欲yù

 民mín

 之zhī

 可kě

 御yù

 ，则zé

 法fǎ

 不bù

 可kě

 不bù

 审shěn

 。
〔70〕




法fǎ

 者zhě

 ，将jiānɡ

 立lì

 朝cháo

 庭tínɡ

 者zhě

 也yě

 。
〔71〕

 将jiānɡ

 立lì

 朝cháo

 庭tínɡ

 者zhě

 ，则zé

 爵jué

 服fú

 不bù

 可kě

 不bù

 贵ɡuì

 也yě

 。
〔72〕

 爵jué

 服fú

 加jiā

 于yú

 不bù

 义yì

 ，则zé

 民mín

 贱jiàn

 其qí

 爵jué

 服fú

 。
〔73〕

 民mín

 贱jiàn

 其qí

 爵jué

 服fú

 ，则zé

 人rén

 主zhǔ

 不bù

 尊zūn

 。
〔74〕

 人rén

 主zhǔ

 不bù

 尊zūn

 ，则zé

 令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 矣yǐ

 。
〔75〕




法fǎ

 者zhě

 ，将jiānɡ

 用yònɡ

 民mín

 力lì

 者zhě

 也yě

 。
〔76〕

 将jiānɡ

 用yònɡ

 民mín

 力lì

 者zhě

 ，则zé

 禄lù

 赏shǎnɡ

 不bù

 可kě

 不bù

 重zhònɡ

 也yě

 。
〔77〕

 禄lù

 赏shǎnɡ

 加jiā

 于yú

 无wú

 功ɡōnɡ

 ，则zé

 民mín

 轻qīnɡ

 其qí

 禄lù

 赏shǎng

 。
〔78〕

 民mín

 轻qīnɡ

 其qí

 禄lù

 赏shǎnɡ

 ，则zé

 上shànɡ

 无wú

 以yǐ

 劝quàn

 民mín

 。
〔79〕

 上shànɡ

 无wú

 以yǐ

 劝quàn

 民mín

 ，则zé

 令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 矣yǐ

 。
〔80〕




法fǎ

 者zhě

 ，将jiānɡ

 用yònɡ

 民mín

 能nénɡ

 者zhě

 也yě

 。
〔81〕

 将jiānɡ

 用yònɡ

 民mín

 能nénɡ

 者zhě

 ，则zé

 授shòu

 官ɡuān

 不bù

 可kě

 不bù

 审shěn

 也yě

 。
〔82〕

 授shòu

 官ɡuān

 不bù

 审shěn

 ，则zé

 民mín

 间jiàn

 其qí

 治zhì

 。
〔83〕

 民mín

 间jiàn

 其qí

 治zhì

 ，则zé

 理lǐ

 不bù

 上shànɡ

 通tōng

 。
〔84〕

 理lǐ

 不bù

 上shànɡ

 通tōnɡ

 ，则zé

 下xià

 怨yuàn

 其qí

 上shàng

 。
〔85〕

 下xià

 怨yuàn

 其qí

 上shànɡ

 ，则zé

 令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 矣yǐ

 。
〔86〕




法fǎ

 者zhě

 ，将jiānɡ

 用yònɡ

 民mín

 之zhī

 死sǐ

 命mìnɡ

 者zhě

 也yě

 。
〔87〕

 用yònɡ

 民mín

 之zhī

 死sǐ

 命mìnɡ

 者zhě

 ，则zé

 刑xínɡ

 罚fá

 不bù

 可kě

 不bù

 审shěn

 。
〔88〕

 刑xínɡ

 罚fá

 不bù

 审shěn

 ，则zé

 有yǒu

 辟bì

 就jiù

 。
〔89〕

 有yǒu

 辟bì

 就jiù

 ，则zé

 杀shā

 不bù

 辜ɡū

 而ér

 赦shè

 有yǒu

 罪zuì

 。
〔90〕

 杀shā

 不bù

 辜ɡū

 而ér

 赦shè

 有yǒu

 罪zuì

 ，则zé

 国ɡuó

 不bù

 免miǎn

 于yú

 贼zéi

 臣chén

 矣yǐ

 。
〔91〕

 故ɡù

 夫fú

 爵jué

 服fú

 贱jiàn

 、禄lù

 赏shǎnɡ

 轻qīnɡ

 、民mín

 间jiàn

 其qí

 治zhì

 、贼zéi

 臣chén

 首shǒu

 难nàn

 ，此cǐ

 谓wèi

 败bài

 国ɡuó

 之zhī

 教jiào

 也yě

 。
〔92〕



注　释


〔1〕
 题解：权修意为如何对公共权力的修持、把持，即如何加强或巩固统治国家的政治权力。管子的基本结论是，巩固国家权力的根本途径，在于加强综合国力。


〔2〕
 万乘：指兵车之多，反映国家军队的实力。乘，古代以一车四马为一乘。主：主帅。


〔3〕
 野：田野，引申为农田，农业。


〔4〕
 殷众：众多。殷，众。长：指常规，法规。


〔5〕
 操：操持，引申为管理，治理。政：政令。


〔6〕
 辟：开辟为农田。


〔7〕
 取：读如趣，督促，促进。一说当作“耻”。


〔8〕
 末产：指工商业生产活动及其产品。古代以农业为本，以工商业为末。


〔9〕
 用：作用，效果。


〔10〕
 舟舆饰：舟车美饰。台榭广：台榭宽广。台，高而平整的建筑。榭，建于高台之上的大屋。


〔11〕
 轻用众：轻易地兴师动众牧民。


〔12〕
 句意：征收重税，则百姓怨恨。民力衰竭，则法令不能推行。


〔13〕
 句意：百姓怨恨国君，法令得不到施行，却希望敌人对自己没有图谋，那是不可能的事情。


〔14〕
 句意：想治理天下，必须珍惜国力。想管理好国家，必须珍惜国内人民。想管好人民，必须珍惜民力的衰竭。重：珍重，珍惜。尽：竭尽。


〔15〕
 句意：国家无力养活人民，百姓只能逃离本国而无法阻止。畜：饲养，养活。往：逃离，逃亡。


〔16〕
 处：留处，居留。使：驱使。句意：无法治理人民，即使百姓留在本国也不能使用。


〔17〕
 句意：远方的人们前来依附本国而不愿离开，则表明国家有能力养活他们。去：离开。


〔18〕
 句意：国家人口众多却可以统一号令，则表明国家可以使用人民。


〔19〕
 句意：看到人民愿意为国效力，内心欢喜而有实际奖励。有征：有所征验。


〔20〕
 句意：看到人民不愿意为国效力，内心厌恶而有所惩治。


〔21〕
 句意：国家赏罚明确，取信于亲身经历者，其他没有亲历者，哪敢不为所动呢？信：取信，信任。


〔22〕
 句意：看到人民愿意为国效力，内心欢喜却无实际奖励。看到人民不愿意为国效力，内心厌恶却无所惩治。


〔23〕
 句意：赏罚不明，不能取信于那些亲身经历者，却要求其他没有亲历者为之受感化，那是不现实的。


〔24〕
 句意：厚爱实利足以亲民，申明知识礼节足以教民。


〔25〕
 句意：君主以身作则来为人民作表率，审定规章制度来防范恶行，设置乡里官吏来指导人民。审：审察。度：长短的尺度。量：数量多少的标准。度量引申为法规、制度。闲：古作“閑”，居处用来挡门的栅栏，引申为防止、控制。说道：劝说指导。


〔26〕
 句意：然后申明以法令，劝化以奖赏，震慑以刑罚。申：申明，强调。宪令：法制条令。劝：劝说，劝告。庆赏：奖赏。振：通“震”，震慑。


〔27〕
 句意：因此，百姓都愿意从善如流，对抗国家的暴乱行为就不会发生了。说：通“悦”，喜欢、愿意。


〔28〕
 句意：土地生产财货会受到时令的限制，百姓从事劳作会有疲倦，而君主的欲望却无穷尽。时：时节，时令。倦：疲倦。


〔29〕
 度量：此处引申为界线。相疾：相互厌恶。疾，厌恶，痛恨。


〔30〕
 是以：因此。


〔31〕
 句意：因此，征取于民要有节制，用之于国要有克制，国家虽小必得稳定。征取无度，用之不止，国家虽大必定危险。


〔32〕
 句意：对于治理国家者来说，根据功绩而给与食禄，这是必须审察清楚的。劳绩多则食禄多，劳绩少则食禄少，没有劳绩就没有食禄。积：通“绩”，劳绩。食：供给食物，此指食禄。


〔33〕
 句意：如果有劳绩却没有食禄，则人民离心离德；劳绩多却食禄少，则人民不努力工作；劳绩少却食禄多，则人民往往弄虚作假；没有劳绩却徒享食禄，则人民贪图侥幸。离上：背离君主。多诈：多方作假。偷幸：贪图侥幸，苟且偷安。


〔34〕
 句意：背离君主、工作不力、弄虚作假、贪图侥幸，则执行处事不能成功，应对敌人没有效果。


〔35〕
 句意：根据能力大小授予官职，区分等级高低赐予俸禄，这是调动人民积极性的关键所在。察能授官：根据能力授予官职。班禄赐予：区分等级赐予俸禄。班，等级。使：支使，调动。机：关键，要领。


〔36〕
 野：农田。市：市场。争民：争夺劳动力。家：民家。府：官府。争货：争夺财货。金：货币。粟：粮食。争贵：争夺贵贱。乡：乡里行政机构。朝：中央政府机构。争治：争夺管理权限。


〔37〕
 野不积草：田野没有荒草，应以农事为先。府不积货：官府不积财货，应该藏富于民。市不成肆：市场店铺不成规模，需要家用自足。朝不合众：朝廷不聚众议事，需要分权到乡里。


〔38〕
 句意：这是实现天下大治的理想状态。


〔39〕
 句意：人的本性没有两样，因此人们的思想性情是可以掌握。人情：即人性。


〔40〕
 句意：审察民众的好恶，可知其长处与短处。观察其所结交的朋友，可以看到其贤与不肖。把握这两点，就可以做到对民众的管理。交游：往来的朋友。官：通“管”，管理。


〔41〕
 句意：国土的守护在于城池，城池的守卫在于军队，军队的保障在于人民，人民的保障在于粮食。因此，不开辟土地，则城池不固。守：守卫，防守。粟：此指粮食。


〔42〕
 句意：君主不治理自身，如何治理别人？不能治人，如何治家？不能治家，如何治国？不能治国，如何治天下？


〔43〕
 句意：天下大治，以治国为本；治国大计，以治乡为本；治理乡里，以治家为本；治家以治人为本，治人以治身为本。治理自身，以治道为根本。之：通“是”。


〔44〕
 句意：如果君主不重视农业生产，则工商业难以禁止；工商业不禁止，则百姓就会延误农时而忽视土地之利。忽视地利，却指望开辟荒地，充实粮库，这是不可实现的事情。本事：指农业生产。时事：农时农事。


〔45〕
 句意：商人在朝中掌权，则以财货进行贿赂。妇人干预政事，则赏罚不能取信于人。男女无别，则民众没有廉耻。货财上流：以货财进行贿赂。妇人：受君主宠幸的女子。言事：参与、过问或干预政事。妇言人事，一作“妇人言事”。


〔46〕
 句意：以财货进行贿赂，赏罚不能取信于人，民众没有廉耻，却要求百姓甘冒危难，要求军人敢于牺牲，这是不可实现的事情。安难：甘冒危难。


〔47〕
 句意：朝廷不整肃，贵贱不分明，长幼不分，制度不明，衣服无等级区别，君民都超越应守持的规范，却要求百姓尊重君主的政令，这是不可实现的事情。上下凌节：上指君主，下指臣民，凌节指超越应有的规范。


〔48〕
 句意：君主喜欢奸诈欺瞒，臣子争收苛捐杂税，奴役百姓只逞一时之快，致使百姓怨声载道，却要求下民尊崇君主，这是不可实现的事情。偷壹：偷取一时之快，指目光短浅、缺乏长远考虑。疾怨：怨愤，憎恨。


〔49〕
 句意：拥有土地却不致力于农业生产，统治国家却不能号令民众，却要求国家不发生危机，这是不可实现的事情。君国：君临天下，统治国家。壹民：统一号令民众。宗庙：祭祀君主祖先灵位的场所。社稷：古代帝王所祭祀的土神和谷神。


〔50〕
 句意：君主临朝依赖求神问卜，好用巫医，导致鬼神经常出没作怪。恃：依靠，依赖。龟筮：龟甲和蓍草，古代求神问卜之用品。巫医：从事求神问卜者。骤祟：骤，经常。祟，作怪。


〔51〕
 句意：因此，功业不成，名声不显，将产生三种祸患：养成独断专横的君主、成为贫穷卑贱的君主、成为政事混乱不堪、终日忙碌的君主。名之不章，指名声不显著。章，通“彰”，明显，显著。


〔52〕
 句意：一年之计，莫如种植稻谷；十年之计，莫如种植树林；终身大计，莫如培育人才。


〔53〕
 句意：一种一收，是种稻谷；一种十收，是植树木；一种百收，是培育人才。如果培育人才，其效用神奇无比。如此行事，有如神助，只有圣王才能做到。获：收获。苟：如果。如神用之：如神仙般行事，指效果神奇。


〔54〕
 句意：凡是治理人民者，应该使男子没有邪僻乱行，使女子没有淫乱行为。


〔55〕
 句意：男子无邪行，要依靠教育；女子无淫乱，则要训诫。教育与训诫构成风俗，就会减少刑罚处置，这是必定的事情。数：必然之事或具有规律性的现象。


〔56〕
 句意：凡是治理人民者，应该使人民走上正道。正：正气，正直，正道。


〔57〕
 句意：要使人民走上正道，则微小的邪行不可不禁。


〔58〕
 句意：微小的邪行，正是大邪行的源头。


〔59〕
 句意：小邪不禁，却要求大邪对国家没有危害，这是不可实现的事情。


〔60〕
 句意：凡是治理人民者，应该使人民有礼节。礼：礼节，礼度。


〔61〕
 句意：想使人民有礼节，则小礼不可不谨慎。小礼不谨行于国家，却要求百姓的行为有大礼，这是不可实现的事情。


〔62〕
 句意：凡是治理人民者，应该使人民心怀大义。义：正义，大义。


〔63〕
 句意：要使人民心怀大义，“小义”的行为不可不做。如果小义不行于国，却要求百姓行大义，这是不可实现的事情。


〔64〕
 句意：凡是治理人民者，应该使人民廉洁奉公。廉：廉洁，不贪财。


〔65〕
 句意：要使人民廉洁奉公，“小廉”的行为不可不修。“小廉”的行为不修于国，却要求百姓大行廉洁奉公，这是不可实现的事情。


〔66〕
 句意：凡是治理人民者，应该使人民懂得羞耻。


〔67〕
 句意：要使人民有羞耻，“小耻”的行为不可不整饬。如果“小耻”的行为不在国家里整治，却要求百姓的行为有羞耻心，这是不可实现的事情。饰：通“饬”，整饬，整顿，整治。


〔68〕
 句意：国民修小礼、行小义、饰小廉、谨小耻、禁微邪，都是国家治道的根本所在。


〔69〕
 句意：凡是治理人民者，应该做到人民可以驱使。御：驾御，驱使。


〔70〕
 句意：要让人民可供驱使，则法度不可不重视。


〔71〕
 句意：所谓法度，就是用来建立朝廷权威的法令制度。朝庭：同“朝廷”。


〔72〕
 句意：要建立朝廷的权威，不可不重视爵位等级。


〔73〕
 句意：如果爵位等级授予不义之人，则民众就会看轻爵位等级。


〔74〕
 句意：一旦民众轻蔑爵位等级，则会导致不尊崇君主。


〔75〕
 句意：君主地位不尊，则国家号令就得不到施行。


〔76〕
 句意：所谓法度，是用来调动百姓为国出力的。


〔77〕
 句意：要调动百姓为国出力，则爵禄赏赐不可不重视。


〔78〕
 句意：如果爵禄赏赐施加于无功劳者，则民众就会轻视其爵禄赏赐。


〔79〕
 句意：如果民众轻视其爵禄赏赐，则君主就无法劝勉民众。


〔80〕
 句意：君主无法劝勉民众，则号令不能落实施行。


〔81〕
 句意：所谓法度，是用来发挥人民才能的。


〔82〕
 句意：要发挥人民的才能，则授予官职不可不审察。


〔83〕
 句意：授予官职不审察，则民众就会背离国家治道。间，背离。


〔84〕
 句意：民众背离了国家治道，则民情不能通达君主。


〔85〕
 句意：民情不通达君主，则下层民众怨恨其上级。


〔86〕
 句意：下级怨恨上级，则导致号令不能施行。


〔87〕
 句意：所谓法度，是用来决定人民生死的。


〔88〕
 句意：决定人民生死，因此刑罚不可不审慎。


〔89〕
 句意：如果刑罚不审慎，就会避重就轻或避轻就重。辟就：同“避就”，意指避重就轻或避轻就重。


〔90〕
 句意：避重就轻或避轻就重，就会杀害无辜而赦免罪犯。


〔91〕
 句意：杀害无辜而赦免罪犯，国家就难免落入贼臣之手。


〔92〕
 句意：因此，爵位被鄙视，禄赏被疏忽，人民背离统治，贼臣发动叛乱，这些就是败坏国家的做法。



立lì

 　政zhènɡ

 
〔1〕

 （节选）


三sān

 　本běn




国ɡuó

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 治zhì

 乱luàn

 者zhě

 三sān

 ，杀shā

 戮lù

 刑xínɡ

 罚fá

 ，不bù

 足zú

 用yònɡ

 也yě

 。
〔2〕

 国ɡuó

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 安ān

 危wēi

 者zhě

 四sì

 ，城chénɡ

 郭ɡuō

 险xiǎn

 阻zǔ

 ，不bù

 足zú

 守shǒu

 也yě

 。
〔3〕

 国ɡuó

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 富fù

 贫pín

 者zhě

 五wǔ

 ，轻qīnɡ

 税shuì

 租zū

 ，薄bó

 赋fù

 敛liǎn

 ，不bù

 足zú

 恃shì

 也yě

 。
〔4〕

 治zhì

 国ɡuó

 有yǒu

 三sān

 本běn

 ，而ér

 安ān

 国ɡuó

 有yǒu

 四sì

 固ɡù

 ，而ér

 富fù

 国ɡuó

 有yǒu

 五wǔ

 事shì

 
〔5〕

 。五wǔ

 事shì

 ，五wǔ

 经jīnɡ

 也yě

 。
〔6〕




君jūn

 之zhī

 所suǒ

 审shěn

 者zhě

 三sān

 ：一yī

 曰yuē

 德dé

 不bù

 当dànɡ

 其qí

 位wèi

 ；二èr

 曰yuē

 功ɡōnɡ

 不bù

 当dànɡ

 其qí

 禄lù

 ；三sān

 曰yuē

 能nénɡ

 不bù

 当dànɡ

 其qí

 官ɡuān

 
〔7〕

 。此cǐ

 三sān

 本běn

 者zhě

 ，治zhì

 乱luàn

 之zhī

 原yuán

 也yě

 。
〔8〕

 故ɡù

 国ɡuó

 有yǒu

 德dé

 义yì

 未wèi

 明mínɡ

 于yú

 朝cháo

 者zhě

 ，则zé

 不bù

 可kě

 加jiā

 以yǐ

 尊zūn

 位wèi

 ；功ɡōnɡ

 力lì

 未wèi

 见xiàn

 于yú

 国ɡuó

 者zhě

 ，则zé

 不bù

 可kě

 授shòu

 与yǔ

 重chónɡ

 禄lù

 ；临lín

 事shì

 不bù

 信xìn

 于yú

 民mín

 者zhě

 ，则zé

 不bù

 可kě

 使shǐ

 任rèn

 大dà

 官ɡuān

 。
〔9〕

 故ɡù

 德dé

 厚hòu

 而ér

 位wèi

 卑bēi

 者zhě

 谓wèi

 之zhī

 过ɡuò

 ，德dé

 薄bó

 而ér

 位wèi

 尊zūn

 者zhě

 谓wèi

 之zhī

 失shī

 。
〔10〕

 宁nìnɡ

 过ɡuò

 于yú

 君jūn

 子zǐ

 ，而ér

 毋wú

 失shī

 于yú

 小xiǎo

 人rén

 
〔11〕

 。过ɡuò

 于yú

 君jūn

 子zǐ

 ，其qí

 为wéi

 怨yuàn

 浅qiǎn

 ；失shī

 于yú

 小xiǎo

 人rén

 ，其qí

 为wéi

 祸huò

 深shēn

 。
〔12〕

 是shì

 故ɡù

 国ɡuó

 有yǒu

 德dé

 义yì

 未wèi

 明mínɡ

 于yú

 朝cháo

 而ér

 处chǔ

 尊zūn

 位wèi

 者zhě

 ，则zé

 良liánɡ

 臣chén

 不bù

 进jìn

 ；有yǒu

 功ɡōnɡ

 力lì

 未wèi

 见xiàn

 于yú

 国ɡuó

 而ér

 有yǒu

 重chónɡ

 禄lù

 者zhě

 ，则zé

 劳láo

 臣chén

 不bù

 劝quàn

 ；有yǒu

 临lín

 事shì

 不bù

 信xìn

 于yú

 民mín

 而ér

 任rèn

 大dà

 官ɡuān

 者zhě

 ，则zé

 材cái

 臣chén

 不bù

 用yòng

 。
〔13〕

 。三sān

 本běn

 者zhě

 审shěn

 ，则zé

 下xià

 不bù

 敢ɡǎn

 求qiú

 ；三sān

 本běn

 者zhě

 不bù

 审shěn

 ，则zé

 邪xié

 臣chén

 上shànɡ

 通tōnɡ

 ，而ér

 便biàn

 辟bì

 制zhì

 威wēi

 
〔14〕

 ；如rú

 此cǐ

 ，则zé

 明mínɡ

 塞sè

 于yú

 上shànɡ

 ，而ér

 治zhì

 壅yōnɡ

 于yú

 下xià

 ；正zhènɡ

 道dào

 捐juān

 弃qì

 ，而ér

 邪xié

 事shì

 日rì

 长zhǎng

 。三sān

 本běn

 者zhě

 审shěn

 ，则zé

 便biàn

 辟bì

 无wú

 威wēi

 于yú

 国ɡuó

 ，道dào

 涂tú

 无wú

 行xínɡ

 禽qín

 ，疏shū

 远yuǎn

 无wú

 蔽bì

 狱yù

 ，孤ɡū

 寡ɡuǎ

 无wú

 隐yǐn

 治cí

 。
〔15〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，刑xínɡ

 省shěnɡ

 治zhì

 寡ɡuǎ

 ，朝cháo

 不bù

 合hé

 众zhòng

 。
〔16〕




四sì

 　固ɡù




君jūn

 之zhī

 所suǒ

 慎shèn

 者zhě

 四sì

 ：一yī

 曰yuē

 大dà

 德dé

 不bù

 至zhì

 仁rén

 ，不bù

 可kě

 以yǐ

 授shòu

 国ɡuó

 柄bǐng

 。
〔17〕

 二èr

 曰yuē

 见jiàn

 贤xián

 不bù

 能nénɡ

 让rànɡ

 ，不bù

 可kě

 与yǔ

 尊zūn

 位wèi

 。
〔18〕

 三sān

 曰yuē

 罚fá

 避bì

 亲qīn

 贵ɡuì

 ，不bù

 可kě

 使shǐ

 主zhǔ

 兵bīng

 。
〔19〕

 四sì

 曰yuē

 不bù

 好hào

 本běn

 事shì

 ，不bù

 务wù

 地dì

 利lì

 ，而ér

 轻qīnɡ

 赋fù

 敛liǎn

 ，不bù

 可kě

 与yǔ

 都dū

 邑yì

 。
〔20〕

 此cǐ

 四sì

 务wù

 者zhě

 ，安ān

 危wēi

 之zhī

 本běn

 也yě

 。
〔21〕




故ɡù

 曰yuē

 ：卿qīnɡ

 相xiānɡ

 不bù

 得dé

 众zhònɡ

 ，国ɡuó

 之zhī

 危wēi

 也yě

 。大dà

 臣chén

 不bù

 和hé

 同tónɡ

 ，国ɡuó

 之zhī

 危wēi

 也yě

 。兵bīnɡ

 主zhǔ

 不bù

 足zú

 畏wèi

 ，国ɡuó

 之zhī

 危wēi

 也yě

 。民mín

 不bù

 怀huái

 其qí

 产chǎn

 ，国ɡuó

 之zhī

 危wēi

 也yě

 。
〔22〕




故ɡù

 大dà

 德dé

 至zhì

 仁rén

 ，则zé

 操cāo

 国ɡuó

 得dé

 众zhònɡ

 ；见jiàn

 贤xián

 能nénɡ

 让rànɡ

 ，则zé

 大dà

 臣chén

 和hé

 同tónɡ

 ；罚fá

 不bù

 避bì

 亲qīn

 贵ɡuì

 ，则zé

 威wēi

 行xínɡ

 于yú

 邻lín

 敌dí

 ；好hào

 本běn

 事shì

 ，务wù

 地dì

 利lì

 ，重zhònɡ

 赋fù

 敛liǎn

 ，则zé

 民mín

 怀huái

 其qí

 产chǎn

 。
〔23〕




七qī

 　观ɡuān




期qī

 而ér

 致zhì

 ，使shǐ

 而ér

 往wǎnɡ

 ，百bǎi

 姓xìnɡ

 舍shě

 己jǐ

 ，以yǐ

 上shànɡ

 为wéi

 心xīn

 者zhě

 ，教jiào

 之zhī

 所suǒ

 期qī

 也yě

 。
〔24〕




始shǐ

 于yú

 不bù

 足zú

 见jiàn

 ，终zhōnɡ

 于yú

 不bù

 可kě

 及jí

 ，一yī

 人rén

 服fú

 之zhī

 ，万wàn

 人rén

 从cónɡ

 之zhī

 。训xùn

 之zhī

 所suǒ

 期qī

 也yě

 。
〔25〕




未wèi

 之zhī

 令lìnɡ

 而ér

 为wéi

 ，未wèi

 之zhī

 使shǐ

 而ér

 往wǎnɡ

 ，上shànɡ

 不bù

 加jiā

 勉miǎn

 ，而ér

 民mín

 自zì

 尽jìn

 竭jié

 。俗sú

 之zhī

 所suǒ

 期qī

 也yě

 。
〔26〕




好hào

 恶wù

 形xínɡ

 于yú

 心xīn

 ，百bǎi

 姓xìnɡ

 化huà

 于yú

 下xià

 ，罚fá

 未wèi

 行xínɡ

 而ér

 民mín

 畏wèi

 恐kǒnɡ

 ，赏shǎnɡ

 未wèi

 加jiā

 而ér

 民mín

 劝quàn

 勉miǎn

 。诚chénɡ

 信xìn

 之zhī

 所suǒ

 期qī

 也yě

 。
〔27〕




为wéi

 而ér

 无wú

 害hài

 ，成chénɡ

 而ér

 不bù

 议yì

 ，得dé

 而ér

 莫mò

 之zhī

 能nénɡ

 争zhēnɡ

 ，天tiān

 道dào

 之zhī

 所suǒ

 期qī

 也yě

 。
〔28〕




为wéi

 之zhī

 而ér

 成chénɡ

 ，求qiú

 之zhī

 而ér

 得dé

 ，上shànɡ

 之zhī

 所suǒ

 欲yù

 ，小xiǎo

 大dà

 必bì

 举jǔ

 ，事shì

 之zhī

 所suǒ

 期qī

 也yě

 。
〔29〕




令lìnɡ

 则zé

 行xínɡ

 ，禁jìn

 则zé

 止zhǐ

 ，宪xiàn

 之zhī

 所suǒ

 及jí

 ，俗sú

 之zhī

 所suǒ

 被bèi

 ，如rú

 百bǎi

 体tǐ

 之zhī

 从cónɡ

 心xīn

 ，政zhènɡ

 之zhī

 所suǒ

 期qī

 也yě

 。
〔30〕



注　释


〔1〕
 题解：立政，指确立统治国家的地位。本篇论述了管子学派对于临政处事的根本原则及其具体方略。包括三本、四固、五事、首宪、首事、省官、服制、九败、七观等九篇。本书选取了三本、四固、七观等三篇。


〔2〕
 句意：国家之所以安治与动乱，取决于“三本”，而不取决于杀戮刑罚。治：治理，管理、统治民众。乱：政局动乱，社会动荡。三：指三个根本。不足用：不足以解决问题。


〔3〕
 句意：国家政局之所以稳定与危亡，取决于“四固”，而不取决于城郭坚固、易守难攻。


〔4〕
 句意：国家的富强与贫弱，取决于“五事”，而不取决于减轻租税、削减赋税。


〔5〕
 句意：国家治理有“三本”，国家安定有“四固”，国家富强有“五事”。


〔6〕
 句意：“五事”就是治国的五大纲领。


〔7〕
 句意：国君需要审察三种人事：德行不适合其官位，功绩不符合其俸禄，才能不适合其官职。审：审查，审察。当：适合，符合。德：品德，德行。功：功劳，功绩。能：能力，才能。


〔8〕
 句意：这三本，就是国家治乱的根源所在。原：通“源”，根源，本源。


〔9〕
 句意：因此，如果德行威望不能突出于朝政，就不能加封尊崇的职位。如果功绩能力没有体现于国人面前，就不可授以优厚的俸禄。临政处事不能取信于民，就不可使其担任大官。明：显明，显著，引申为突出。见：通“现”，表现，体现。授与：一作“授以”。信：信任，取信。临事：临政处事。


〔10〕
 句意：德行淳厚却身居低位，是用人的过错。德行浅薄者却身居高位，是用人者的失察。厚：淳厚。过：过错。薄：浅薄。失：失察。


〔11〕
 句意：宁可让品德高尚的君子身居下位，却不可让寡德薄行的小人身居要职。宁：宁可。毋：不可。


〔12〕
 句意：让君子身居低位，遭到的怨恨不大。失察于小人，却带来严重的祸害。


〔13〕
 句意：因此，一个国家若有德义未显明于朝却身处尊位者，则良臣得不到重用。如果有功绩未见于国而享有重禄者，则有功之臣得不到劝勉。如果有临政处事不取信于民而任大官者，则有才能的大臣不会尽力。明：显明。良：好，优秀。材：一作“财”。


〔14〕
 句意：只有把三个用人问题都审察清楚，那么臣下才不敢妄求官位俸禄。如果这三个根本问题不审察清楚，则奸臣就会接近君主，奸佞小人就会弄权。这样的话，君主被蒙蔽，治理手段不能推行于下；正当的大道被放弃，不正的事越来越多。求：追求，求取。


〔15〕
 句意：审察三本，就能杜绝奸诈小人玩弄权术，道路上无行囚，疏远者不蒙冤入狱，孤寡无助者不因冤屈入狱而无处申诉。便辟：同“便嬖”，国君身边玩弄权术的奸诈小人。道涂：同“道途”，指道路。禽：同“擒”，指囚犯。蔽狱：指因蒙冤入狱。蔽，蒙蔽。狱，牢狱。隐治：即冤屈入狱而无处申诉。治，通“辞”，此指讼词。


〔16〕
 句意：因此说，刑罚减少，政务精简，朝廷不必经常聚合朝臣议政。省：减少。寡：精简。合：聚合。众：此指朝政大臣。


〔17〕
 句意：尊崇德行却不体现仁道，这种人不可授予朝政大权。慎：谨慎。大德：尊崇德行。大，崇尚，尊崇。至仁：指推行、实现仁道之治。至，同“致”，推行，实现。国柄：国家大权。柄，权，如称权柄。


〔18〕
 句意：遇到贤能者却不能谦让，这种人不可给予尊位。见：遇到。贤：贤能。


〔19〕
 句意：遇到惩罚之事时，极力避开亲属、权贵，这种人不可执掌军权。避：避开，躲避。亲：亲属，亲戚。贵：权贵。兵：军队。


〔20〕
 句意：不喜欢农业生产，不重视开发地利资源，却动辄征赋敛税，这种人不可任命为一方官员。好：喜欢，爱好。本事：此指农业生产。务：从事，重视。轻：轻易，轻率。都邑：地方行政中心。


〔21〕
 句意：这四大要务，是维系国家稳定安宁的根本。务：要务，重大原则。


〔22〕
 句意：卿相难孚众望，大臣离心离德，将帅不足以敬畏，百姓不怀恋生产，这些都关系着国家危亡。卿相：三公六卿，手握朝政大权者。和同：和睦相处，志同道合。畏：敬畏。怀：怀恋，关心。


〔23〕
 句意：尊崇德望推行仁治之道，则治国得到民众的拥护。遇到贤才能大度谦让，则大臣们同心同德，相处和睦。惩罚之时，不避亲戚权贵，同样一视同仁，则军威远扬，震慑邻敌。留心农业生产，致力于开发土地资源，不轻易征赋敛税，则百姓怀恋家园田产。操国：指治国。操，操持。威：威势，军威。重：慎重对待，矜惜有加。


〔24〕
 句意：召之即来，派之即往，百姓舍小我而以君上意志为意志，这就是教化所达到的理想目标期而致：即一召即来。。期，召集。致，同“至”，到来。使而往：派遣即行。使，出使，派遣。往，前往。教：教化。所期：期望的目标。


〔25〕
 句意：从细微处入手，最终实现远大理想，君上一生所遵循的志向，成为百姓追随的目标，这就是训导所期望的结果。服：服膺，遵循。训：训导，训示，训化。


〔26〕
 句意：不加命令而主动做事，不加派遣而主动前往，君上不加劝勉而百姓尽心尽责，这就是社会民俗所期望的理想。令：命令。勉：劝勉。竭：穷尽。


〔27〕
 句意：君主的好恶才在内心形成，百姓就能转化为行动。刑罚尚未公开施行，而民众中就已经产生了畏惧心理。奖赏尚未加封，而民众已经受到了劝勉。这就是诚实守信所期望的效果。好：喜好。恶：厌恶。


〔28〕
 句意：行动没有害处，成事之后没有失利，得到的成果无人能争。这就是遵循天道的结果。为：落实措施的行动。害：损害，害处。议：非议，讪谤。


〔29〕
 句意：行事则成，有求必得，君上想实现的目标，无论大小都能实现，这就是办事所期望达到的结果。


〔30〕
 句意：有令则行，有禁则止，法令所到之处，习俗所及之地，正如四肢百骸服从大脑一样。这就是推行政令所期望的结果。百体：四肢百骸，指人的身体。



七qī

 　法fǎ

 
〔1〕

 （节选）


七qī

 　法fǎ




言yán

 是shì

 而ér

 不bù

 能nénɡ

 立lì

 ，言yán

 非fēi

 而ér

 不bù

 能nénɡ

 废fèi

 。有yǒu

 功ɡōnɡ

 而ér

 不bù

 能nénɡ

 赏shǎnɡ

 ，有yǒu

 罪zuì

 而ér

 不bù

 能nénɡ

 诛zhū

 。若ruò

 是shì

 而ér

 能nénɡ

 治zhì

 民mín

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 有yǒu

 也yě

 。
〔2〕




是shì

 必bì

 立lì

 ，非fēi

 必bì

 废fèi

 ，有yǒu

 功ɡōnɡ

 必bì

 赏shǎnɡ

 ，有yǒu

 罪zuì

 必bì

 诛zhū

 。若ruò

 是shì

 安ān

 治zhì

 矣yǐ

 ？未wèi

 也yě

 。
〔3〕




是shì

 何hé

 也yě

 ？曰yuē

 ：形xínɡ

 势shì

 器qì

 械xiè

 未wèi

 具jù

 ，犹yóu

 之zhī

 不bù

 治zhì

 也yě

 。形xínɡ

 势shì

 器qì

 械xiè

 具jù

 ，四sì

 者zhě

 备bèi

 ，治zhì

 矣yǐ

 。
〔4〕




不bù

 能nénɡ

 治zhì

 其qí

 民mín

 ，而ér

 能nénɡ

 强qiánɡ

 其qí

 兵bīnɡ

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 有yǒu

 也yě

 。
〔5〕

 能nénɡ

 治zhì

 其qí

 民mín

 矣yǐ

 ，而ér

 不bù

 明mínɡ

 于yú

 为wéi

 兵bīnɡ

 之zhī

 数shù

 ，犹yóu

 之zhī

 不bù

 可kě

 。
〔6〕

 不bù

 能nénɡ

 强qiánɡ

 其qí

 兵bīnɡ

 ，而ér

 能nénɡ

 必bì

 胜shènɡ

 敌dí

 国ɡuó

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 有yǒu

 也yě

 。
〔7〕

 能nénɡ

 强qiánɡ

 其qí

 兵bīnɡ

 ，而ér

 不bù

 明mínɡ

 于yú

 胜shènɡ

 敌dí

 国ɡuó

 之zhī

 理lǐ

 ，犹yóu

 之zhī

 不bù

 胜shènɡ

 也yě

 。
〔8〕

 兵bīnɡ

 不bù

 必bì

 胜shènɡ

 敌dí

 国ɡuó

 ，而ér

 能nénɡ

 正zhènɡ

 天tiān

 下xià

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 有yǒu

 也yě

 。兵bīnɡ

 必bì

 胜shènɡ

 敌dí

 国ɡuó

 矣yǐ

 ，而ér

 不bù

 明mínɡ

 正zhènɡ

 天tiān

 下xià

 之zhī

 分fèn

 ，犹yóu

 之zhī

 不bù

 可kě

 。
〔9〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：治zhì

 民mín

 有yǒu

 器qì

 ，为wéi

 兵bīnɡ

 有yǒu

 数shù

 ，胜shènɡ

 敌dí

 国ɡuó

 有yǒu

 理lǐ

 ，正zhènɡ

 天tiān

 下xià

 有yǒu

 分fèn

 。
〔10〕




则zé

 、象xiànɡ

 、法fǎ

 、化huà

 、决jué

 塞sè

 、心xīn

 术shù

 、计jì

 数shù

 。根ɡēn

 天tiān

 地dì

 之zhī

 气qì

 ，寒hán

 暑shǔ

 之zhī

 和hé

 ，水shuǐ

 土tǔ

 之zhī

 性xìnɡ

 ，人rén

 民mín

 鸟niǎo

 兽shòu

 草cǎo

 木mù

 之zhī

 生shēnɡ

 ，物wù

 虽suī

 不bù

 甚shèn

 多duō

 ，皆jiē

 有yǒu

 均jūn

 焉yān

 ，而ér

 未wèi

 尝chánɡ

 变biàn

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 则zé

 。
〔11〕




义yí

 也yě

 、名mínɡ

 也yě

 、时shí

 也yě

 、似sì

 也yě

 、类lèi

 也yě

 、比bǐ

 也yě

 、状zhuànɡ

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 象xiàng

 。
〔12〕




尺chǐ

 寸cùn

 也yě

 、绳shénɡ

 墨mò

 也yě

 、规ɡuī

 矩jǔ

 也yě

 、衡hénɡ

 石shí

 也yě

 、斗dǒu

 斛hú

 也yě

 、角jiǎo

 量liánɡ

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 法fǎ

 。
〔13〕




渐jiàn

 也yě

 、顺xùn

 也yě

 、靡mó

 也yě

 、久jiǔ

 也yě

 、服fú

 也yě

 、习xí

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 化huà

 。
〔14〕




予yǔ

 夺duó

 也yě

 、险xiǎn

 易yì

 也yě

 、利lì

 害hài

 也yě

 、难nán

 易yì

 也yě

 、开kāi

 闭bì

 也yě

 、杀shā

 生shēnɡ

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 决jué

 塞sè

 。
〔15〕




实shí

 也yě

 、诚chénɡ

 也yě

 、厚hòu

 也yě

 、施shī

 也yě

 、度dù

 也yě

 、恕shù

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 心xīn

 术shù

 。
〔16〕




刚ɡānɡ

 柔róu

 也yě

 、轻qīnɡ

 重zhònɡ

 也yě

 、大dà

 小xiǎo

 也yě

 、实shí

 虚xū

 也yě

 、远yuǎn

 近jìn

 也yě

 、多duō

 少shǎo

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 计jì

 数shù

 。
〔17〕




不bù

 明mínɡ

 于yú

 则zé

 ，而ér

 欲yù

 出chū

 号hào

 令lìnɡ

 ，犹yóu

 立lì

 朝zhāo

 夕xī

 于yú

 运yùn

 均jūn

 之zhī

 上shànɡ

 ，摇yáo

 竿ɡān

 而ér

 欲yù

 定dìnɡ

 其qí

 末mò

 。
〔18〕




不bù

 明mínɡ

 于yú

 象xiànɡ

 ，而ér

 欲yù

 论lùn

 材cái

 审shěn

 用yònɡ

 ，犹yóu

 绝jué

 长chánɡ

 以yǐ

 为wéi

 短duǎn

 ，续xù

 短duǎn

 以yǐ

 为wéi

 长cháng

 。
〔19〕




不bù

 明mínɡ

 于yú

 法fǎ

 ，而ér

 欲yù

 治zhì

 民mín

 一yī

 众zhònɡ

 ，犹yóu

 左zuǒ

 书shū

 而ér

 右yòu

 息xī

 之zhī

 。
〔20〕




不bù

 明mínɡ

 于yú

 化huà

 ，而ér

 欲yù

 变biàn

 俗sú

 易yì

 教jiào

 ，犹yóu

 朝zhāo

 揉róu

 轮lún

 而ér

 夕xī

 欲yù

 乘chénɡ

 车chē

 。
〔21〕




不bù

 明mínɡ

 于yú

 决jué

 塞sè

 ，而ér

 欲yù

 欧qū

 众zhònɡ

 移yí

 民mín

 ，犹yóu

 使shǐ

 水shuǐ

 逆nì

 流liú

 。
〔22〕




不bù

 明mínɡ

 于yú

 心xīn

 术shù

 ，而ér

 欲yù

 行xínɡ

 令lìnɡ

 于yú

 人rén

 ，犹yóu

 倍bèi

 招zhāo

 而ér

 必bì

 射shè

 之zhī

 。
〔23〕




不bù

 明mínɡ

 于yú

 计jì

 数shù

 ，而ér

 欲yù

 举jǔ

 大dà

 事shì

 ，犹yóu

 无wú

 舟zhōu

 楫jí

 而ér

 欲yù

 经jīnɡ

 于yú

 水shuǐ

 险xiǎn

 也yě

 。
〔24〕




故ɡù

 曰yuē

 ：错cuò

 仪yí

 画huà

 制zhì

 ，不bù

 知zhī

 则zé

 不bù

 可kě

 。论lùn

 材cái

 审shěn

 用yònɡ

 ，不bù

 知zhī

 象xiànɡ

 不bù

 可kě

 。治zhì

 民mín

 一yī

 众zhònɡ

 ，不bù

 知zhī

 法fǎ

 不bù

 可kě

 。变biàn

 俗sú

 易yì

 教jiào

 ，不bù

 知zhī

 化huà

 不bù

 可kě

 。欧qū

 众zhònɡ

 移yí

 民mín

 ，不bù

 知zhī

 决jué

 塞sè

 不bù

 可kě

 。布bù

 令lìnɡ

 必bì

 行xínɡ

 ，不bù

 知zhī

 心xīn

 术shù

 不bù

 可kě

 。举jǔ

 事shì

 必bì

 成chénɡ

 ，不bù

 知zhī

 计jì

 数shù

 不bù

 可kě

 。
〔25〕




四sì

 　伤shānɡ




百bǎi

 匿tè

 伤shānɡ

 上shànɡ

 威wēi

 ，奸jiān

 吏lì

 伤shānɡ

 官ɡuān

 法fǎ

 ，奸jiān

 民mín

 伤shānɡ

 俗sú

 教jiào

 ，贼zéi

 盗dào

 伤shānɡ

 国ɡuó

 众zhòng

 。
〔26〕




威wēi

 伤shānɡ

 则zé

 重zhònɡ

 在zài

 下xià

 ，法fǎ

 伤shānɡ

 则zé

 货huò

 上shànɡ

 流liú

 ，教jiào

 伤shānɡ

 则zé

 从cónɡ

 令lìnɡ

 者zhě

 不bù

 辑jí

 ，众zhònɡ

 伤shānɡ

 则zé

 百bǎi

 姓xìnɡ

 不bù

 安ān

 其qí

 居jū

 。
〔27〕




重zhònɡ

 在zài

 下xià

 则zé

 令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 ，货huò

 上shànɡ

 流liú

 则zé

 官ɡuān

 德dé

 
〔28〕

 毁huǐ

 。从cónɡ

 令lìnɡ

 者zhě

 不bù

 辑jí

 ，则zé

 百bǎi

 事shì

 无wú

 功ɡōnɡ

 
〔29〕

 。百bǎi

 姓xìnɡ

 不bù

 安ān

 其qí

 居jū

 ，则zé

 轻qīnɡ

 民mín

 处chǔ

 而ér

 重zhònɡ

 民mín

 散sàn

 。
〔30〕

 轻qīnɡ

 民mín

 处chǔ

 ，重zhònɡ

 民mín

 散sàn

 ，则zé

 地dì

 不bù

 辟pì

 
〔31〕

 。地dì

 不bù

 辟pì

 ，则zé

 六liù

 畜chù

 
〔32〕

 不bù

 育yù

 。六liù

 畜chù

 不bù

 育yù

 ，则zé

 国ɡuó

 贫pín

 而ér

 用yònɡ

 不bù

 足zú

 。国ɡuó

 贫pín

 而ér

 用yònɡ

 不bù

 足zú

 ，则zé

 兵bīnɡ

 弱ruò

 而ér

 士shì

 不bù

 厉lì

 
〔33〕

 。兵bīnɡ

 弱ruò

 而ér

 士shì

 不bù

 厉lì

 ，则zé

 战zhàn

 不bù

 胜shènɡ

 而ér

 守shǒu

 不bù

 固ɡù

 。战zhàn

 不bù

 胜shènɡ

 而ér

 守shǒu

 不bù

 固ɡù

 ，则zé

 国ɡuó

 不bù

 安ān

 矣yǐ

 。


故ɡù

 曰yuē

 ，常chánɡ

 令lìnɡ

 不bù

 审shěn

 
〔34〕

 ，则zé

 百bǎi

 匿tè

 胜shèng

 。官ɡuān

 爵jué

 
〔35〕

 不bù

 审shěn

 ，则zé

 奸jiān

 吏lì

 胜shèng

 。符fú

 籍jí

 
〔36〕

 不bù

 审shěn

 ，则zé

 奸jiān

 民mín

 胜shèng

 。刑xínɡ

 法fǎ

 不bù

 审shěn

 ，则zé

 盗dào

 贼zéi

 胜shèng

 。国ɡuó

 之zhī

 四sì

 经jīnɡ

 败bài

 ，人rén

 君jūn

 泄xiè

 见jiàn

 危wēi

 。
〔37〕

 人rén

 君jūn

 泄xiè

 ，则zé

 言yán

 实shí

 之zhī

 士shì

 不bù

 进jìn

 
〔38〕

 。言yán

 实shí

 之zhī

 士shì

 不bù

 进jìn

 ，则zé

 国ɡuó

 之zhī

 情qínɡ

 伪wěi

 不bù

 竭jié

 于yú

 上shàng

 。
〔39〕




世shì

 主zhǔ

 所suǒ

 贵ɡuì

 者zhě

 ，宝bǎo

 也yě

 。
〔40〕

 所suǒ

 亲qīn

 者zhě

 ，戚qī

 
〔41〕

 也yě

 。所suǒ

 爱ài

 者zhě

 ，民mín

 也yě

 。所suǒ

 重zhònɡ

 者zhě

 ，爵jué

 禄lù

 也yě

 。明mínɡ

 君jūn

 
〔42〕

 则zé

 不bù

 然rán

 。致zhì

 
〔43〕

 所suǒ

 贵ɡuì

 ，非fēi

 宝bǎo

 也yě

 。致zhì

 所suǒ

 亲qīn

 ，非fēi

 戚qī

 也yě

 。致zhì

 所suǒ

 爱ài

 ，非fēi

 民mín

 也yě

 。致zhì

 所suǒ

 重zhònɡ

 ，非fēi

 爵jué

 禄lù

 也yě

 。
〔44〕

 故ɡù

 不bù

 为wèi

 重zhònɡ

 宝bǎo

 亏kuī

 其qí

 命mìnɡ

 ，故ɡù

 曰yuē

 “令lìnɡ

 贵ɡuì

 于yú

 宝bǎo

 ”。
〔45〕

 不bù

 为wèi

 爱ài

 亲qīn

 危wēi

 其qí

 社shè

 稷jì

 ，故ɡù

 曰yuē

 “社shè

 稷jì

 亲qīn

 于yú

 戚qī

 ”。
〔46〕

 不bù

 为wèi

 爱ài

 人rén

 枉wǎnɡ

 其qí

 法fǎ

 ，故ɡù

 曰yuē

 “法fǎ

 爱ài

 于yú

 人rén

 ”。
〔47〕

 不bù

 为wèi

 重zhònɡ

 爵jué

 禄lù

 分fēn

 其qí

 威wēi

 ，故ɡù

 曰yuē

 “威wēi

 重zhònɡ

 于yú

 爵jué

 禄lù

 ”。
〔48〕

 不bù

 通tōnɡ

 此cǐ

 四sì

 者zhě

 ，则zé

 反fǎn

 于yú

 无wú

 有yǒu

 。
〔49〕




故ɡù

 曰yuē

 ：治zhì

 人rén

 如rú

 治zhì

 水shuǐ

 潦liǎo

 ，养yǎnɡ

 人rén

 如rú

 养yǎnɡ

 六liù

 畜chù

 ，用yònɡ

 人rén

 如rú

 用yònɡ

 草cǎo

 木mù

 。居jū

 身shēn

 论lùn

 道dào

 行xínɡ

 理lǐ

 ，
〔50〕

 则zé

 群qún

 臣chén

 服fú

 教jiào

 ，百bǎi

 吏lì

 严yán

 断duàn

 ，莫mò

 敢ɡǎn

 开kāi

 私sī

 焉yān

 。
〔51〕

 论lùn

 功ɡōnɡ

 计jì

 劳láo

 ，未wèi

 尝chánɡ

 失shī

 法fǎ

 律lǜ

 也yě

 。
〔52〕

 便biàn

 辟bì

 、左zuǒ

 右yòu

 、大dà

 族zú

 、尊zūn

 贵ɡuì

 、大dà

 臣chén

 ，不bù

 得dé

 增zēnɡ

 其qí

 功ɡōnɡ

 焉yān

 。
〔53〕

 疏shū

 远yuǎn

 、卑bēi

 贱jiàn

 、隐yǐn

 不bù

 知zhī

 之zhī

 人rén

 ，不bù

 忘wànɡ

 其qí

 劳láo

 。
〔54〕

 故ɡù

 有yǒu

 罪zuì

 者zhě

 不bù

 怨yuàn

 上shànɡ

 ，受shòu

 赏shǎnɡ

 者zhě

 无wú

 贪tān

 心xīn

 ，则zé

 列liè

 陈zhèn

 之zhī

 士shì

 
〔55〕

 ，皆jiē

 轻qīnɡ

 其qí

 死sǐ

 而ér

 安ān

 难nàn

 
〔56〕

 ，以yǐ

 要yāo

 上shànɡ

 事shì

 ，
〔57〕

 为wéi

 
〔58〕

 兵bīnɡ

 之zhī

 极jí

 也yě

 。

注　释


〔1〕
 题解：七法，指治国、治军的七大基本原则。包括则、象、法、化、决塞、心术、计数。则，即法则，指治国、治军必须认识和需要遵循的法则或规律。象，即事象、实际，指治国、治军必须洞察的实际事象。法，即规范，指治国、治军必须制定和实际掌握的规范。化，即训导教化，指治国、治军必须重视平常的训导、教化。决塞，即开闭或收放，指治国、治军必须有收有放、有张有弛，重视收放之间的动态平衡。心术，即心计谋略，治国、治军需要遵循并实际运用的心计谋略。计数，即计算，指治国、治军必须善于实际计算及筹划。上即本篇“七法”的主体内容。本书选取七法、四伤两节。


〔2〕
 句意：主张正确却得不到落实，主张错误却得不到废止。有功受不到奖赏。有罪得不到惩处。如果这样却能够管理百姓，真是前所未有之事。言：言论，主张。言是与言非相对。立：确立。废：废止，废除。立与废相对。


〔3〕
 句意：弘扬正确的思想言论，摒弃错误的思想言论。有功者必奖赏，有罪必得惩治。如果能够做到这些，国家就能实现稳定安宁吗？未必如此。


〔4〕
 句意：这是为什么呢？回答是：如果军力、军备不能具足，国家还是不能长治久安。只有军力充足、军备强大，加上治国思想正确、摒弃错误主张、有功必赏、有罪必惩这四者，才能最终实现国家长治久安。形势：军事形势，军力。器械：武器装备，军备。具：具备，具足，充足。犹：犹然，仍然，还。


〔5〕
 句意：人民是军队之源。不能治民，而能够强军，这是不可能的。


〔6〕
 句意：虽能实现治民，却不明白用军的策略，还是不够。数：方法，策略。犹：仍然。


〔7〕
 句意：不能强军，却能战胜敌国，这是不可能的。


〔8〕
 句意：虽能实现强军，却不明白如何战胜敌国的道理，仍然不能胜敌。理：道理。


〔9〕
 句意：军队不一定能够战胜敌国，却能够化导天下归正，这是不可能的事情。军队一定能够战胜敌国，却不懂得化导天下的道理，仍然不行。正：匡正，引申为化导。分：条理，引申为纲领。


〔10〕
 句意：因此，治理人民要有装备，强军用兵要有策略，战胜敌国要有道理，化导天下要有纲领。


〔11〕
 根：根究，探求。气：元气，精气。和：调和，协调。性：性质。有均：一作均有。均，指共同性、普遍原理，即“则”。则：理则，法则，规则。变：变化，变迁。


〔12〕
 义：通“仪”，仪态，仪表，外形。名：名称，称谓。时：时代，年代。似：相似，类似。类：类属，种类。比：比邻，引申为空间位置。状：形状。


〔13〕
 句意：尺寸、绳墨、规矩、衡石、斗斛、角量，所有这些度量器具，称为法则。衡，即秤。石，古代的重量单位，古代一石为一百二十斤。


〔14〕
 句意：渐变，驯化，磨练，熏陶，适应，习惯，这些就称为“化导”。渐：渐进，渐变。顺：同“驯”，驯服，驯化。靡：通“磨”，磨练。久：通“灸”，熏陶。服：适应，习惯。习：习俗，习气。


〔15〕
 句意：给予与夺取，艰险与容易，利益与害处，困难与容易，开放与关闭，杀害与护生，称为“决塞”。予夺：给予与夺取。


〔16〕
 句意：忠实，诚信，宽厚，施惠，大度，承让，这些称之为“心术”（心的运用）。实：忠实，老实。诚：诚信，忠诚。厚：宽厚。施：施舍，施惠。度：大度。恕：宽恕，承让。


〔17〕
 句意：刚与柔，轻与重，大与小，实与虚，远与近，多与少，这些称之为“计数”。


〔18〕
 句意：不掌握法则（或规律），却想发号施令，就好比把测时的标杆立在转动着的陶轮之上，就像在摇动竹竿时想稳定竿尾一样。出：发出。朝夕：古代一种简单的计时器具，即测量日影的标杆。均，古代制作陶器所用的转轮。运均：即运转着的陶轮。摇竿：一作“檐竿”。


〔19〕
 句意：不了解外象（表现），而想量才用人，正如裁长为短，接短为长。绝：裁绝。续：接续。


〔20〕
 句意：不懂得法则，而想治理百姓、团结一致，就如同左手写字，而右手消除。书：书写。息：抹除。


〔21〕
 句意：不懂得教化，而想变化习俗、改变教化，就好比早上刚开始制作车轮，晚上就想乘坐新车一样。揉轮：制作车轮。易：改变。


〔22〕
 句意：不懂得决塞（开放与禁止）的道理，而想让人们移民，就好比让水逆流一样。欧：通“驱”。


〔23〕
 句意：不了解心术，而想对人们发号施令，就好比背着靶子射箭，而要求必定射中一样。倍招：指射箭者背向靶子。倍，通“背”。招，靶子。必射：一作“必拘”。


〔24〕
 句意：不懂得计数，而想办成祭祀、战争等国家大事，好比没有船楫，而想渡过水险之处一样。举：操持，举办。大事：指祭祀、战争等国家大事。经：经过。


〔25〕
 句意：所以说，制订国家军政方针，不了解规律不行。量才用人，不知形象（表现）不行。治理百姓、团结一致，不了解规范不行。移风易俗，不了解教化不行。驱使、调遣百姓，不了解决塞之术不行。发布命令，必得实行，非知心术不可。举办国家大事，非知计数不可。错仪画制：指制订国家军政议会方针。错，通“措”。治：一作“和”。


〔26〕
 句意：奸臣邪恶，损害君威。奸吏刁难，损害国家公法。奸民暴戾，损害习俗教化。盗贼盛行，损害国人。匿，通“慝”，邪恶。百匿：指君主身边的众多邪恶之人。伤：伤害，损害。威：权威。


〔27〕
 句意：君威受到损害，则重权旁落，上轻下重。国家公法受到损害，则社会财富集中到上流少数人之手。教化受到损害，则导致从令者不团结一致。国民受到伤害，则导致百姓不能安居乐业。威伤：原作“众伤”，今改。货：财货，财富。辑：聚集，引申为团结一致。


〔28〕
 官德：原作“官徒”，今改。


〔29〕
 功：效果，功效。


〔30〕
 轻民：指游手好闲者。重民：指农民，古代重农，故称。


〔31〕
 辟：开辟。


〔32〕
 六畜：指猪、牛、羊、马、鸡、狗，也泛指各种家禽、家畜。


〔33〕
 厉：奋进，上进。


〔34〕
 审：审察，辩明。


〔35〕
 爵：指公、侯、伯、子、男等爵位。


〔36〕
 符籍：即登记名籍的簿册。符，符册。籍，登记户籍的簿册。


〔37〕
 四经：指常令、官爵、符籍、刑法这四项治国安民的纲领。泄：轻慢，懈怠。


〔38〕
 进：进阶，进步。


〔39〕
 情伪：弄虚作假。竭：尽，完全。


〔40〕
 世主：指国君。宝：一作“实”，此指珍宝等贵重之物。


〔41〕
 戚：指亲戚。


〔42〕
 明君：一作“亡君”，贤明的君主。


〔43〕
 致：通“至”，最，极。


〔44〕
 句意：对于贤明的君主来说，最珍贵的并非宝物，最亲近的并非亲戚，最珍惜的不是属民，最看重的并非爵禄。亏其命：指有损于政令。命，命令，此指君命。


〔45〕
 句意：因此，贤君不为任何宝物而损害政令，所以说“令贵于宝”。


〔46〕
 句意：不因亲戚而危害国家，所以说“社稷亲于戚”。社稷：指国家。亲于戚：一作“戚于亲”。


〔47〕
 句意：不因爱其属民而违背法律，所以说“爱法高于爱人”。


〔48〕
 句意：不因看重爵禄而削弱威信，所以说“威重于爵禄”。


〔49〕
 句意：君主如果不能懂得这四条，就会一无所得。


〔50〕
 居身论道行理：指身处于论道行理之中，指按照规章制度来行事。


〔51〕
 服教：信服君主的教导。严断：断事严明。开私：徇私枉法。


〔52〕
 论功计劳：论功行赏。


〔53〕
 便辟：宠臣。左右：亲信者。大族：豪门权贵。尊贵：地位尊崇。不得增其功：不得凭借其特权而加赏。


〔54〕
 疏远：关系疏远者。卑贱：地位卑贱者。隐不知之人：无名之辈。不忘其劳：不敢淡忘其功劳。


〔55〕
 受：一作“爱”。列陈之士：指临阵作战的军士。陈，通“阵”。


〔56〕
 安难：安于危难，临危不惧。


〔57〕
 以要上事：指要求为国建功立业。要，求，取。


〔58〕
 为：一作“本”。



版bǎn

 　法fǎ

 
〔1〕




凡fán

 将jiānɡ

 立lì

 事shì

 ，正zhènɡ

 彼bǐ

 天tiān

 植zhí

 ，风fēnɡ

 雨yǔ

 无wú

 违wéi

 ，远yuǎn

 近jìn

 高ɡāo

 下xià

 ，各ɡè

 得dé

 其qí

 嗣zhì

 。
〔2〕

 三sān

 经jīnɡ

 既jì

 饬chì

 ，君jūn

 乃nǎi

 有yǒu

 国ɡuó

 。
〔3〕




喜xǐ

 无wú

 以yǐ

 赏shǎnɡ

 ，怒nù

 无wú

 以yǐ

 杀shā

 。喜xǐ

 以yǐ

 赏shǎnɡ

 ，怒nù

 以yǐ

 杀shā

 ，怨yuàn

 乃nǎi

 起qǐ

 ，令lìnɡ

 乃nǎi

 废fèi

 。
〔4〕

 骤zhòu

 令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 ，民mín

 心xīn

 乃nǎi

 外wài

 。
〔5〕

 外wài

 之zhī

 有yǒu

 徒tú

 ，祸huò

 乃nǎi

 始shǐ

 牙yá

 。
〔6〕

 众zhònɡ

 之zhī

 所suǒ

 忿fèn

 ，寡ɡuǎ

 
〔7〕

 不bù

 能nénɡ

 图tú

 。


举jǔ

 所suǒ

 美měi

 ，必bì

 观ɡuān

 其qí

 所suǒ

 终zhōng

 。
〔8〕

 废fèi

 所suǒ

 恶wù

 ，必bì

 计jì

 其qí

 所suǒ

 穷qióng

 。
〔9〕

 庆qìnɡ

 勉miǎn

 敦dūn

 敬jìnɡ

 以yǐ

 显xiǎn

 之zhī

 ，禄lù

 富fù

 
〔10〕

 有yǒu

 功ɡōnɡ

 以yǐ

 劝quàn

 之zhī

 ，爵jué

 贵ɡuì

 有yǒu

 名mínɡ

 以yǐ

 休xiū

 之zhī

 。兼jiān

 爱ài

 无wú

 遗yí

 ，是shì

 谓wèi

 君jūn

 心xīn

 。
〔11〕

 必bì

 先xiān

 顺shùn

 教jiào

 ，万wàn

 民mín

 乡xiànɡ

 风fēng

 。
〔12〕

 旦dàn

 暮mù

 
〔13〕

 利lì

 之zhī

 ，众zhònɡ

 乃nǎi

 胜shènɡ

 任rèn

 。


取qǔ

 人rén

 以yǐ

 己jǐ

 ，成chénɡ

 事shì

 以yǐ

 质zhì

 。
〔14〕

 审shěn

 用yònɡ

 财cái

 ，慎shèn

 施shī

 报bào

 ，察chá

 称chēnɡ

 量liáng

 。
〔15〕

 故ɡù

 用yònɡ

 财cái

 不bù

 可kě

 以yǐ

 啬sè

 ，用yònɡ

 力lì

 不bù

 可kě

 以yǐ

 苦kǔ

 。
〔16〕

 用yònɡ

 财cái

 啬sè

 则zé

 费fú

 
〔17〕

 ，用yònɡ

 力lì

 苦kǔ

 则zé

 劳láo

 。民mín

 不bù

 足zú

 ，令lìnɡ

 乃nǎi

 辱rǔ

 
〔18〕

 。民mín

 苦kǔ

 殃yānɡ

 
〔19〕

 ，令lìnɡ

 不bù

 行xíng

 。施shī

 报bào

 不bù

 得dé

 ，祸huò

 乃nǎi

 始shǐ

 昌chāng

 。祸huò

 昌chānɡ

 不bù

 寤wù

 ，民mín

 乃nǎi

 自zì

 图tú

 。
〔20〕




正zhènɡ

 法fǎ

 直zhí

 度dù

 ，罪zuì

 杀shā

 不bù

 赦shè

 。杀shā

 僇lù

 必bì

 信xìn

 ，民mín

 畏wèi

 而ér

 惧jù

 。武wǔ

 威wēi

 既jì

 明mínɡ

 ，令lìnɡ

 不bù

 再zài

 行xíng

 。
〔21〕

 顿dùn

 卒cù

 怠dài

 倦juàn

 以yǐ

 辱rǔ

 之zhī

 ，罚fá

 罪zuì

 宥yòu

 过ɡuò

 以yǐ

 惩chénɡ

 之zhī

 ，杀shā

 僇lù

 犯fàn

 禁jìn

 以yǐ

 振zhèn

 之zhī

 。
〔22〕

 植zhí

 固ɡù

 不bù

 动dònɡ

 ，倚qí

 邪xié

 乃nǎi

 恐kǒng

 。倚qí

 革ɡé

 邪xié

 化huà

 ，令lìnɡ

 往wǎnɡ

 民mín

 移yí

 。
〔23〕




法fǎ

 天tiān

 合hé

 德dé

 ，象xiànɡ

 法fǎ

 无wú

 亲qīn

 。
〔24〕

 参cān

 于yú

 日rì

 月yuè

 ，伍wǔ

 于yú

 四sì

 时shí

 。
〔25〕

 悦yuè

 众zhònɡ

 在zài

 爱ài

 施shī

 ，有yǒu

 众zhònɡ

 在zài

 废fèi

 私sī

 ，召zhào

 远yuǎn

 在zài

 修xiū

 近jìn

 ，闭bì

 祸huò

 在zài

 除chú

 怨yuàn

 。
〔26〕

 修xiū

 长chánɡ

 在zài

 乎hū

 任rèn

 贤xián

 ，安ān

 高ɡāo

 在zài

 乎hū

 同tónɡ

 利lì

 。
〔27〕



注　释


〔1〕
 题解：版指版牍，古代人用以写字的木板或竹简。联片成册为册，或称为簿；单片者则为方，或称为版。版法，指书写在版上的常法。其内容为君主治国行政的重大原则。


〔2〕
 立事：指临政处事。立，通“莅”。天植：指君主的心志由天所植。风雨无违：指不违背风雨到来的天时，此指不违农时之意。嗣：通“治”。


〔3〕
 三经：指上述正彼天植、风雨无违、各得其治三个根本问题。饬：整顿，整治。有国：保全国家，维护统治。


〔4〕
 废：失效，废止。


〔5〕
 骤令不行：即屡禁不止。骤令，屡次下令。外：离开。


〔6〕
 始牙：开始萌芽。牙，同“芽”。


〔7〕
 寡：一作“置”。


〔8〕
 必观其所终：即必定观察事物发展变化的最终后果或结局。终：终结，结局。


〔9〕
 必计其所穷：指必定考虑事情的结果。穷，穷尽。


〔10〕
 禄富：一作“富禄”。


〔11〕
 遗：遗漏，缺失。是：这。君心：君主的心志。


〔12〕
 顺教：即教训。乡风：同“向风”，指趋从教化，闻风响应。


〔13〕
 旦暮：从早到晚，经常。旦，白天。暮，夜晚。


〔14〕
 取人以己：取人之物要设身处地与自己比照。成事以质：做事之前一定要有目标。质：目标。


〔15〕
 审：审慎。慎：谨慎。察：辨识。称量：轻重多少的计量工具。此引申为事物的分量、限度。


〔16〕
 啬：吝啬。苦：劳苦。


〔17〕
 费：通“拂”，反抗。


〔18〕
 辱：耻辱。


〔19〕
 苦殃：苦于灾祸。殃，灾祸，灾难。


〔20〕
 寤：睡醒，引申为醒悟或觉悟。图：图谋，图谋造反之意。


〔21〕
 句意：法律公正，制度明确，杀有罪，不宽赦。执行杀戮必定确实，民众才会感到畏惧。权威明示于众，政令就不一定再三强调。赦：赦免。僇：通“戮”，杀戮。


〔22〕
 句意：对于懈怠者，要通过训斥加以羞辱。对于犯有过失者，要通过处罚加以惩诫。对于触犯刑律者，要通过杀戮予以震慑。顿卒：斥责。顿，挫折。卒，当作“啐”，呵斥。宥过：一作“有过”。振：通“震”，震慑。


〔23〕
 句意：君主执法之心坚决不动摇，邪僻者才会感到恐惧。邪僻行为改变之后，向民众推行法令，就会被普遍接受。倚邪：通“奇邪”，指行为乖异而怪僻。


〔24〕
 合德：同德，此指普遍施德。无亲：无所私亲，此指不计亲疏，一视同仁。


〔25〕
 句意：与日月相参，与四时为伍，无偏无私。参：相参。伍：一作“佐”，与……为伍。


〔26〕
 句意：让民众感到欢喜，在于爱施并行；获得百姓拥护，在于破除私心；招徕远方的百姓，在于修好国内环境；要避免灾祸的发生，在于消除民怨。悦众在爱施：一作“悦在施”。召远：召来远方人民，此指其他诸侯国百姓。


〔27〕
 句意：筹备长远大计，在于任用贤才；巩固尊崇高位，在于与百姓同利。修：一作“备”。安高：保持高位。



五wǔ

 　辅fǔ

 
〔1〕




古ɡǔ

 之zhī

 圣shènɡ

 王wánɡ

 ，所suǒ

 以yǐ

 取qǔ

 明mínɡ

 名mínɡ

 广ɡuǎnɡ

 誉yù

 ，厚hòu

 功ɡōnɡ

 大dà

 业yè

 ，显xiǎn

 于yú

 天tiān

 下xià

 ，不bù

 忘wànɡ

 于yú

 后hòu

 世shì

 ，非fēi

 得dé

 人rén

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 尝chánɡ

 闻wén

 。
〔2〕

 暴bào

 王wánɡ

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 失shī

 国ɡuó

 家jiā

 ，危wēi

 社shè

 稷jì

 ，覆fù

 宗zōnɡ

 庙miào

 ，灭miè

 于yú

 天tiān

 下xià

 ，非fēi

 失shī

 人rén

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 尝chánɡ

 闻wén

 。
〔3〕

 今jīn

 有yǒu

 士shì

 之zhī

 君jūn

 ，皆jiē

 处chǔ

 欲yù

 安ān

 ，动dònɡ

 欲yù

 威wēi

 ，战zhàn

 欲yù

 胜shènɡ

 ，守shǒu

 欲yù

 固ɡù

 ，大dà

 者zhě

 欲yù

 王wànɡ

 天tiān

 下xià

 ，小xiǎo

 者zhě

 欲yù

 霸bà

 诸zhū

 侯hóu

 。
〔4〕

 而ér

 不bù

 务wù

 得dé

 人rén

 ，是shì

 以yǐ

 小xiǎo

 者zhě

 兵bīnɡ

 挫cuò

 而ér

 地dì

 削xiāo

 ，大dà

 者zhě

 身shēn

 死sǐ

 而ér

 国ɡuó

 亡wáng

 。
〔5〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：人rén

 不bù

 可kě

 不bù

 务wù

 也yě

 。
〔6〕

 此cǐ

 天tiān

 下xià

 之zhī

 极jí

 也yě

 。
〔7〕




曰yuē

 ：然rán

 则zé

 得dé

 人rén

 之zhī

 道dào

 ，莫mò

 如rú

 利lì

 之zhī

 。利lì

 之zhī

 之zhī

 道dào

 ，莫mò

 如rú

 教jiào

 之zhī

 以yǐ

 政zhèng

 。
〔8〕

 故ɡù

 善shàn

 为wéi

 政zhènɡ

 者zhě

 ，田tián

 畴chóu

 垦kěn

 而ér

 国ɡuó

 邑yì

 实shí

 ，朝cháo

 廷tínɡ

 闲xián

 而ér

 官ɡuān

 府fǔ

 治zhì

 ，公ɡōnɡ

 法fǎ

 行xínɡ

 而ér

 私sī

 曲qū

 止zhǐ

 ，仓cānɡ

 廪lǐn

 实shí

 而ér

 囹línɡ

 圄yǔ

 空kōnɡ

 ，贤xián

 人rén

 进jìn

 而ér

 奸jiān

 民mín

 退tuì

 。
〔9〕

 其qí

 君jūn

 子zǐ

 上shànɡ

 中zhōnɡ

 正zhènɡ

 而ér

 下xià

 谄chǎn

 谀yú

 ，其qí

 士shì

 民mín

 贵ɡuì

 武wǔ

 勇yǒnɡ

 而ér

 贱jiàn

 得dé

 利lì

 ，其qí

 庶shù

 人rén

 好hào

 耕ɡēnɡ

 农nónɡ

 而ér

 恶wù

 饮yǐn

 食shí

 ，于yú

 是shì

 财cái

 用yònɡ

 足zú

 而ér

 饮yǐn

 食shí

 薪xīn

 菜cài

 饶ráo

 。
〔10〕

 是shì

 故ɡù

 上shànɡ

 必bì

 宽kuān

 裕yù

 ，而ér

 有yǒu

 解jiě

 舍shě

 。下xià

 必bì

 听tīnɡ

 从cónɡ

 ，而ér

 不bù

 疾jí

 怨yuàn

 
〔11〕

 。上shànɡ

 下xià

 和hé

 同tónɡ

 
〔12〕

 ，而ér

 有yǒu

 礼lǐ

 义yì

 。故ɡù

 处chǔ

 安ān

 而ér

 动dònɡ

 威wēi

 ，战zhàn

 胜shènɡ

 而ér

 守shǒu

 固ɡù

 ，是shì

 以yǐ

 一yī

 战zhàn

 而ér

 正zhènɡ

 
〔13〕

 诸zhū

 侯hóu

 。不bù

 能nénɡ

 为wéi

 政zhènɡ

 者zhě

 ，田tián

 畴chóu

 荒huānɡ

 而ér

 国ɡuó

 邑yì

 虚xū

 ，朝cháo

 廷tínɡ

 凶xiōnɡ

 而ér

 官ɡuān

 府fǔ

 乱luàn

 ，公ɡōnɡ

 法fǎ

 废fèi

 而ér

 私sī

 曲qū

 行xínɡ

 ，仓cānɡ

 廪lǐn

 虚xū

 而ér

 囹línɡ

 圄yǔ

 实shí

 ，贤xián

 人rén

 退tuì

 而ér

 奸jiān

 民mín

 进jìn

 。
〔14〕

 其qí

 君jūn

 子zǐ

 上shànɡ

 谄chǎn

 谀yú

 而ér

 下xià

 中zhōnɡ

 正zhènɡ

 ，其qí

 士shì

 民mín

 贵ɡuì

 得dé

 利lì

 而ér

 贱jiàn

 武wǔ

 勇yǒnɡ

 ，其qí

 庶shù

 人rén

 好hào

 饮yǐn

 食shí

 而ér

 恶wù

 耕ɡēnɡ

 农nónɡ

 ，于yú

 是shì

 财cái

 用yònɡ

 匮kuì

 而ér

 食shí

 饮yǐn

 薪xīn

 菜cài

 乏fá

 。
〔15〕

 上shànɡ

 弥mí

 残cán

 苛kē

 而ér

 无wú

 解jiě

 舍shě

 ，下xià

 愈yù

 覆bì

 鸷zhì

 而ér

 不bù

 听tīnɡ

 从cónɡ

 ，上shànɡ

 下xià

 交jiāo

 引yǐn

 而ér

 不bù

 和hé

 同tóng

 。
〔16〕

 故ɡù

 处chǔ

 不bù

 安ān

 而ér

 动dònɡ

 不bù

 威wēi

 ，战zhàn

 不bù

 胜shènɡ

 而ér

 守shǒu

 不bù

 固ɡù

 ，是shì

 以yǐ

 小xiǎo

 者zhě

 兵bīnɡ

 挫cuò

 而ér

 地dì

 削xuē

 ，大dà

 者zhě

 身shēn

 死sǐ

 而ér

 国ɡuó

 亡wáng

 。故ɡù

 以yǐ

 此cǐ

 观ɡuān

 之zhī

 ，则zé

 政zhènɡ

 不bù

 可kě

 不bù

 慎shèn

 也yě

 。
〔17〕




德dé

 有yǒu

 六liù

 兴xīnɡ

 ，义yì

 有yǒu

 七qī

 体tǐ

 ，礼lǐ

 有yǒu

 八bā

 经jīnɡ

 ，法fǎ

 有yǒu

 五wǔ

 务wù

 ，权quán

 有yǒu

 三sān

 度duó

 。


所suǒ

 谓wèi

 六liù

 兴xīnɡ

 者zhě

 何hé

 ？


曰yuē

 辟pì

 田tián

 畴chóu

 ，利lì

 坛tán

 宅zhái

 ，修xiū

 树shù

 艺yì

 ，劝quàn

 士shì

 民mín

 ，勉miǎn

 稼jià

 穑sè

 ，修xiū

 墙qiánɡ

 屋wū

 ，此cǐ

 谓wèi

 厚hòu

 其qí

 生shēng

 。
〔18〕




发fā

 伏fú

 利lì

 ，输shū

 滞zhì

 积jī

 ，修xiū

 道dào

 途tú

 ，便biàn

 关ɡuān

 市shì

 ，慎shèn

 将jiānɡ

 宿sù

 ，此cǐ

 谓wèi

 输shū

 之zhī

 以yǐ

 财cái

 。
〔19〕




导dǎo

 水shuǐ

 潦liǎo

 ，利lì

 陂bēi

 沟ɡōu

 ，决jué

 潘pān

 渚zhǔ

 ，溃kuì

 泥ní

 滞zhì

 ，通tōnɡ

 郁yù

 闭bì

 ，慎shèn

 津jīn

 梁liánɡ

 ，此cǐ

 谓wèi

 遗wèi

 之zhī

 以yǐ

 利lì

 。
〔20〕




薄bó

 征zhēnɡ

 敛liǎn

 ，轻qīnɡ

 征zhēnɡ

 赋fù

 ，弛chí

 刑xínɡ

 罚fá

 ，赦shè

 罪zuì

 戾lì

 ，宥yòu

 小xiǎo

 过ɡuò

 ，此cǐ

 谓wèi

 宽kuān

 其qí

 政zhèng

 。
〔21〕




养yǎnɡ

 长zhǎnɡ

 老lǎo

 ，慈cí

 幼yòu

 孤ɡū

 ，恤xù

 鳏ɡuān

 寡ɡuǎ

 ，问wèn

 疾jí

 病bìnɡ

 ，吊diào

 祸huò

 丧sānɡ

 ，此cǐ

 谓wèi

 匡kuānɡ

 其qí

 急jí

 。
〔22〕




衣yì

 冻dònɡ

 寒hán

 ，食sì

 饥jī

 渴kě

 ，匡kuānɡ

 贫pín

 窭jù

 ，振zhèn

 罢pí

 露lù

 ，资zī

 乏fá

 绝jué

 ，此cǐ

 谓wèi

 振zhèn

 其qí

 穷qióng

 。
〔23〕




凡fán

 此cǐ

 六liù

 者zhě

 ，德dé

 之zhī

 兴xīnɡ

 也yě

 。
〔24〕

 六liù

 者zhě

 既jì

 布bù

 ，则zé

 民mín

 之zhī

 所suǒ

 欲yù

 ，无wú

 不bù

 得dé

 矣yǐ

 。
〔25〕

 夫fú

 民mín

 必bì

 得dé

 其qí

 所suǒ

 欲yù

 ，然rán

 后hòu

 听tīnɡ

 上shàng

 。听tīnɡ

 上shànɡ

 然rán

 后hòu

 政zhènɡ

 可kě

 善shàn

 为wéi

 也yě

 。故ɡù

 曰yuē

 ：德dé

 不bù

 可kě

 不bù

 兴xīnɡ

 也yě

 。
〔26〕




曰yuē

 ：民mín

 知zhī

 德dé

 矣yǐ

 ，而ér

 未wèi

 知zhī

 义yì

 ，然rán

 后hòu

 明mínɡ

 行xínɡ

 以yǐ

 导dǎo

 之zhī

 义yì

 。
〔27〕




义yì

 有yǒu

 七qī

 体tǐ

 。七qī

 体tǐ

 者zhě

 何hé

 ？


曰yuē

 ：孝xiào

 悌tì

 慈cí

 惠huì

 ，以yǐ

 养yǎnɡ

 亲qīn

 戚qī

 。恭ɡōnɡ

 敬jìnɡ

 忠zhōnɡ

 信xìn

 ，以yǐ

 事shì

 君jūn

 上shàng

 。中zhōnɡ

 正zhènɡ

 比bǐ

 宜yì

 ，以yǐ

 行xínɡ

 礼lǐ

 节jié

 。整zhěnɡ

 齐qí

 撙zǔn

 诎qū

 ，以yǐ

 辟bì

 刑xínɡ

 僇lù

 。纤xiān

 啬sè

 省shěnɡ

 用yònɡ

 ，以yǐ

 备bèi

 饥jī

 馑jǐn

 。敦dūn

 懞mēnɡ

 纯chún

 固ɡù

 ，以yǐ

 备bèi

 祸huò

 乱luàn

 。和hé

 协xié

 辑jí

 睦mù

 ，以yǐ

 备bèi

 寇kòu

 戎róng

 。
〔28〕

 凡fán

 此cǐ

 七qī

 者zhě

 ，义yì

 之zhī

 体tǐ

 也yě

 。
〔29〕




夫fú

 民mín

 必bì

 知zhī

 义yì

 然rán

 后hòu

 中zhōnɡ

 正zhènɡ

 ，中zhōnɡ

 正zhènɡ

 然rán

 后hòu

 和hé

 调tiáo

 ，和hé

 调tiáo

 乃nǎi

 能nénɡ

 处chǔ

 安ān

 ，处chǔ

 安ān

 然rán

 后hòu

 动dònɡ

 威wēi

 ，动dònɡ

 威wēi

 乃nǎi

 可kě

 以yǐ

 战zhàn

 胜shènɡ

 而ér

 守shǒu

 固ɡù

 。
〔30〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：义yì

 不bù

 可kě

 不bù

 行xínɡ

 也yě

 。


曰yuē

 ：民mín

 知zhī

 义yì

 矣yǐ

 ，而ér

 未wèi

 知zhī

 礼lǐ

 ，然rán

 后hòu

 饰chì

 八bā

 经jīnɡ

 以yǐ

 导dǎo

 之zhī

 礼lǐ

 。
〔31〕




所suǒ

 谓wèi

 八bā

 经jīnɡ

 者zhě

 何hé

 ？
〔32〕




曰yuē

 ：上shànɡ

 下xià

 有yǒu

 义yí

 ，贵ɡuì

 贱jiàn

 有yǒu

 分fèn

 ，长zhǎnɡ

 幼yòu

 有yǒu

 等děnɡ

 ，贫pín

 富fù

 有yǒu

 度dù

 。
〔33〕

 凡fán

 此cǐ

 八bā

 者zhě

 ，礼lǐ

 之zhī

 经jīnɡ

 也yě

 。
〔34〕

 故ɡù

 上shànɡ

 下xià

 无wú

 义yì

 则zé

 乱luàn

 ，贵ɡuì

 贱jiàn

 无wú

 分fèn

 则zé

 争zhēnɡ

 ，长zhǎnɡ

 幼yòu

 无wú

 等děnɡ

 则zé

 倍bèi

 ，贫pín

 富fù

 无wú

 度dù

 则zé

 失shī

 。
〔35〕

 上shànɡ

 下xià

 乱luàn

 ，贵ɡuì

 贱jiàn

 争zhēnɡ

 ，长zhǎnɡ

 幼yòu

 倍bèi

 ，贫pín

 富fù

 失shī

 ，而ér

 国ɡuó

 不bù

 乱luàn

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 尝chánɡ

 闻wén

 也yě

 。
〔36〕

 是shì

 故ɡù

 圣shènɡ

 王wánɡ

 饬chì

 此cǐ

 八bā

 礼lǐ

 ，以yǐ

 导dǎo

 其qí

 民mín

 。
〔37〕

 八bā

 者zhě

 各ɡè

 得dé

 其qí

 义yì

 ，则zé

 为wéi

 人rén

 君jūn

 者zhě

 ，中zhōnɡ

 正zhènɡ

 而ér

 无wú

 私sī

 ；为wéi

 人rén

 臣chén

 者zhě

 ，忠zhōnɡ

 信xìn

 而ér

 不bù

 党dǎnɡ

 ；为wéi

 人rén

 父fù

 者zhě

 ，慈cí

 惠huì

 以yǐ

 教jiào

 ；为wéi

 人rén

 子zǐ

 者zhě

 ，孝xiào

 悌tì

 以yǐ

 肃sù

 ；为wéi

 人rén

 兄xiōnɡ

 者zhě

 ，宽kuān

 裕yù

 以yǐ

 诲huì

 ；为wéi

 人rén

 弟dì

 者zhě

 ，比bǐ

 顺shùn

 以yǐ

 敬jìnɡ

 ；为wéi

 人rén

 夫fū

 者zhě

 ，敦dūn

 蒙ménɡ

 以yǐ

 固ɡù

 ；为wéi

 人rén

 妻qī

 者zhě

 ，劝quàn

 勉miǎn

 以yǐ

 贞zhēn

 。
〔38〕

 夫fú

 然rán

 则zé

 下xià

 不bù

 倍bèi

 上shànɡ

 ，臣chén

 不bù

 杀shā

 君jūn

 ，贱jiàn

 不bù

 逾yú

 贵ɡuì

 ，少shào

 不bù

 陵línɡ

 长zhǎnɡ

 ，远yuǎn

 不bù

 间jiàn

 亲qīn

 ，新xīn

 不bù

 间jiàn

 旧jiù

 ，小xiǎo

 不bù

 加jiā

 大dà

 ，淫yín

 不bù

 破pò

 义yì

 。
〔39〕

 凡fán

 此cǐ

 八bā

 者zhě

 ，礼lǐ

 之zhī

 经jīnɡ

 也yě

 。夫fú

 人rén

 必bì

 知zhī

 礼lǐ

 然rán

 后hòu

 恭ɡōnɡ

 敬jìnɡ

 ，恭ɡōnɡ

 敬jìnɡ

 然rán

 后hòu

 尊zūn

 让rànɡ

 ，尊zūn

 让rànɡ

 然rán

 后hòu

 少shào

 长zhǎnɡ

 贵ɡuì

 贱jiàn

 不bù

 相xiānɡ

 逾yú

 越yuè

 ，少shào

 长zhǎnɡ

 贵ɡuì

 贱jiàn

 不bù

 相xiānɡ

 逾yú

 越yuè

 ，故ɡù

 乱luàn

 不bù

 生shēnɡ

 而ér

 患huàn

 不bù

 作zuò

 。
〔40〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：礼lǐ

 不bù

 可kě

 不bù

 谨jǐn

 也yě

 。


曰yuē

 ：民mín

 知zhī

 礼lǐ

 矣yǐ

 ，而ér

 未wèi

 知zhī

 务wù

 ，然rán

 后hòu

 布bù

 法fǎ

 以yǐ

 任rèn

 力lì

 。
〔41〕




任rèn

 力lì

 有yǒu

 五wǔ

 务wù

 。五wǔ

 务wù

 者zhě

 何hé

 ？
〔42〕




曰yuē

 ：君jūn

 择zé

 臣chén

 而ér

 任rèn

 官ɡuān

 ，大dà

 夫fū

 任rèn

 官ɡuān

 辩biàn

 事shì

 ，官ɡuān

 长zhǎnɡ

 任rèn

 事shì

 守shǒu

 职zhí

 ，士shì

 修xiū

 身shēn

 功ɡōnɡ

 材cái

 ，庶shù

 人rén

 耕ɡēnɡ

 农nónɡ

 树shù

 艺yì

 。
〔43〕

 君jūn

 择zé

 臣chén

 而ér

 任rèn

 官ɡuān

 ，则zé

 事shì

 不bù

 烦fán

 乱luàn

 。大dà

 夫fū

 任rèn

 官ɡuān

 辩biàn

 事shì

 ，则zé

 举jǔ

 措cuò

 时shí

 。官ɡuān

 长zhǎnɡ

 任rèn

 事shì

 守shǒu

 职zhí

 ，则zé

 动dònɡ

 作zuò

 和hé

 。士shì

 修xiū

 身shēn

 功ɡōnɡ

 材cái

 ，则zé

 贤xián

 良liánɡ

 发fā

 。庶shù

 人rén

 耕ɡēnɡ

 农nónɡ

 树shù

 艺yì

 ，则zé

 财cái

 用yònɡ

 足zú

 。
〔44〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：凡fán

 此cǐ

 五wǔ

 者zhě

 ，力lì

 之zhī

 务wù

 也yě

 。
〔45〕

 夫fú

 民mín

 必bì

 知zhī

 务wù

 ，然rán

 后hòu

 心xīn

 一yī

 ，心xīn

 一yī

 然rán

 后hòu

 意yì

 专zhuān

 ，心xīn

 一yī

 而ér

 意yì

 专zhuān

 ，然rán

 后hòu

 功ɡōnɡ

 足zú

 观ɡuān

 也yě

 。
〔46〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，力lì

 不bù

 可kě

 不bù

 务wù

 也yě

 。
〔47〕




曰yuē

 ：民mín

 知zhī

 务wù

 矣yǐ

 ，而ér

 未wèi

 知zhī

 权quán

 ，然rán

 后hòu

 考kǎo

 三sān

 度duó

 以yǐ

 动dònɡ

 之zhī

 。
〔48〕




所suǒ

 谓wèi

 三sān

 度duó

 者zhě

 何hé

 ？
〔49〕




曰yuē

 ：上shànɡ

 度duó

 之zhī

 天tiān

 祥xiánɡ

 ，下xià

 度duó

 之zhī

 地dì

 宜yí

 ，中zhōnɡ

 度duó

 之zhī

 人rén

 顺shùn

 ，此cǐ

 所suǒ

 谓wèi

 三sān

 度duó

 。
〔50〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：天tiān

 时shí

 不bù

 祥xiánɡ

 ，则zé

 有yǒu

 水shuǐ

 旱hàn

 。地dì

 道dào

 不bù

 宜yí

 ，则zé

 有yǒu

 饥jī

 馑jǐn

 。人rén

 道dào

 不bù

 顺shùn

 ，则zé

 有yǒu

 祸huò

 乱luàn

 。此cǐ

 三sān

 者zhě

 之zhī

 来lái

 也yě

 ，政zhènɡ

 召zhào

 之zhī

 。
〔51〕




曰yuē

 ：审shěn

 时shí

 以yǐ

 举jǔ

 事shì

 ，以yǐ

 事shì

 动dònɡ

 民mín

 ，以yǐ

 民mín

 动dònɡ

 国ɡuó

 ，以yǐ

 国ɡuó

 动dònɡ

 天tiān

 下xià

 。天tiān

 下xià

 动dònɡ

 ，然rán

 后hòu

 功ɡōnɡ

 名mínɡ

 可kě

 成chénɡ

 也yě

 。
〔52〕

 故ɡù

 民mín

 必bì

 知zhī

 权quán

 然rán

 后hòu

 举jǔ

 错cuò

 得dé

 。举jǔ

 错cuò

 得dé

 则zé

 民mín

 和hé

 辑jí

 ，民mín

 和hé

 辑jí

 则zé

 功ɡōnɡ

 名mínɡ

 立lì

 矣yǐ

 。
〔53〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：权quán

 不bù

 可kě

 不bù

 度duó

 也yě

 。


故ɡù

 曰yuē

 ：五wǔ

 经jīnɡ

 既jì

 布bù

 ，然rán

 后hòu

 逐zhú

 奸jiān

 民mín

 ，诘jí

 诈zhà

 伪wěi

 ，屏bǐnɡ

 谗chán

 慝tè

 ，而ér

 毋wú

 听tīnɡ

 淫yín

 辞cí

 ，毋wú

 作zuò

 淫yín

 巧qiǎo

 。
〔54〕

 若ruò

 民mín

 有yǒu

 淫yín

 行xínɡ

 邪xié

 性xìnɡ

 ，树shù

 为wéi

 淫yín

 辞cí

 ，作zuò

 为wéi

 淫yín

 巧qiǎo

 ，以yǐ

 上shànɡ

 [image: alt]
 tāo

 君jūn

 上shànɡ

 ，而ér

 下xià

 惑huò

 百bǎi

 姓xìnɡ

 ，移yí

 国ɡuó

 动dònɡ

 众zhònɡ

 ，以yǐ

 害hài

 民mín

 务wù

 者zhě

 ，其qí

 刑xínɡ

 死sǐ

 流liú

 。
〔55〕




故ɡù

 曰yuē

 ：凡fán

 人rén

 君jūn

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 内nèi

 失shī

 百bǎi

 姓xìnɡ

 ，外wài

 失shī

 诸zhū

 侯hóu

 ，兵bīnɡ

 挫cuò

 而ér

 地dì

 削xuē

 ，名mínɡ

 卑bēi

 而ér

 国ɡuó

 亏kuī

 ，社shè

 稷jì

 灭miè

 覆fù

 ，身shēn

 体tǐ

 危wēi

 殆dài

 ，非fēi

 生shēnɡ

 于yú

 [image: alt]
 tāo

 淫yín

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 尝chánɡ

 闻wén

 也yě

 。
〔56〕




何hé

 以yǐ

 知zhī

 其qí

 然rán

 也yě

 ？曰yuē

 淫yín

 声shēnɡ

 [image: alt]
 tāo

 耳ěr

 ，淫yín

 观ɡuān

 [image: alt]
 tāo

 目mù

 ，耳ěr

 目mù

 之zhī

 所suǒ

 好hào

 [image: alt]
 tāo

 心xīn

 ，心xīn

 之zhī

 所suǒ

 好hào

 伤shānɡ

 民mín

 ，民mín

 伤shānɡ

 而ér

 身shēn

 不bù

 危wēi

 者zhě

 ，未wèi

 之zhī

 尝chánɡ

 闻wén

 也yě

 。
〔57〕




曰yuē

 ：实shí

 圹kuànɡ

 虚xū

 ，垦kěn

 田tián

 畴chóu

 ，修xiū

 墙qiánɡ

 屋wū

 ，则zé

 国ɡuó

 家jiā

 富fù

 。
〔58〕

 节jié

 饮yǐn

 食shí

 ，撙zǔn

 衣yī

 服fú

 ，则zé

 财cái

 用yònɡ

 足zú

 。
〔59〕

 举jǔ

 贤xián

 良liánɡ

 ，务wù

 功ɡōnɡ

 劳láo

 ，布bù

 德dé

 惠huì

 ，则zé

 贤xián

 人rén

 进jìn

 。
〔60〕

 逐zhú

 奸jiān

 人rén

 ，诘jí

 诈zhà

 伪wěi

 ，去qù

 谗chán

 慝tè

 ，则zé

 奸jiān

 人rén

 止zhǐ

 。
〔61〕

 修xiū

 饥jī

 馑jǐn

 ，救jiù

 灾zāi

 害hài

 ，振zhèn

 罢pí

 露lù

 ，则zé

 国ɡuó

 家jiā

 定dìng

 。
〔62〕

 明mínɡ

 王wánɡ

 之zhī

 务wù

 ，在zài

 于yú

 强qiánɡ

 本běn

 事shì

 ，去qù

 无wú

 用yònɡ

 ，然rán

 后hòu

 民mín

 可kě

 使shǐ

 富fù

 。
〔63〕

 论lùn

 贤xián

 人rén

 ，用yònɡ

 有yǒu

 能nénɡ

 ，而ér

 民mín

 可kě

 使shǐ

 治zhì

 。
〔64〕

 薄bó

 税shuì

 敛liǎn

 ，毋wú

 苛kē

 于yú

 民mín

 ，待dài

 以yǐ

 忠zhōnɡ

 爱ài

 ，而ér

 民mín

 可kě

 使shǐ

 亲qīn

 。
〔65〕

 三sān

 者zhě

 ，霸bà

 王wànɡ

 之zhī

 事shì

 也yě

 。事shì

 有yǒu

 本běn

 ，而ér

 仁rén

 义yì

 其qí

 要yào

 也yě

 。
〔66〕




今jīn

 工ɡōnɡ

 以yǐ

 巧qiǎo

 矣yǐ

 ，而ér

 民mín

 不bù

 足zú

 于yú

 备bèi

 用yònɡ

 者zhě

 ，其qí

 悦yuè

 在zài

 玩wán

 好hào

 。
〔67〕

 农nónɡ

 以yǐ

 劳láo

 矣yǐ

 ，而ér

 天tiān

 下xià

 饥jī

 者zhě

 ，其qí

 悦yuè

 在zài

 珍zhēn

 怪ɡuài

 。
〔68〕

 女nǚ

 以yǐ

 巧qiǎo

 矣yǐ

 ，而ér

 天tiān

 下xià

 寒hán

 者zhě

 ，其qí

 悦yuè

 在zài

 文wén

 绣xiù

 。
〔69〕

 是shì

 故ɡù

 博bó

 带dài

 梨lí

 ，大dà

 袂mèi

 列liè

 ，文wén

 绣xiù

 染rǎn

 ，刻kè

 镂lòu

 削xuē

 ，雕diāo

 琢zhuó

 平píng

 。
〔70〕

 关ɡuān

 几jī

 而ér

 不bù

 征zhēnɡ

 ，市shì

 鄽chán

 而ér

 不bù

 税shuì

 。
〔71〕

 是shì

 故ɡù

 古ɡǔ

 之zhī

 良liánɡ

 工ɡōnɡ

 ，不bù

 劳láo

 其qí

 知zhì

 巧qiǎo

 以yǐ

 为wéi

 玩wán

 好hào

 。无wú

 用yònɡ

 之zhī

 物wù

 ，守shǒu

 法fǎ

 者zhě

 不bù

 失shī

 。
〔72〕



注　释


〔1〕
 题解：五辅，指德、义、礼、法、权等辅佐国家治理的五项措施，具体阐述了德有六兴、义有七体、礼有八经、法有五务、权有三度等五个方面的措施内容，故称“五辅”。


〔2〕
 圣王：古人对君主的美称。明名：盛名。广誉：声誉广大。厚功大业：类似“丰功伟业”。显于天下：扬名于天下。得人：获得人心的拥护或支持。未之尝闻：即“未尝闻之”，未曾听说。


〔3〕
 暴王：与“圣王”相对，如称“暴君”。失：失去。危：危害。社稷：古代帝王、诸侯祭祀的土神和谷神。覆：倾覆，灭亡。宗庙：即祖庙。灭：消失。失人：失去人心。圣王之“得人”与暴王之“失人”相对。


〔4〕
 处欲安：相处希望安宁。动欲威：行动希望有威严。战欲胜：作战希望能胜利。守欲固：防守希望稳固。王天下：以仁义王道统一天下。霸诸侯：以武力称霸于诸侯。


〔5〕
 兵挫：指军事失利。地削：指国土缩减。


〔6〕
 不可不务：指必须高度重视的事务。务，致力，重视。


〔7〕
 天下之极：治理天下的极则。极，最，穷尽，至极。


〔8〕
 利之：使之得利。教之以政：指通过实际而具体的政治措施教化国民。政，政绩，指落实措施的政治效果。


〔9〕
 善为政者：善于执政者。田畴：田地。垦：开垦。国邑：国库。实：充实。朝廷：中央政府。官府：地方政府。公法：公共法度。私曲：偏私阿曲的行为。仓廪：指仓库。囹圄：指监狱。


〔10〕
 上中正：崇尚中正之道。上，通“尚”，推崇，崇尚。下：卑下。谄谀：巴结，奉承，讨好。贵：以……为贵。贱：以……为贱。恶饮食：讨厌大吃大喝。


〔11〕
 解舍：释舍，免除，如免除杂役等。解，放。听从：服从，顺从。疾怨：憎恨。


〔12〕
 和同：和谐相处。


〔13〕
 正：匡正，指以武力征服诸侯。


〔14〕
 田畴荒：田地荒芜。国邑虚：国库空虚。公法废：公共法度被废除。私曲行：邪道风行。


〔15〕
 句意：其高层官吏喜好阿谀而鄙视公正，下层官吏则重视财利而轻视武勇，普通百姓喜好吃喝而厌恶劳作，于是财力匮乏而日常生活艰辛。


〔16〕
 句意：君主只能更加残暴严酷百不减免徭役。人们更加凶顽固执而不听从号令。上下相互争利而不和谐。弥：更加。残苛：一作“残苟”，残暴严酷。覆鸷：指固执而凶狠。覆：通“愎”，固执。鸷，一种猛禽，意指凶狠或凶恶。上下交引：上下相与争利。引：取，此指取利。


〔17〕
 句意：结果导致生活环境动荡不安而办事没有效率，战争不能获胜而防守不固。于是小则兵败而地削，大则身死而国家灭亡。由此可见，临朝处政不可不审慎。慎：慎重，谨慎。


〔18〕
 辟：开辟。利：一作“制”，修造。坛宅：祭坛家宅，此指房宅。树：种。艺：植。上述为“厚生”的内容。


〔19〕
 句意：广开潜在的财源，输通积滞的物产，修筑道路，便利贸易，注意迎来送往。这就叫给人们输送财货。上述为“输财”的内容。输滞积：输通滞积的物产。将宿：指迎来送往。将，送。宿，迎。


〔20〕
 导水潦：疏浚积水。利陂沟：修通水沟。决潘渚：挖通浅滩。溃泥滞：清除泥沙。通郁闭：疏通河道堵塞。慎津梁：重视渡口桥梁。上述为“遗利”的内容。


〔21〕
 薄征敛：薄收租税。轻征赋：减轻捐赋。弛刑罚：宽大刑罚。赦罪戾：赦免罪行过失。宥：宽恕，宽宥。小过：不严重的过失。上述为“宽政”（宽大刑政）的内容。


〔22〕
 养长老：敬养年老者。慈幼孤：慈爱孤童。恤鳏寡：救济年老丧妻或丧夫者。问疾病：关心身患疾病者。吊祸丧：慰问遭遇灾祸丧事者。匡：匡正。上述为“匡急”（救济）的内容。


〔23〕
 衣冻寒：给冻寒者以衣服。食饥渴：给饥渴者以食物匡贫窭：救助贫寒。窭，贫寒，贫穷。振罢露：读作“赈疲露”。振，通“赈”，赈济，救济。露，暴露。资乏绝：资助贫困绝望者。上述为“振穷”（救人于贫困）的内容。


〔24〕
 句意：这六个方面是“兴德”的内容。


〔25〕
 句意：“六德”付诸实际行动之后，人民所要求的生活愿望，就能够实现。


〔26〕
 句意：人民的愿望必须得到实现，然后才能听从君主的号令。听从君主的号令之后，才能实施仁政。因此，德不可不兴。


〔27〕
 句意：人民已经知道了“德”，却尚未知道“义”，然后应该以身作则明确引导他们大张正义。明行：显示于实际行动之中，此指以身作则。


〔28〕
 句意：以孝悌慈惠来奉养亲人，以恭敬忠信来事奉君上，以公正友爱来践行礼节，以端正克制来避免犯罪，以节约俭省来防备饥荒，以敦厚朴实来防备祸乱，以和睦协调来防止外敌侵犯。比宜：相互友爱。比，亲近。宜，通“谊”。撙：节制，抑制。诎：通“屈”，克制，约束。纤啬：计较细微。敦：敦厚。懞：憨厚。纯固：单纯朴实。辑睦：即和睦。辑，和。寇：原作“冠”，今改“寇”，指寇敌。戎：外敌。


〔29〕
 句意：这七个方面就是“义”的实质内容。


〔30〕
 句意：人民了解了“义”然后才能行为中正，行为中正然后才能和睦协调，和睦协调才能生活安宁，生活安宁才能办事有威信，办事有威信才可以战胜外敌而守护稳固。


〔31〕
 句意：人民已经知道了“义”，却尚未知道“礼”，然后应该整顿“八经”来教导人民遵守礼仪。饰：通“饬”，整治，整顿。


〔32〕
 句意：什么叫做“八经”呢？


〔33〕
 上下有义：指上层人与下层人都分别有其礼仪。义，通“仪”，指礼仪。贵贱有分：贵贱都有其本分。分，本分。长幼有等：指年长者和年幼者各有等级。等，等级。贫富有度：指穷人和富人各有法度。度，法度。


〔34〕
 句意：这八个内容，就构成社会礼仪的根本。


〔35〕
 句意：上下级之间没有礼仪就会名分混乱，贵贱之间没有缺乏本分就会纷争，长幼之间没有等级就会背离秩序，贫富缺乏法度就会丧失节制。倍：通“背”，背离。


〔36〕
 句意：上下相乱，贵贱相争，长幼相背，贫富失节，而国家不动荡，这是没有听说过的事情。


〔37〕
 句意：因此，先王通过整顿“八礼”以教化人民。饬：整治，整顿。导：训导，教导。


〔38〕
 句意：“八礼”各得其宜，则作为君主，中正而无私。作为臣子，忠信而不结党。作为人父，以慈惠教导子女。作为儿子，以肃正孝悌父母。作为兄长，以宽裕教诲弟弟。作为弟弟，以和顺敬爱兄长。作为丈夫，对妻子专一敦厚。作为妻子，以持守贞节相劝勉。比顺：和顺。比，亲近和睦。


〔39〕
 逾：逾越，超越。陵：通“凌”，侵犯，欺侮。间：离间，背叛。淫：放荡。


〔40〕
 句意：人人必定知礼然后行为才能恭敬，行为恭敬然后才能尊让，尊让然后少长、贵贱不相逾越，少长贵贱不相逾越，才能内乱不生而外患不作。


〔41〕
 句意：人民已经知道了“礼”，却尚未知道“务”，然后应该颁布法令安排人力。


〔42〕
 句意：什么叫做“五务”呢？


〔43〕
 大夫：古代官职，大夫处于卿之下而在士之上。辩：治理。官长：指地方官员。士：古代位于大夫之下的官职。功材：指攻治才艺。庶人：普通百姓。树艺：种植。


〔44〕
 句意：君主选择大臣来担任官职，则事务不会烦乱。大夫任官治事，则办事用时。官长分工任事而严守职责，则行动协调。士子修身攻治才艺，则贤良辈出。庶人从事农耕种植，则财用富足。


〔45〕
 句意：因此，这五个方面都属于人力各有专职。


〔46〕
 句意：人民必须知道自己的职责，然后做到专心致志，专心致志然后思想统一，思想统一然后功效可观。


〔47〕
 句意：所以说，人力不可不专务。


〔48〕
 句意：人民已经知道了“务”，却尚未知道“权”，然后应该考虑“三度”来付诸行动。考：考虑，考量。


〔49〕
 句意：什么叫做“三度”呢？


〔50〕
 天祥：天时吉祥，如风调雨顺之类。地宜：地利因素。人顺：人群和顺。


〔51〕
 句意：天时不吉祥，则会出现水旱。地道不适宜，则会出现饥荒。人道不和顺，则会出现祸乱。导致这三者者，都由政事不良所招致。召：招致，招来。


〔52〕
 句意：审度时机来举办大事，用举办大事来动员人民，用人民发动国家，用国家来发动天下。天下发动，然后功名可成。审时：审度时机。


〔53〕
 因此，人民必定知道“权”然后举措得当。举措得当，则人民和睦。人民和睦，则功名确立。错：通“措”，举措，措施。和辑：和睦、和顺。权：权衡。


〔54〕
 句意：五项纲领性的措施已经施行，然后就要驱逐奸民，查究伪诈，排除谗言邪恶之徒，而且严禁听淫乱言词，制造淫奢物品。“五经”：五项纲领性的措施。逐：驱逐。诘：查究，追究。屏：摒弃，排除。谗：谗言，说别人坏话。慝：邪恶，恶念。淫辞：败坏人心的不良说辞或节目。淫巧：淫奢物品。


〔55〕
 句意：如果人民有淫行邪性，传播淫乱言词，制造淫奢物品，用来取悦君主，诱惑百姓，移国动众，扰害人民日常作务，就要处以死刑或流放。


〔56〕
 句意：所以说，凡君主内失百姓，外失诸侯，兵败而国土被削，名卑而国家受损，社稷覆灭，自身难保，没有不是由于喜欢淫奢所引起的。[image: alt]
 淫：一作“淫[image: alt]
 ”。[image: alt]
 ，过。


〔57〕
 句意：为何这样说呢？回答是：淫乱的声音悦其耳，淫乱的观赏悦其目，耳目之所好悦其心，心之所好就伤害人民。人民受到伤害而自身不危险者，没有听到过这种事情。未之尝闻：即“未尝闻之”。


〔58〕
 实圹虚：移民开荒。垦田畴：开垦田地。修墙屋：修建民宅。


〔59〕
 节饮食：节约粮食。撙：节省，节俭，克制。


〔60〕
 举贤良：推举贤良。务功劳：看重政绩。布德惠：广布恩德与恩惠。贤人进：贤能者得任用。


〔61〕
 句意：驱逐奸民，查究诈伪，排除谗言邪恶之徒，则奸人就被禁绝。


〔62〕
 句意：防备饥馑，救助灾害，赈济贫乏，则国家安定。


〔63〕
 句意：贤君的要务，就在于加强农业生产，去除无用之物的生产，然后国民可以过上富裕生活。本事：根本事务，此指农业生产。


〔64〕
 句意：论取贤能，重用能人，而人民可以得到治理。


〔65〕
 句意：减轻赋税的收取，对人民不能过于严酷，以忠爱相待，而人民就可以亲近。苛：一作“苟”，苛刻，严酷。


〔66〕
 句意：任何事情都有其根本，而仁义是最重要的。


〔67〕
 句意：如今工匠够巧的了，而人民生活真正需要的东西却得不到满足，就是由于君主太注重玩好之物。


〔68〕
 句意：农民够辛苦的了，而天下却有吃不饱者，就是由于君主喜好珍奇之物。


〔69〕
 句意：妇女够心灵手巧的了，而天下却有冻寒者，就是由于君主喜好华丽的服饰。


〔70〕
 梨：通“黎”，割掉，割除。大袂列：指把宽大的衣袖改小。削：削除，削掉。雕琢平：指将雕琢的花纹磨平。平，一作“采”。


〔71〕
 关几而不征：指关卡上只稽查而不征税。几，通“讥”，稽查。市鄽而不税：指市场上只存放货物的不征税。市廛，市房，古代在市场上存放货物的场所。鄽，通“廛”。


〔72〕
 句意：因此，古代能工巧匠，就不会运用其智巧来做玩玩好的东西。无用之物，遵纪守法者就不会放纵其被生产出来。失：一作“生”，放纵之意。



枢shū

 　言yán

 
〔1〕




管ɡuǎn

 子zǐ

 曰yuē

 ：道dào

 之zhī

 在zài

 天tiān

 者zhě

 ，日rì

 也yě

 ；其qí

 在zài

 人rén

 者zhě

 ，心xīn

 也yě

 。
〔2〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：有yǒu

 气qì

 则zé

 生shēnɡ

 ，无wú

 气qì

 则zé

 死sǐ

 ，生shēnɡ

 者zhě

 以yǐ

 其qí

 气qì

 。
〔3〕

 有yǒu

 名mínɡ

 则zé

 治zhì

 ，无wú

 名mínɡ

 则zé

 乱luàn

 ，治zhì

 者zhě

 以yǐ

 其qí

 名míng

 。
〔4〕




枢shū

 言yán

 曰yuē

 ：爱ài

 之zhī

 ，利lì

 之zhī

 ，益yì

 之zhī

 ，安ān

 之zhī

 。四sì

 者zhě

 ，道dào

 之zhī

 出chū

 。
〔5〕

 帝dì

 王wánɡ

 者zhě

 用yònɡ

 之zhī

 ，而ér

 天tiān

 下xià

 治zhì

 矣yǐ

 。
〔6〕

 帝dì

 王wánɡ

 者zhě

 ，审shěn

 所suǒ

 先xiān

 所suǒ

 后hòu

 。
〔7〕

 先xiān

 民mín

 与yǔ

 地dì

 ，则zé

 得dé

 矣yǐ

 。先xiān

 贵ɡuì

 与yǔ

 骄jiāo

 ，则zé

 失shī

 矣yǐ

 。是shì

 故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 慎shèn

 贵ɡuì

 在zài

 所suǒ

 先xiān

 所suǒ

 后hòu

 。


人rén

 主zhǔ

 不bù

 可kě

 以yǐ

 不bù

 慎shèn

 贵ɡuì

 ，不bù

 可kě

 以yǐ

 不bù

 慎shèn

 民mín

 ，不bù

 可kě

 以yǐ

 不bù

 慎shèn

 富fù

 。
〔8〕

 慎shèn

 贵ɡuì

 在zài

 举jǔ

 贤xián

 ，慎shèn

 民mín

 在zài

 置zhì

 官ɡuān

 ，慎shèn

 富fù

 在zài

 务wù

 地dì

 。故ɡù

 人rén

 主zhǔ

 之zhī

 卑bēi

 尊zūn

 轻qīnɡ

 重zhònɡ

 ，在zài

 此cǐ

 三sān

 者zhě

 ，不bù

 可kě

 不bù

 慎shèn

 。


国ɡuó

 有yǒu

 宝bǎo

 ，有yǒu

 器qì

 ，有yǒu

 用yòng

 。城chénɡ

 郭ɡuō

 、险xiǎn

 阻zǔ

 、蓄xù

 藏cánɡ

 ，宝bǎo

 也yě

 。
〔9〕

 圣shènɡ

 智zhì

 
〔10〕

 ，器qì

 也yě

 。珠zhū

 玉yù

 ，末mò

 用yònɡ

 也yě

 。
〔11〕

 先xiān

 王wánɡ

 重zhònɡ

 其qí

 宝bǎo

 器qì

 ，而ér

 轻qīnɡ

 其qí

 末mò

 用yònɡ

 ，故ɡù

 能nénɡ

 为wéi

 天tiān

 下xià

 。
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生shēnɡ

 而ér

 不bù

 死sǐ

 者zhě

 二èr

 ，立lì

 而ér

 不bù

 立lì

 者zhě

 四sì

 。
〔13〕

 喜xǐ

 也yě

 者zhě

 、怒nù

 也yě

 者zhě

 、恶wù

 也yě

 者zhě

 、欲yù

 也yě

 者zhě

 ，天tiān

 下xià

 之zhī

 败bài

 也yě

 。而ér

 贤xián

 者zhě

 寡ɡuǎ

 之zhī

 。
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为wéi

 善shàn

 者zhě

 ，非fēi

 善shàn

 也yě

 。故ɡù

 善shàn

 无wú

 以yǐ

 为wéi

 也yě

 ，故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 贵ɡuì

 善shàn

 。
〔15〕




王wànɡ

 主zhǔ

 积jī

 于yú

 民mín

 ，霸bà

 主zhǔ

 积jī

 于yú

 将jiànɡ

 战zhàn

 士shì

 ，衰shuāi

 主zhǔ

 积jī

 于yú

 贵ɡuì

 人rén

 ，亡wánɡ

 主zhǔ

 积jī

 于yú

 妇fù

 女nǚ

 珠zhū

 玉yù

 ，故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 慎shèn

 其qí

 所suǒ

 积jī

 。
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疾jí

 之zhī

 ，疾jí

 之zhī

 ，万wàn

 物wù

 之zhī

 师shī

 也yě

 。为wéi

 之zhī

 ，为wéi

 之zhī

 ，万wàn

 物wù

 之zhī

 时shí

 也yě

 。强qiánɡ

 之zhī

 ，强qiánɡ

 之zhī

 ，万wàn

 物wù

 之zhī

 指zhǐ

 也yě

 。
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凡fán

 国ɡuó

 有yǒu

 三sān

 制zhì

 ，有yǒu

 制zhì

 人rén

 者zhě

 ，有yǒu

 为wéi

 人rén

 之zhī

 所suǒ

 制zhì

 者zhě

 ，有yǒu

 不bù

 能nénɡ

 制zhì

 人rén

 ，人rén

 亦yì

 不bù

 能nénɡ

 制zhì

 者zhě

 。
〔18〕

 何hé

 以yǐ

 知zhī

 其qí

 然rán

 ？德dé

 盛shènɡ

 义yì

 尊zūn

 ，而ér

 不bù

 好hào

 加jiā

 名mínɡ

 于yú

 人rén

 。人rén

 众zhònɡ

 兵bīnɡ

 强qiánɡ

 ，而ér

 不bù

 以yǐ

 其qí

 国ɡuó

 造zào

 难nàn

 生shēnɡ

 患huàn

 。
〔19〕

 天tiān

 下xià

 有yǒu

 大dà

 事shì

 ，而ér

 好hào

 以yǐ

 其qí

 国ɡuó

 后hòu

 。如rú

 此cǐ

 者zhě

 ，制zhì

 人rén

 者zhě

 也yě

 。
〔20〕

 德dé

 不bù

 盛shènɡ

 ，义yì

 不bù

 尊zūn

 ，而ér

 好hào

 加jiā

 名mínɡ

 于yú

 人rén

 。人rén

 不bù

 众zhònɡ

 ，兵bīnɡ

 不bù

 强qiánɡ

 ，而ér

 好hào

 以yǐ

 其qí

 国ɡuó

 造zào

 难nàn

 生shēnɡ

 患huàn

 ；恃shì

 与yǔ

 国ɡuó

 ，幸xìnɡ

 名mínɡ

 利lì

 。如rú

 此cǐ

 者zhě

 ，人rén

 之zhī

 所suǒ

 制zhì

 也yě

 。
〔21〕

 人rén

 进jìn

 亦yì

 进jìn

 ，人rén

 退tuì

 亦yì

 退tuì

 ；人rén

 劳láo

 亦yì

 劳láo

 ，人rén

 佚yì

 亦yì

 佚yì

 。进jìn

 退tuì

 劳láo

 佚yì

 ，与yǔ

 人rén

 相xiānɡ

 胥xū

 。如rú

 此cǐ

 者zhě

 ，不bù

 能nénɡ

 制zhì

 人rén

 ，人rén

 亦yì

 不bù

 能nénɡ

 制zhì

 也yě

 。
〔22〕




爱ài

 人rén

 甚shèn

 ，而ér

 不bù

 能nénɡ

 利lì

 也yě

 ；憎zēnɡ

 人rén

 甚shèn

 ，而ér

 不bù

 能nénɡ

 害hài

 也yě

 。
〔23〕

 故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 贵ɡuì

 当dànɡ

 ，贵ɡuì

 周zhōu

 。
〔24〕

 周zhōu

 者zhě

 不bù

 出chū

 于yú

 口kǒu

 ，不bù

 见xiàn

 于yú

 色sè

 ，一yī

 龙lónɡ

 一yī

 蛇shé

 ，一yī

 日rì

 五wǔ

 化huà

 
〔25〕

 之zhī

 谓wèi

 周zhōu

 。故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 不bù

 以yǐ

 一yī

 过ɡuò

 二èr

 ，先xiān

 王wánɡ

 不bù

 独dú

 举jǔ

 ，不bù

 擅shàn

 功ɡōng

 。
〔26〕




先xiān

 王wánɡ

 不bù

 约yuē

 束shù

 ，不bù

 结jié

 纽niǔ

 。约yuē

 束shù

 则zé

 解jiě

 ，结jié

 纽niǔ

 则zé

 绝jué

 。故ɡù

 亲qīn

 不bù

 在zài

 约yuē

 束shù

 、结jié

 纽niǔ

 。
〔27〕




先xiān

 王wánɡ

 不bù

 货huò

 交jiāo

 ，不bù

 列liè

 地dì

 ，以yǐ

 为wéi

 天tiān

 下xià

 。天tiān

 下xià

 不bù

 可kě

 改ɡǎi

 也yě

 ，而ér

 可kě

 以yǐ

 鞭biān

 菙chuí

 使shǐ

 也yě

 。
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时shí

 也yě

 ，义yì

 也yě

 ，出qū

 为wéi

 之zhī

 也yě

 。余yú

 目mù

 不bù

 明mínɡ

 ，余yú

 耳ěr

 不bù

 聪cōng

 。是shì

 以yǐ

 能nénɡ

 继jì

 天tiān

 子zǐ

 之zhī

 容róng

 。官ɡuān

 职zhí

 亦yì

 然rán

 。时shí

 者zhě

 得dé

 天tiān

 ，义yì

 者zhě

 得dé

 人rén

 。既jì

 时shí

 且qiě

 义yì

 ，故ɡù

 能nénɡ

 得dé

 天tiān

 与yǔ

 人rén

 。
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先xiān

 王wánɡ

 不bù

 以yǐ

 勇yǒnɡ

 猛měnɡ

 为wéi

 边biān

 竟jìnɡ

 ，则zé

 边biān

 竟jìnɡ

 安ān

 。边biān

 竟jìnɡ

 安ān

 ，则zé

 邻lín

 国ɡuó

 亲qīn

 。邻lín

 国ɡuó

 亲qīn

 ，则zé

 举jǔ

 当dànɡ

 矣yǐ

 。
〔30〕




人rén

 故ɡù

 相xiānɡ

 憎zēnɡ

 也yě

 ，人rén

 之zhī

 心xīn

 悍hàn

 ，故ɡù

 为wéi

 之zhī

 法fǎ

 。法fǎ

 出chū

 于yú

 礼lǐ

 ，礼lǐ

 出chū

 于yú

 治cí

 。治cí

 、礼lǐ

 ，道dào

 也yě

 。万wàn

 物wù

 待dài

 治cí

 、礼lǐ

 而ér

 后hòu

 定dìng

 。
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凡fán

 万wàn

 物wù

 阴yīn

 阳yánɡ

 两liǎnɡ

 生shēnɡ

 而ér

 参sān

 视shì

 ，先xiān

 王wánɡ

 因yīn

 其qí

 参sān

 而ér

 慎shèn

 所suǒ

 入rù

 所suǒ

 出chū

 。以yǐ

 卑bēi

 为wéi

 卑bēi

 ，卑bēi

 不bù

 可kě

 得dé

 。以yǐ

 尊zūn

 为wéi

 尊zūn

 ，尊zūn

 不bù

 可kě

 得dé

 。桀jié

 舜shùn

 是shì

 也yě

 ，先xiān

 王wánɡ

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 最zuì

 重zhònɡ

 也yě

 。
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得dé

 之zhī

 必bì

 生shēnɡ

 ，失shī

 之zhī

 必bì

 死sǐ

 者zhě

 ，何hé

 也yě

 ？唯wéi

 粟sù

 。得dé

 之zhī

 ，尧yáo

 、舜shùn

 、禹yǔ

 、汤tānɡ

 、文wén

 、武wǔ

 、孝xiào

 己jǐ

 ，斯sī

 待dài

 以yǐ

 成chénɡ

 ，天tiān

 下xià

 必bì

 待dài

 以yǐ

 生shēng

 。故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 重zhònɡ

 之zhī

 。
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 一yī

 日rì

 不bù

 食shí

 ，比bǐ

 岁suì

 歉qiàn

 ；三sān

 日rì

 不bù

 食shí

 ，比bǐ

 岁suì

 饥jī

 ；五wǔ

 日rì

 不bù

 食shí

 ，比bǐ

 岁suì

 荒huānɡ

 ；七qī

 日rì

 不bù

 食shí

 ，无wú

 国ɡuó

 土tǔ

 ；十shí

 日rì

 不bù

 食shí

 ，无wú

 畴chóu

 类lèi

 ，尽jìn

 死sǐ

 矣yǐ

 。
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先xiān

 王wánɡ

 贵ɡuì

 诚chénɡ

 信xìn

 。诚chénɡ

 信xìn

 者zhě

 ，天tiān

 下xià

 之zhī

 结jié

 也yě

 。
〔35〕

 贤xián

 大dà

 夫fū

 不bù

 恃shì

 宗zōnɡ

 室shì

 ，士shì

 不bù

 恃shì

 外wài

 权quán

 。
〔36〕

 坦tǎn

 坦tǎn

 之zhī

 利lì

 不bù

 以yǐ

 功ɡōnɡ

 ，坦tǎn

 坦tǎn

 之zhī

 备bèi

 不bù

 为wéi

 用yòng

 。
〔37〕

 故ɡù

 存cún

 国ɡuó

 家jiā

 ，定dìnɡ

 社shè

 稷jì

 ，在zài

 卒cù

 谋móu

 
〔38〕

 之zhī

 间jiān

 耳ěr

 。


圣shènɡ

 人rén

 用yònɡ

 其qí

 心xīn

 ，沌dùn

 沌dùn

 乎hū

 博bó

 而ér

 圜yuán

 ，豚tún

 豚tún

 乎hū

 莫mò

 得dé

 其qí

 门mén

 ，纷fēn

 纷fēn

 乎hū

 若ruò

 乱luàn

 丝sī

 ，逡qūn

 逡qūn

 乎hū

 若ruò

 有yǒu

 从cónɡ

 治zhì

 。
〔39〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，欲yù

 知zhì

 者zhě

 知zhì

 之zhī

 ，欲yù

 利lì

 者zhě

 利lì

 之zhī

 ，欲yù

 勇yǒnɡ

 者zhě

 勇yǒnɡ

 之zhī

 ，欲yù

 贵ɡuì

 者zhě

 贵ɡuì

 之zhī

 。
〔40〕

 彼bǐ

 欲yù

 贵ɡuì

 ，我wǒ

 贵ɡuì

 之zhī

 ，人rén

 谓wèi

 我wǒ

 有yǒu

 礼lǐ

 。彼bǐ

 欲yù

 勇yǒnɡ

 ，我wǒ

 勇yǒnɡ

 之zhī

 ，人rén

 谓wèi

 我wǒ

 恭ɡōng

 。彼bǐ

 欲yù

 利lì

 ，我wǒ

 利lì

 之zhī

 ，人rén

 谓wèi

 我wǒ

 仁rén

 。彼bǐ

 欲yù

 知zhì

 ，我wǒ

 知zhì

 之zhī

 ，人rén

 谓wèi

 我wǒ

 敏mǐn

 。
〔41〕




戒jiè

 之zhī

 戒jiè

 之zhī

 ，微wēi

 而ér

 异yì

 之zhī

 。动dònɡ

 作zuò

 必bì

 思sī

 之zhī

 ，无wú

 令lìnɡ

 人rén

 识shí

 之zhī

 ，卒cù

 来lái

 者zhě

 必bì

 备bèi

 之zhī

 。信xìn

 之zhī

 者zhě

 仁rén

 也yě

 ，不bù

 可kě

 欺qī

 者zhě

 智zhì

 也yě

 。既jì

 智zhì

 且qiě

 仁rén

 ，是shì

 谓wèi

 成chénɡ

 人rén

 。
〔42〕




贱jiàn

 固ɡù

 事shì

 贵ɡuì

 ，不bù

 肖xiào

 固ɡù

 事shì

 贤xián

 。贵ɡuì

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 能nénɡ

 成chénɡ

 其qí

 贵ɡuì

 者zhě

 ，以yǐ

 其qí

 贵ɡuì

 而ér

 事shì

 贱jiàn

 也yě

 。贤xián

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 能nénɡ

 成chénɡ

 其qí

 贤xián

 者zhě

 ，以yǐ

 其qí

 贤xián

 而ér

 事shì

 不bù

 肖xiào

 也yě

 。恶è

 者zhě

 ，美měi

 之zhī

 充tǒnɡ

 也yě

 ；卑bēi

 者zhě

 ，尊zūn

 之zhī

 充tǒnɡ

 也yě

 ；贱jiàn

 者zhě

 ，贵ɡuì

 之zhī

 充tǒnɡ

 也yě

 。故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 贵ɡuì

 之zhī

 。
〔43〕




天tiān

 以yǐ

 时shí

 使shì

 ，地dì

 以yǐ

 材cái

 使shì

 ，人rén

 以yǐ

 德dé

 使shì

 ，鬼ɡuǐ

 神shén

 以yǐ

 祥xiánɡ

 使shì

 ，禽qín

 兽shòu

 以yǐ

 力lì

 使shì

 。所suǒ

 谓wèi

 德dé

 者zhě

 ，先xiān

 之zhī

 之zhī

 谓wèi

 也yě

 。故ɡù

 德dé

 莫mò

 如rú

 先xiān

 ，应yìnɡ

 适dí

 莫mò

 如rú

 后hòu

 。
〔44〕




先xiān

 王wánɡ

 用yònɡ

 一yī

 阴yīn

 二èr

 阳yánɡ

 者zhě

 ，霸bà

 ；尽jìn

 以yǐ

 阳yánɡ

 者zhě

 ，王wànɡ

 ；以yǐ

 一yī

 阳yánɡ

 二èr

 阴yīn

 者zhě

 ，削xuē

 ；尽jìn

 以yǐ

 阴yīn

 者zhě

 ，亡wáng

 。
〔45〕

 量liánɡ

 之zhī

 不bù

 以yǐ

 少shǎo

 多duō

 ，称chēnɡ

 之zhī

 不bù

 以yǐ

 轻qīnɡ

 重zhònɡ

 ，度duó

 之zhī

 不bù

 以yǐ

 短duǎn

 长cháng

 。
〔46〕

 不bù

 审shěn

 此cǐ

 三sān

 者zhě

 ，不bù

 可kě

 举jǔ

 大dà

 事shì

 。能nénɡ

 戒jiè

 乎hū

 ？能nénɡ

 敕chì

 乎hū

 ？能nénɡ

 隐yǐn

 而ér

 伏fú

 乎hū

 ？能nénɡ

 而ér

 稷jì

 乎hū

 ？能nénɡ

 而ér

 麦mài

 乎hū

 ？春chūn

 不bù

 生shēnɡ

 而ér

 夏xià

 无wú

 得dé

 乎hū

 ？
〔47〕




凡fán

 国ɡuó

 之zhī

 亡wánɡ

 也yě

 ，以yǐ

 其qí

 长chánɡ

 者zhě

 也yě

 。人rén

 之zhī

 自zì

 失shī

 也yě

 ，以yǐ

 其qí

 所suǒ

 长chánɡ

 者zhě

 也yě

 。故ɡù

 善shàn

 游yóu

 者zhě

 死sǐ

 于yú

 梁liánɡ

 池chí

 ，善shàn

 射shè

 者zhě

 死sǐ

 于yú

 中zhōnɡ

 野yě

 。
〔48〕




命mìnɡ

 属shǔ

 于yú

 食shí

 ，治cí

 属shǔ

 于yú

 事shì

 。无wú

 善shàn

 事shì

 而ér

 有yǒu

 善shàn

 治cí

 者zhě

 ，自zì

 古ɡǔ

 及jí

 今jīn

 ，未wèi

 尝chánɡ

 之zhī

 有yǒu

 也yě

 。
〔49〕




众zhònɡ

 胜shènɡ

 寡ɡuǎ

 ，疾jí

 胜shènɡ

 徐xú

 ，勇yǒnɡ

 胜shènɡ

 怯qiè

 ，智zhì

 胜shènɡ

 愚yú

 ，善shàn

 胜shènɡ

 恶è

 ，有yǒu

 义yì

 胜shènɡ

 无wú

 义yì

 ，有yǒu

 天tiān

 道dào

 胜shènɡ

 无wú

 天tiān

 道dào

 。凡fán

 此cǐ

 七qī

 胜shènɡ

 者zhě

 贵ɡuì

 众zhònɡ

 ，用yònɡ

 之zhī

 终zhōnɡ

 身shēn

 者zhě

 众zhònɡ

 矣yǐ

 。
〔50〕




人rén

 主zhǔ

 好hào

 佚yì

 欲yù

 ，亡wànɡ

 其qí

 身shēn

 失shī

 其qí

 国ɡuó

 者zhě

 ，殆dài

 ；其qí

 德dé

 不bù

 足zú

 以yǐ

 怀huái

 其qí

 民mín

 者zhě

 ，殆dài

 ；明mínɡ

 其qí

 刑xínɡ

 而ér

 贱jiàn

 其qí

 士shì

 者zhě

 ，殆dài

 ；诸zhū

 侯hóu

 假jiǎ

 之zhī

 威wēi

 ，久jiǔ

 而ér

 不bù

 知zhī

 极jí

 已yǐ

 者zhě

 ，殆dài

 ；身shēn

 弥mí

 老lǎo

 不bù

 知zhī

 敬jìnɡ

 其qí

 适dí

 子zǐ

 者zhě

 ，殆dài

 ；蓄xù

 藏cánɡ

 积jī

 陈chén

 朽xiǔ

 腐fǔ

 ，不bù

 以yǐ

 与yǔ

 人rén

 者zhě

 ，殆dài

 。
〔51〕




凡fán

 人rén

 之zhī

 名mínɡ

 三sān

 ，有yǒu

 治zhì

 也yě

 者zhě

 ，有yǒu

 耻cù

 也yě

 者zhě

 ，有yǒu

 事shì

 也yě

 者zhě

 。事shì

 之zhī

 名mínɡ

 二èr

 ，正zhènɡ

 之zhī

 察chá

 之zhī

 ，五wǔ

 者zhě

 而ér

 天tiān

 下xià

 治zhì

 矣yǐ

 。名mínɡ

 正zhènɡ

 则zé

 治zhì

 ，名mínɡ

 倚yǐ

 则zé

 乱luàn

 ，无wú

 名mínɡ

 则zé

 死sǐ

 ，故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 贵ɡuì

 名míng

 。
〔52〕




先xiān

 王wánɡ

 取qǔ

 天tiān

 下xià

 ，远yuǎn

 者zhě

 以yǐ

 礼lǐ

 ，近jìn

 者zhě

 以yǐ

 体tǐ

 。体tǐ

 礼lǐ

 者zhě

 ，所suǒ

 以yǐ

 取qǔ

 天tiān

 下xià

 ，远yuǎn

 近jìn

 者zhě

 ，所suǒ

 以yǐ

 殊shū

 天tiān

 下xià

 之zhī

 际jì

 。
〔53〕




日rì

 益yì

 之zhī

 而ér

 患huàn

 少shǎo

 者zhě

 ，惟wéi

 忠zhōng

 。日rì

 损sǔn

 之zhī

 而ér

 患huàn

 多duō

 者zhě

 ，惟wéi

 欲yù

 。多duō

 忠zhōnɡ

 少shǎo

 欲yù

 ，智zhì

 也yě

 ，为wéi

 人rén

 臣chén

 者zhě

 之zhī

 广ɡuǎnɡ

 道dào

 也yě

 。
〔54〕

 为wéi

 人rén

 臣chén

 者zhě

 ，非fēi

 有yǒu

 功ɡōnɡ

 劳láo

 于yú

 国ɡuó

 也yě

 ，家jiā

 富fù

 而ér

 国ɡuó

 贫pín

 ，为wéi

 人rén

 臣chén

 者zhě

 之zhī

 大dà

 罪zuì

 也yě

 。为wéi

 人rén

 臣chén

 者zhě

 ，非fēi

 有yǒu

 功ɡōnɡ

 劳láo

 于yú

 国ɡuó

 也yě

 ，爵jué

 尊zūn

 而ér

 主zhǔ

 卑bēi

 ，为wéi

 人rén

 臣chén

 者zhě

 之zhī

 大dà

 罪zuì

 也yě

 。无wú

 功ɡōnɡ

 劳láo

 于yú

 国ɡuó

 而ér

 贵ɡuì

 富fù

 者zhě

 ，其qí

 唯wéi

 尚shànɡ

 贤xián

 乎hū

 ？
〔55〕




众zhònɡ

 人rén

 之zhī

 用yònɡ

 其qí

 心xīn

 也yě

 ：爱ài

 者zhě

 憎zēnɡ

 之zhī

 始shǐ

 也yě

 ，德dé

 者zhě

 怨yuàn

 之zhī

 本běn

 也yě

 。生shēnɡ

 其qí

 事shì

 亲qīn

 也yě

 ，妻qī

 子zǐ

 具jù

 ，则zé

 孝xiào

 衰shuāi

 矣yǐ

 ；其qí

 事shì

 君jūn

 也yě

 ，有yǒu

 好hǎo

 业yè

 ，家jiā

 室shì

 富fù

 足zú

 ，则zé

 行xínɡ

 衰shuāi

 矣yǐ

 ；爵jué

 禄lù

 满mǎn

 ，则zé

 忠zhōnɡ

 衰shuāi

 矣yǐ

 。唯wéi

 贤xián

 者zhě

 不bù

 然rán

 ，故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 不bù

 满mǎn

 也yě

 。
〔56〕

 人rén

 主zhǔ

 操cāo

 逆nì

 ，人rén

 臣chén

 操cāo

 顺shùn

 。


先xiān

 王wánɡ

 重zhònɡ

 荣rónɡ

 辱rǔ

 ，荣rónɡ

 辱rǔ

 在zài

 为wéi

 。天tiān

 下xià

 无wú

 私sī

 爱ài

 也yě

 ，无wú

 私sī

 憎zēnɡ

 也yě

 。
〔57〕

 为wéi

 善shàn

 者zhě

 有yǒu

 福fú

 ，为wéi

 不bù

 善shàn

 者zhě

 有yǒu

 祸huò

 ，祸huò

 福fú

 在zài

 为wéi

 ，故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 重zhònɡ

 为wéi

 。
〔58〕




明mínɡ

 赏shǎnɡ

 不bù

 费fèi

 ，明mínɡ

 刑xínɡ

 不bù

 暴bào

 。赏shǎnɡ

 罚fá

 明mínɡ

 ，则zé

 德dé

 之zhī

 至zhì

 者zhě

 也yě

 ，故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 贵ɡuì

 明míng

 。
〔59〕




天tiān

 道dào

 大dà

 而ér

 帝dì

 王wánɡ

 者zhě

 用yònɡ

 爱ài

 恶wù

 。爱ài

 恶wù

 天tiān

 下xià

 可kě

 秘bì

 ，爱ài

 恶wù

 重chónɡ

 闭bì

 必bì

 固ɡù

 。
〔60〕

 釜fǔ

 鼓ɡǔ

 满mǎn

 ，则zé

 人rén

 概ɡài

 之zhī

 。
〔61〕

 人rén

 满mǎn

 ，则zé

 天tiān

 概ɡài

 之zhī

 。故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 不bù

 满mǎn

 也yě

 。


先xiān

 王wánɡ

 之zhī

 书shū

 ，心xīn

 之zhī

 敬jìnɡ

 执zhí

 
〔62〕

 也yě

 ，而ér

 众zhònɡ

 人rén

 不bù

 知zhī

 也yě

 。故ɡù

 有yǒu

 事shì

 
〔63〕

 ，事shì

 也yě

 。毋wú

 事shì

 ，亦yì

 事shì

 也yě

 。吾wú

 畏wèi

 事shì

 ，不bù

 欲yù

 为wéi

 事shì

 。吾wú

 畏wèi

 言yán

 ，不bù

 欲yù

 为wéi

 言yán

 。故ɡù

 行xínɡ

 年nián

 六liù

 十shí

 而ér

 老lǎo

 吃chī

 也yě

 。
〔64〕



注　释


〔1〕
 题解：枢，中枢、要枢，指事物的中心或核心。枢言，即至关重要的言论主张。本篇可以说是管子学派所提出的政治格言集锦，举凡治国化世、君臣之道、内政外交、强国安民等，都以简短精要的哲理性语言作出概括，要言不繁，颇为精辟。以“枢言”为篇名，其要义正在于此。


〔2〕
 句意：太阳是大道在宇宙中的体现。大道在人身上则体现为心。道：指具有普遍性的存在原则或生存法则。其：指道。


〔3〕
 句意：元气是天地间一切生命造化的本源，元气活动则生，无气消失则死。


〔4〕
 国家治理在于名分，有名分则治，无名分则乱。气：元气。名：名分。


〔5〕
 四者，指《牧民》篇中的“四欲”。句意：大道是“四欲”的根源所在。


〔6〕
 句意：如果帝王能顺应“四欲”，则可以达到天下大治。


〔7〕
 句意：帝王之为帝王，就在于能够审辨所先所后。


〔8〕
 句意：帝王作为万民之主，在于慎贵、慎民、慎富。人主：即帝王、国君。慎贵：即重在举贤选能。慎民：即重在先置官员，善待百姓。慎富：慎重地使百姓致富。


〔9〕
 城郭：内城外郭。险阻：山川险要之处。蓄藏：主要指粮食贮备。用：财用，珠玉之物，饥不可食，寒不能衣，故为末用。


〔10〕
 圣智：圣贤才智。


〔11〕
 珠玉：古代珠玉可作货币，故属财用，为末。


〔12〕
 先王：指古代圣明贤君。重宝：即重视城郭、险阻、蓄藏。轻末：指圣智、珠玉等财用。这是实现天下大治的经验。


〔13〕
 生而不死：指永恒者，此指“名”与“气”。立而不立：一作“亡而不立”，指喜、怒、恶、欲。


〔14〕
 句意：喜、怒、恶、欲，四者都可能导致天下败灭，而贤君甚少这四者。恶：厌恶。欲：嗜好。寡：一作“宝”。


〔15〕
 句意：伪善不是真正的善。因此，善是无法虚假的，先王注重善政。为善：即伪善。“为”，通“伪”。


〔16〕
 句意：王主致力于积聚民力众多，霸主致力于积聚将多兵广，衰主注重权贵，亡主则置身于美色珠玉。王主：以仁义统治国家者。霸主：以武力统治国家者。衰主：亡主。积：积聚。贵人：地位高贵者，此指权贵。


〔17〕
 句意：要多多探索、积极探索，天下万物实在太丰富了。要积极行动、加快行动，天下万物随时变化。要加强探索、努力探索，天下万物意旨精妙。疾：快速。师：众多。时：时势。强：加强，强化。指：同“旨”，“万物之指”。


〔18〕
 句意：大凡一个国家，都有三种控制类型。有控制别人的，被别人控制的，有既不能控制别人也不会被别人控制的。制：控制。


〔19〕
 句意：为什么是这样呢？道德隆盛而道义崇高，而不喜欢把自己的名分强加给别人。人口众多，兵力强大，而不以本国的强盛好事生非。好：喜欢。


〔20〕
 句意：天下有重大事变发生，而喜好让本国身居其后。如此行事，就属于控制别人的国家。


〔21〕
 句意：道德不隆盛，道义不崇高，却喜好把自己的名分强加给人。人口不多，兵力不强，却让国家滋事生非制约因素。仰恃同盟国，窃取名利。如此行事，就属于被别人控制的国家。与国：同盟国。


〔22〕
 句意：人进我亦进，人退我亦退；人劳我亦劳，我逸我亦逸。进退劳逸，都与人相从。如此行事，就属于既不控制别人、别人亦不能控制自己的国家。佚：安佚，安逸。胥：从。


〔23〕
 句意：爱人过甚，反而不利于人；恨人过甚，反而不能加害于人。甚：过分，过度。


〔24〕
 当：恰当。周：深密莫测。


〔25〕
 一日五化：一天变身五次。


〔26〕
 以一过二：将一说成二。独举：独自包办。擅功：独自居功。独举与擅功，都是专权独断的表现，故为先王所不耻。


〔27〕
 句意：约束和结纽，都指与其他国家结盟。约束有解散之时，结纽有折断之时。因此，国家之间关系亲密，并不在于结盟。约束：约结成束。结纽：结成绳扣。


〔28〕
 句意：先王不以财货贿交盟国，不以割让国土以求结盟。“货交”和“列地”都不可改变天下，而可以通过武力征服统一。货交：以财货与别国结盟。列地：指割让土地。列，通“裂”。改：改变。鞭菙使：用马鞭驱使，指以武力征服。鞭菙，马鞭。


〔29〕
 句意：合乎天时、合乎道义的事情，都要努力去做。除此之外，虽有多余的视力也不看，有多余的目力也不去听。这样才能保持天子圣名的称颂声。对于官吏的职责与职分，同样如此。合乎天时则有自然优势，合乎道义则有人心的拥护。既占有天时，又拥有人心，这就能够把天时与人力结合起来，无事而不成。时：天时。义：一作“利”，道义。出：通“诎”，曲尽。余目：有余的视力。容：赞颂，称颂。官职：官吏的职责与职分。


〔30〕
 句意：先王不以武力解决边境问题，则边境安宁。边境安宁，则邻国亲善。邻国亲善，则问题就可以处理得当。边竟：即边境。竟，通“境”。安：安宁。举：当，恰当。


〔31〕
 句意：人们本来是相互憎恨的，人心凶悍，因此需通过颁布法律。法律出于礼义，礼出于思想理论。礼义与思想理论相一致，就是治道之所在。天下万物都有待于思想理论和礼义秩序而最终确定。故：通“固”，固然。治：通“辞”，言词，思想理论。


〔32〕
 句意：凡是天地万物都由阴和阳两个方面相互作用而生成第三物，先王就是根据这三种现象而审慎地掌握所入与所出的辩证关系。以卑下断定卑下，卑下就确定不了。以尊崇为尊崇，尊崇就确定不了。卑下如桀，尊崇如舜，这就是先王最重视相反相成的道理所在。视：活，如中国道家所说“长生久视”。参：通“叁”（三），第三物。桀：商代暴君。舜：古代明君。


〔33〕
 句意：得之必生、失之必死的东西是什么？只有粮食。得到它，尧、舜、禹、汤、文、武、孝己，都靠它来成就事业，天下的人都依靠它生活。故而先王重视粮食生产（农业）。粟：一作“无”。孝己：殷高宗太子，以孝闻名于史。


〔34〕
 句意：一日断粮，等于年成歉收；三日断粮，等于岁荒；五日断粮，等于国家名存实亡；七日断粮，则等于无国土；十日断粮，则无同类生存了。比：等于，等同。畴：同“俦”，同类，伴侣。


〔35〕
 诚信：诚实守信。结：结好，和睦相处。


〔36〕
 恃宗室：依靠宗室。恃外权：依靠与外国结盟。


〔37〕
 “坦坦之利”句：似说平头小利不以为功，平平小富不足为用。坦坦，平平。备，富足，充足。


〔38〕
 卒谋：指修好于国内百姓。卒：通“猝”，突然，短暂。


〔39〕
 句意：圣人对治道的思虑，好像混混沌沌却博大圜通，好像隐隐约约却难得其门，纷纷然似若乱丝，依此治国又好像有序可循。沌沌：混混沌沌。博而圆：博大而圆通。圜，通“圆”。豚豚：隐隐约约。逡逡：一作“遗遗”，通“循循”，循序渐进。


〔40〕
 句意：所以说，人民想要知识，就给予他们知识；人们想要得利者，就让他们得利。人们想要求勇，就让他们求勇。人们想要求地位，就让他得地位。


〔41〕
 句意：有人想求地位，就给予地位，人就说我有“礼”。有人想求勇，我就让他勇，人就会说我“恭”。有人想求利，我就让他得利，人就说我“仁”。有人想求知，我就给予知识，人就会说我“敏”。


〔42〕
 句意：处事一定要谨慎，于细微处保护好自己。决定行动必须深谋远虑，不让别人识破。对于突发事故，必须有所戒备。对人有信是“仁”，不被欺蒙是“智”。既智且仁，就可以称为是成熟的人。


〔43〕
 句意：卑贱者固然应当事奉高贵者，不肖固然应当事奉贤能者。但高贵者之所以能够成为高贵者，正因为他能够做到以贵事贱。贤能者之所以能够成为贤能者，正因为他能够做到以贤事不肖。粗恶是精美的根本。卑下是崇高的根本。低贱是高贵的根本。所以先王很重视它们。贱：贫贱。固：固然。事：事奉。充：通“统”，根本之意。


〔44〕
 使：通“事”，事用，功用。祥：祯祥。力：强力。德莫如先：德行莫如争先。德，德行。应适莫如后：应敌之法，宜为后发以制胜。适：同“敌”，应适即应敌。


〔45〕
 句意：先王用一阴二阳者，可以成就霸业；完全是阳者，则可以成就王道政治；是一阳二阴的，则导致削国；完全是阴的，则国亡。阴和阳是中国古代解释宇宙万物生成、变化的两大相互对立的基本元素。阳是宇宙万物中的积极元素，阴是宇宙万物中的消极元素。


〔46〕
 句意：计量以后，不计较多少。称量以后，不计较轻重。度量以后，不计较长短。量：衡量。称：度，测量。


〔47〕
 句意：如果不审察这三者，不可成就大事。能够保持戒惧么？能够保持谨慎么？能够能够保持隐伏而不为人所知么？能够做到种谷得谷么？能够做到种麦得麦么？能够设想春天万物不生长而夏天无所收获么？戒：戒备。敕：谨慎。稷：粟。麦：小麦。


〔48〕
 长：长处，优势。梁池：有梁之池。梁池有保护，并非险阻之地。而擅长游泳者之所以溺死于梁池，正因为他恃己之长而疏忽的缘故。中野：荒野。


〔49〕
 命：性命。食：粮食。治属于事：指言词要符合事实。治：通“辞”，言词。


〔50〕
 句意：众胜寡，快胜慢，勇胜怯，智胜愚，善胜恶，有义胜无义，有天道胜无天道。凡此七个取胜条件，贵在具备多数条件，而能够用之终身者必定具有多数。众：众多。胜：克服，战胜。徐：缓慢。怯：胆怯，怯弱。愚：愚钝。有义：有道义。无义：没有道义。


〔51〕
 句意：君主喜欢放荡纵欲，既忘其身又失其国，必定凶险；其德望不足感动民众者，必定凶险；刑罚严酷而残害士子者，必定凶险；诸侯假借其威，时间一长而不知紧迫者，必定凶险；年岁已高却不知尊重太子者，必定凶险；贮藏物产乃至朽腐却不施与人者，必定凶险。亡：通“忘”。殆：危险，凶险。


〔52〕
 句意：大凡人的名分有三种类型，有治理者，有督促者，有服务者。事的名分有二种类型，有纠正者，有明察者。做到这五者，就能实现天下大治了。名分正则天下治，名分不正则天下乱，没有名分则死灭。因此，先王重视名分。耻：似为“取”之误，同“趣”，督促或催促。正：恰如其分。倚：偏，不正。贵名：重视名分的正确恰当。名，名分。


〔53〕
 取天下：取得天下的拥护。礼：礼度。体：亲近。殊：差别，不同。际：边际，国界。


〔54〕
 句意：忠诚与日俱增，贪欲与日减少，这就是为臣忠君之道。益：增加。损：减少。


〔55〕
 句意：作为臣子，并非有功劳于国家，小家大富而国家贫穷，爵位尊崇而君主卑微，这都属于臣子的大罪。对于国家没有什么功劳，却大富大贵，难道是推崇贤能的表现吗？


〔56〕
 句意：普通人的心理活动，爱往往是恨的开始，恩德往往是抱怨的源头。平时事奉双亲，有妻子之后，则孝行就减退了。事奉君主，有了产业，家室富足，德行就减退了。爵禄满足之后，忠诚心就减退了。只有贤者不是这样子。所以先王总不让爵禄太满了。众人：普通人，一般人。人主：指君主。


〔57〕
 句意：天地之下，没有私己之爱，亦没有私己之恨。荣：荣誉，光荣。辱：耻辱，屈辱。为：行事，做事，此指实际行动。


〔58〕
 句意：行善之人有福，行不善之人有祸。祸福无不都显现于实际行为之中，因此，先王注重实际行动。


〔59〕
 句意：赏罚公开而分明，注重精神表彰而不是物质激励，这才是有德者的境界。因此，古代明主重视赏罚公开而分明。明：显明，公开。费：耗费，财费。暴：残暴。


〔60〕
 爱恶：爱天下之所爱，恶天下之所恶。秘：通“闭”，闭塞。


〔61〕
 釜鼓：古代的量器。概：刮平，磨平，削平。


〔62〕
 敬执：敬爱并执守。


〔63〕
 事：事奉，服侍。


〔64〕
 行年：所经历的年岁。行，历，经历。老吃：年老口吃，有似于老年痴呆之意。
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 人rén

 则zé

 与yǔ

 分fēn

 其qí

 禄lù

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔21〕




交jiāo

 于yú

 利lì

 通tōnɡ

 而ér

 获huò

 于yú

 贫pín

 穷qiónɡ

 ，轻qīnɡ

 取qǔ

 于yú

 其qí

 民mín

 而ér

 重zhònɡ

 致zhì

 于yú

 其qí

 君jūn

 ，削xiāo

 上shànɡ

 以yǐ

 附fù

 下xià

 ，枉wǎnɡ

 法fǎ

 以yǐ

 求qiú

 于yú

 民mín

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔22〕




用yònɡ

 不bù

 称chèn

 其qí

 人rén

 ，家jiā

 富fù

 于yú

 其qí

 列liè

 ，其qí

 禄lù

 甚shèn

 寡ɡuǎ

 而ér

 资zī

 财cái

 甚shèn

 多duō

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔23〕




拂fú

 世shì

 以yǐ

 为wéi

 行xínɡ

 ，非fēi

 上shànɡ

 以yǐ

 为wéi

 名mínɡ

 ，常chánɡ

 反fǎn

 上shànɡ

 之zhī

 法fǎ

 制zhì

 以yǐ

 成chénɡ

 群qún

 于yú

 国ɡuó

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔24〕




饰shì

 于yú

 贫pín

 穷qiónɡ

 而ér

 发fā

 于yú

 勤qín

 劳láo

 ，权quán

 于yú

 贫pín

 贱jiàn

 ，身shēn

 无wú

 职zhí

 事shì

 ，家jiā

 无wú

 常chánɡ

 姓shēnɡ

 ，列liè

 上shànɡ

 下xià

 之zhī

 间jiàn

 ，议é

 言yán

 为wèi

 民mín

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔25〕




壶hú

 士shì

 以yǐ

 为wéi

 己jǐ

 资zī

 ，修xiū

 甲jiǎ

 以yǐ

 为wéi

 己jǐ

 本běn

 ，贼zéi

 臣chén

 之zhī

 养yǎnɡ

 ，私sī

 必bì

 死sǐ

 ，然rán

 后hòu

 矢shǐ

 矫jiáo

 以yǐ

 深shēn

 与yǔ

 上shànɡ

 为wéi

 市shì

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔26〕




审shěn

 饰shì

 小xiǎo

 节jié

 以yǐ

 示shì

 民mín

 ，时shí

 言yán

 大dà

 事shì

 以yǐ

 动dònɡ

 上shànɡ

 ，远yuǎn

 交jiāo

 以yǐ

 逾yú

 群qún

 ，假jiǎ

 爵jué

 以yǐ

 临lín

 朝cháo

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔27〕




卑bēi

 身shēn

 杂zá

 处chù

 ，隐yǐn

 行xínɡ

 辟pì

 倚yǐ

 ，侧cè

 入rù

 迎yínɡ

 远yuǎn

 ，遁dùn

 上shànɡ

 而ér

 遁dùn

 民mín

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔28〕




诡ɡuǐ

 俗sú

 异yì

 礼lǐ

 ，大dà

 言yán

 法fǎ

 行xínɡ

 ，难nán

 其qí

 所suǒ

 为wéi

 ，而ér

 高ɡāo

 自zì

 错cuò

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔29〕




守shǒu

 委wěi

 闲xián

 居jū

 ，博bó

 分fēn

 以yǐ

 致zhì

 众zhònɡ

 ，勤qín

 身shēn

 遂suì

 行xínɡ

 ，说yuè

 人rén

 以yǐ

 货huò

 财cái

 ，济jì

 人rén

 以yǐ

 买mǎi

 誉yù

 ，其qí

 身shēn

 甚shèn

 静jìnɡ

 ，而ér

 使shǐ

 人rén

 求qiú

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔30〕




行xínɡ

 辟pì

 而ér

 坚jiān

 ，言yán

 诡ɡuǐ

 而ér

 辩biàn

 ，术shù

 非fēi

 而ér

 博bó

 ，顺shùn

 恶wù

 而ér

 泽zé

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔31〕




以yǐ

 朋pénɡ

 党dǎnɡ

 为wéi

 友yǒu

 ，以yǐ

 蔽bì

 恶wù

 为wéi

 仁rén

 ，以yǐ

 数shuò

 变biàn

 为wéi

 智zhì

 ，以yǐ

 重zhònɡ

 敛liǎn

 为wéi

 忠zhōnɡ

 ，以yǐ

 遂suì

 忿fèn

 为wéi

 勇yǒnɡ

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔32〕




固ɡù

 国ɡuó

 之zhī

 本běn

 ，其qí

 身shēn

 务wù

 往kuánɡ

 于yú

 上shànɡ

 ，深shēn

 附fù

 于yú

 诸zhū

 侯hóu

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 禁jìn

 也yě

 。
〔33〕




圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 身shēn

 ，治zhì

 世shì

 之zhī

 时shí

 ，德dé

 行xínɡ

 必bì

 有yǒu

 所suǒ

 是shì

 ，道dào

 义yì

 必bì

 有yǒu

 所suǒ

 明míng

 。
〔34〕

 故ɡù

 士shì

 莫mò

 敢ɡǎn

 诡ɡuǐ

 俗sú

 异yì

 礼lǐ

 ，以yǐ

 自zì

 见xiàn

 于yú

 国ɡuó

 ，莫mò

 敢ɡǎn

 布bù

 惠huì

 缓huǎn

 行xínɡ

 ，修xiū

 上shànɡ

 下xià

 之zhī

 交jiāo

 ，以yǐ

 私sī

 亲qīn

 于yú

 民mín

 。
〔35〕

 故ɡù

 莫mò

 敢ɡǎn

 超chāo

 等děnɡ

 逾yú

 官ɡuān

 ，渔yú

 利lì

 苏sū

 功ɡōnɡ

 ，以yǐ

 取qǔ

 顺shùn

 其qí

 君jūn

 。
〔36〕




圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 治zhì

 民mín

 也yě

 ，进jìn

 则zé

 使shǐ

 无wú

 由yóu

 得dé

 其qí

 所suǒ

 利lì

 ，退tuì

 则zé

 使shǐ

 无wú

 由yóu

 避bì

 其qí

 所suǒ

 害hài

 ，必bì

 使shǐ

 反fǎn

 乎hū

 安ān

 其qí

 位wèi

 ，乐lè

 其qí

 群qún

 ，务wù

 其qí

 职zhí

 ，荣rónɡ

 其qí

 名mínɡ

 ，而ér

 后hòu

 止zhǐ

 矣yǐ

 。
〔37〕

 故ɡù

 逾yú

 其qí

 官ɡuān

 而ér

 离lí

 其qí

 群qún

 者zhě

 ，必bì

 使shǐ

 有yǒu

 害hài

 。不bù

 能nénɡ

 其qí

 事shì

 而ér

 失shī

 其qí

 职zhí

 者zhě

 ，必bì

 使shǐ

 有yǒu

 耻chǐ

 。
〔38〕




是shì

 故ɡù

 圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 教jiào

 民mín

 也yě

 ，以yǐ

 仁rén

 错cuò

 之zhī

 ，以yǐ

 耻chǐ

 使shǐ

 之zhī

 ，修xiū

 其qí

 能nénɡ

 ，致zhì

 其qí

 所suǒ

 成chénɡ

 而ér

 止zhǐ

 。
〔39〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，绝jié

 而ér

 定dìnɡ

 ，静jìnɡ

 而ér

 治zhì

 ，安ān

 而ér

 尊zūn

 ，举jǔ

 错cuò

 而ér

 不bù

 变biàn

 者zhě

 ，圣shènɡ

 王wánɡ

 之zhī

 道dào

 也yě

 。
〔40〕



注　释


〔1〕
 题解：法禁，意即通过制订法律而明令禁止，阐述了法律制度对于国家治理的重要性，并具体提出了十八项“圣王之禁”，如大臣专权弄国、朋比为党等“背法”行为，都必须严格禁止。本篇内容明确表明了管子具有鲜明的儒法并治的治国色彩，在中国法制史上具有重要的历史地位。


〔2〕
 句意：如果能够做到法制透明而公正、法律威严而不徇情枉法、等级分明而安分守己，所有这些，运用于官府就是法，施行于国家就是习俗。其余的事情，虽有种种缺陷，但已经能够确保国家统治。不议：不容私议。民不相私：奉公守法，忠于职责。刑杀毋赦：判处死刑者不容宽赦。民不偷于为善：民众都避恶而行善。爵禄：根据官位而分发的食禄。毋假：不容假借。下不乱其上：下级不冒犯上级，臣下不冒犯君上。藏：收藏，引申为普遍运用。施：施行。


〔3〕
 壹置其仪：指统一设置法度。壹，通“一”，统一，集中。置，设置，设立。仪，法制，法度。百官：朝廷官员们。守：遵守，恪守。


〔4〕
 明陈其制：公开颁布法律制度。明，显明，公开。陈，宣布，颁布。会：熟悉，熟习。度：法度，种种法律制度。


〔5〕
 不一：不统一，不一致。倍法：指违背国法。倍，通“背”。立：确立，设立。私理：如同“私法”。


〔6〕
 下：指庶民百姓。列法：名有其法。分威分享威信。


〔7〕
 危：危亡。


〔8〕
 财厚：一作“厚财”。正经：整治国家常规。经，常规，常法。


〔9〕
 立君之道：指树立或确立君王的地位与权威，即加强君权集中。国本：治国的根本。赘下：指拉拢下属，结党营私，培植自己的利益集团。赘，通“缀”，连缀，聚集。射人心：此指收买人心。射，猎取。审：审察，明辨。径于利：即谋求私己利益的捷径。径，小路，此处引申为捷径。众：众多。


〔10〕
 治人：治理人民，管理百姓。贵：注重，重视。博学：博学多识。听令：听从法令。令，一作“今”。和同：共同一致。


〔11〕
 泰誓：《尚书》的篇名。但此处引文未见于今本《尚书》中。纣：殷商时期的暴君。武王：即周武王，周代的著名圣君。本句说明治理国家的根本法宝，就在于万众一心，而不在于人多势广。


〔12〕
 苟：如果。同人心：指统一人心。同，使……共同。一：统一。齐：凝集。通上之治以为下法：君主对国家的治理措施贯彻为下面的行为。


〔13〕
 句意：如果君主丧失治道，那么就会导致高官大臣结党营私，低层官员则必为私利而顺从附和。比：比附、勾结。相举于国：共同谋求国家朝政大权。


〔14〕
 句意：将全国的士子结为私党，利用公权谋取私利。进则在君主面前吹嘘，退则在民众中沽名钓誉。只考虑身处的利益，而淡忘了国家利益。竭力扩大自己的影响力，结聚同党。对上蒙蔽君主，对下搜刮百姓。举国：全国。进：提升，提拔。退：退职，退位。


〔15〕
 句意：所有这些，都是削弱君权、扰乱国家的做法。所以国家就面临存亡的危险。


〔16〕
 乱国之道：搞乱国家建设。易国之常：改变国家的常规。既：已经。殁：亡。恣于己：肆无忌惮。恣，放肆。圣王：古代理想君王。禁：禁止。


〔17〕
 擅国权：擅弄朝政大权。深索于民：搜刮民脂民膏。深，深重。


〔18〕
 毋任于上：不愿为朝廷出力任事，这是圣王所禁止的行为。


〔19〕
 进：提拔任职。退：退职安居。私：相私。去非其人而人私行：指排除异己而私下行事。这是圣王所禁止的行为。


〔20〕
 句意：修饬行为而不能以亲人为本，处理事务不能维护官府的权威，推荐没有能力或能力不及者，提拔没有功劳或功劳不及者，都是圣王所禁止的行为。修行：加强自身道德修养的行为。古人的德行观，以孝行为先，因此主张“以亲为本”。治事：处理事务。以官为主：指维护官府的权威，如说奉公职守。举：推举，荐举。毋能：无能或能力不及者。进：提升，提拔。毋功：没有功劳或功劳不及者。


〔21〕
 句意：把结交有才之人视为自己的恩赐，把推举有用之人视为自己的功劳，把人才出仕视为与自己分禄，所有这些都是圣王所禁止的行为。交人：指结交有才之人。交，结交，相交。举人：推举有用之人。仕人：使有才之人出仕为官。


〔22〕
 句意：结交神通广大而获得贫穷者的信任，对上削弱君权，对下附合百姓。这些都是圣王所禁止的行为。利通：既有利益又结交甚广、有权势。获于贫穷：获得贫穷者的信任。获，获得。轻取于民：枉法以求于民。求：通“赇”，意同“贿”。非指求索于百姓，而是指贿取于民，收买人心。


〔23〕
 用：任用。用不称其人：指任用职位不与其才能相称。家富于其列：指家产富有超过其所列的爵位等级。列，班列，爵位。


〔24〕
 拂世以为行：即行为乖世，不合常情。拂，逆，颠倒。非上以为名：以抗上获取名誉。非，对抗，反对。成群于国：为把持国家朝政而结党营私。所有这些都是圣王所禁止的行为。


〔25〕
 身无职事：本身没有常业。职事：常业，经常性的职业。职，意通“常”。家无常姓：指家中没有恒产。姓，通“生”。


〔26〕
 壶士以为己资：指供养游士、食客等作为自己的政治资本。壶士，一作“壹士”，供养游士。己资，一作“亡资”。修甲以为己本：修治武器作为自己的资本。“己本”，一作“亡本”。修甲，一作“修田”。贼臣之养：豢养贼臣。私必死：私养敢死之士。矢矫：因有权势而态度强硬。矫，强硬。


〔27〕
 句意：在民众面前注意修饰小节，经常议论大事以打动君主，广泛结交以凌驾群臣，凭借自己的爵位来控制朝政大权。所有这些都为圣王所禁止。临朝：威临本朝。假：假借，凭借。


〔28〕
 卑：卑屈。隐行：行为不光明磊落。辟倚：邪僻不正的行为。辟，通“僻”。倚，偏倚，不正。侧入：侧身而入，此指潜入他国。迎远：挺身迎接别国之人，此指接纳外国奸细之类的行为。遁上而遁民：欺瞒君主，隐匿民众。这些都是圣王所禁止的行为。


〔29〕
 诡俗异礼：行为诡异，不合常情。大言：夸夸其谈。难其所为：眼高手低，不务实际。高自错：自高自大。这些都是圣王所禁止的行为。


〔30〕
 守委：握有财产积蓄。守，握有。委，委积，积蓄。闲居：赋闲而居。博分：广分财物。致众：收罗民众。勤身遂行：处事殷勤，乖巧讨好。说人以货财：指以财物收买人心。说，通“悦”。济人以买誉：利用善救济来沽名钓誉。其身甚静，而使人求者：在政治活动中老谋深算而使人主动来迎合自己。


〔31〕
 行辟而坚：行为邪僻而固执。辟：通“僻”，邪僻。言诡而辩：言辞诡异而善于狡辩。术非而博：办法错误而显得广博。顺恶而泽：支持邪恶而左右逢源。


〔32〕
 句意：以结纳朋党为友爱，以包庇邪恶为仁慈，以投机善变为机智，以横征暴敛为忠君，以发泄私愤为英勇，所有这些都是圣王所禁止的行为。朋党：朋比为党，结为利益集团。


〔33〕
 句意：禁锢国家的根本，经常蒙蔽君主，私下密切勾结其他诸侯国。所有这些都是圣王所禁止的行为。固：通“锢”，禁锢或闭塞之意。往：通“诳”，欺骗，欺瞒。附：比附，结交。


〔34〕
 治世之时：天下大治的时代。德行必有所是：人们的社会行为必有其确定的准则。是，标准、准则。道义必有所明：社会公义必定明确。明，明确，确定。


〔35〕
 士莫敢诡俗异礼：士子不敢推行怪异的风俗。自见于国：指在国内大肆自我宣扬或自我标榜。见，同“现”。莫敢布惠缓行：不敢布施小恩小惠。修上下之交：上下广泛结纳同党。私亲于民：私下里收买民心。私亲，一作“和亲”。


〔36〕
 渔利苏功：通过不正当的手段谋取非法利益，捞取功绩。取顺其君：指种种阿谀奉承、讨好君上的行为。


〔37〕
 治民：治理、管理人民。进则使无由得其所利：指任职者无法遂其所愿，得其利益。进，提拔，任用。得，得遂，成功。退则使无由避其所害：指退职者无法逃避其处罚。退，辞退，退职。避，逃避，躲避。“必使反乎”句：设法使人们各安其位，各乐其所处，各务其职，各荣其名。必，必须。反，通“返”。


〔38〕
 逾其官：指超越其官位职级。逾，越。离其群者：指脱离其群属。离，离开，脱离。必使有害：必然导致危害或损害。不能其事：能力不及，不能胜任。必使有耻：必须使其羞耻。


〔39〕
 教民：教化民众，化导人民。以仁错之：即通过仁惠政策安置或保护百姓。错，通“措”，安置，保护。以耻使之：引导百姓，懂得羞耻。使，驱使。修其能：提高行政处理能力。修，长，引申为“提高”。致其所成而止：使其能力达到目标。致，实现。


〔40〕
 绝：通“截”，坚决而镇定。静而治：静虑而图治。安而尊：安民而尊君。举错而不变：采取措施而不朝令夕改。错，通“措”，措置。这就是圣王的治世之道。



重zhònɡ

 　令lìnɡ

 
〔1〕




凡fán

 君jūn

 国ɡuó

 之zhī

 重zhònɡ

 器qì

 ，莫mò

 重zhònɡ

 于yú

 令lìng

 。令lìnɡ

 重zhònɡ

 则zé

 君jūn

 尊zūn

 ，君jūn

 尊zūn

 则zé

 国ɡuó

 安ān

 。令lìnɡ

 轻qīnɡ

 则zé

 君jūn

 卑bēi

 ，君jūn

 卑bēi

 则zé

 国ɡuó

 危wēi

 。
〔2〕

 故ɡù

 安ān

 国ɡuó

 在zài

 乎hū

 尊zūn

 君jūn

 ，尊zūn

 君jūn

 在zài

 乎hū

 行xínɡ

 令lìnɡ

 ，行xínɡ

 令lìnɡ

 在zài

 乎hū

 严yán

 罚fá

 。
〔3〕




罚fá

 严yán

 令lìnɡ

 行xínɡ

 ，则zé

 百bǎi

 吏lì

 皆jiē

 恐kǒnɡ

 ；罚fá

 不bù

 严yán

 ，令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 ，则zé

 百bǎi

 吏lì

 皆jiē

 喜xī

 。
〔4〕

 故ɡù

 明mínɡ

 君jūn

 察chá

 于yú

 治zhì

 民mín

 之zhī

 本běn

 ，本běn

 莫mò

 要yào

 于yú

 令lìng

 。
〔5〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，亏kuī

 令lìnɡ

 者zhě

 死sǐ

 ，益yì

 令lìnɡ

 者zhě

 死sǐ

 ，不bù

 行xínɡ

 令lìnɡ

 者zhě

 死sǐ

 ，留liú

 令lìnɡ

 者zhě

 死sǐ

 ，不bù

 从cónɡ

 令lìnɡ

 者zhě

 死sǐ

 。五wǔ

 者zhě

 死sǐ

 而ér

 无wú

 赦shè

 ，惟wéi

 令lìnɡ

 是shì

 视shì

 。故ɡù

 曰yuē

 ，令lìnɡ

 重zhònɡ

 而ér

 下xià

 恐kǒng

 。
〔6〕

 为wéi

 上shànɡ

 者zhě

 不bù

 明mínɡ

 ，令lìnɡ

 出chū

 虽suī

 自zì

 上shànɡ

 ，而ér

 论lùn

 可kě

 与yǔ

 不bù

 可kě

 者zhě

 在zài

 下xià

 。
〔7〕

 夫fú

 倍bèi

 上shànɡ

 令lìnɡ

 以yǐ

 为wéi

 威wēi

 ，则zé

 行xínɡ

 恣zì

 于yú

 己jǐ

 以yǐ

 为wéi

 私sī

 ，百bǎi

 吏lì

 奚xī

 不bù

 喜xī

 之zhī

 有yǒu

 。
〔8〕

 且qiě

 夫fú

 令lìnɡ

 出chū

 虽suī

 自zì

 上shànɡ

 ，而ér

 论lùn

 可kě

 与yǔ

 不bù

 可kě

 者zhě

 在zài

 下xià

 ，是shì

 威wēi

 下xià

 系xì

 于yú

 民mín

 也yě

 。
〔9〕

 威wēi

 下xià

 系xì

 于yú

 民mín

 ，而ér

 求qiú

 上shànɡ

 之zhī

 毋wú

 危wēi

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔10〕

 令lìnɡ

 出chū

 而ér

 留liú

 者zhě

 无wú

 罪zuì

 ，则zé

 是shì

 教jiào

 民mín

 不bù

 敬jìnɡ

 也yě

 。
〔11〕

 令lìnɡ

 出chū

 而ér

 不bù

 行xínɡ

 者zhě

 毋wú

 罪zuì

 ，行xínɡ

 之zhī

 者zhě

 有yǒu

 罪zuì

 ，是shì

 皆jiē

 教jiào

 民mín

 不bù

 听tīnɡ

 也yě

 。
〔12〕

 令lìnɡ

 出chū

 而ér

 论lùn

 可kě

 与yǔ

 不bù

 可kě

 者zhě

 在zài

 官ɡuān

 ，是shì

 威wēi

 下xià

 分fēn

 也yě

 。益yì

 损sǔn

 者zhě

 毋wú

 罪zuì

 ，则zé

 是shì

 教jiào

 民mín

 邪xié

 途tú

 也yě

 。
〔13〕

 如rú

 此cǐ

 ，则zé

 巧qiǎo

 佞nìnɡ

 之zhī

 人rén

 ，将jiānɡ

 以yǐ

 此cǐ

 成chénɡ

 私sī

 为wéi

 交jiāo

 ；比bǐ

 周zhōu

 之zhī

 人rén

 ，将jiānɡ

 以yǐ

 此cǐ

 阿ē

 党dǎnɡ

 取qǔ

 与yǔ

 ；贪tān

 利lì

 之zhī

 人rén

 ，将jiānɡ

 以yǐ

 此cǐ

 收shōu

 货huò

 聚jù

 财cái

 ；懦nuò

 弱ruò

 之zhī

 人rén

 ，将jiānɡ

 以yǐ

 此cǐ

 阿ē

 贵ɡuì

 富fù

 ，事shì

 便biàn

 辟bì

 ；伐fá

 矜jīn

 之zhī

 人rén

 ，将jiānɡ

 以yǐ

 此cǐ

 买mǎi

 誉yù

 成chénɡ

 名míng

 。
〔14〕

 故ɡù

 令lìnɡ

 一yī

 出chū

 ，示shì

 民mín

 邪xié

 途tú

 五wǔ

 衢qú

 ，而ér

 求qiú

 上shànɡ

 之zhī

 毋wú

 危wēi

 ，下xià

 之zhī

 毋wú

 乱luàn

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔15〕




菽shū

 粟sù

 不bù

 足zú

 ，末mò

 生shēnɡ

 不bù

 禁jìn

 ，民mín

 必bì

 有yǒu

 饥jī

 饿è

 之zhī

 色sè

 ，而ér

 工ɡōnɡ

 以yǐ

 雕diāo

 文wén

 刻kè

 镂lòu

 相xiānɡ

 稚zhì

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 逆nì

 。
〔16〕




布bù

 帛bó

 不bù

 足zú

 ，衣yī

 服fú

 毋wú

 度dù

 ，民mín

 必bì

 有yǒu

 冻dònɡ

 寒hán

 之zhī

 伤shānɡ

 ，而ér

 女nǚ

 以yǐ

 美měi

 衣yī

 锦jǐn

 绣xiù

 綦qí

 组zǔ

 相xiānɡ

 稚zhì

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 逆nì

 。
〔17〕




万wàn

 乘shènɡ

 藏cánɡ

 兵bīnɡ

 之zhī

 国ɡuó

 ，卒cù

 不bù

 能nénɡ

 野yě

 战zhàn

 应yìnɡ

 敌dí

 ，社shè

 稷jì

 必bì

 有yǒu

 危wēi

 亡wánɡ

 之zhī

 患huàn

 ，而ér

 士shì

 以yǐ

 毋wú

 分fēn

 役yì

 相xiānɡ

 稚zhì

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 逆nì

 。
〔18〕




爵jué

 人rén

 不bù

 论lùn

 能nénɡ

 ，禄lù

 人rén

 不bù

 论lùn

 功ɡōnɡ

 ，则zé

 士shì

 无wú

 为wéi

 行xínɡ

 制zhì

 死sǐ

 节jié

 。
〔19〕

 而ér

 群qún

 臣chén

 必bì

 通tōnɡ

 外wài

 请qǐnɡ

 谒yè

 ，取qǔ

 权quán

 道dào

 行xínɡ

 ，事shì

 便biàn

 辟bì

 ，以yǐ

 贵ɡuì

 富fù

 为wéi

 荣rónɡ

 华huá

 以yǐ

 相xiānɡ

 稚zhì

 也yě

 ，谓wèi

 之zhī

 逆nì

 。
〔20〕




朝cháo

 有yǒu

 经jīnɡ

 臣chén

 ，国ɡuó

 有yǒu

 经jīnɡ

 俗sú

 ，民mín

 有yǒu

 经jīnɡ

 产chǎn

 。
〔21〕




何hé

 谓wèi

 朝cháo

 之zhī

 经jīnɡ

 臣chén

 ？


察chá

 身shēn

 能nénɡ

 而ér

 受shòu

 官ɡuān

 ，不bù

 诬wū

 于yú

 上shàng

 。谨jǐn

 于yú

 法fǎ

 令lìnɡ

 以yǐ

 治zhì

 ，不bù

 阿ē

 党dǎng

 。竭jié

 能nénɡ

 尽jìn

 力lì

 而ér

 不bù

 尚shànɡ

 得dé

 ，犯fàn

 难nán

 离lí

 患huàn

 而ér

 不bù

 辞cí

 死sǐ

 ，受shòu

 禄lù

 不bù

 过ɡuò

 其qí

 功ɡōnɡ

 ，服fú

 位wèi

 不bù

 侈chǐ

 其qí

 能nénɡ

 ，不bù

 以yǐ

 毋wú

 实shí

 虚xū

 受shòu

 者zhě

 ，朝cháo

 之zhī

 经jīnɡ

 臣chén

 也yě

 。
〔22〕




何hé

 谓wèi

 国ɡuó

 之zhī

 经jīnɡ

 俗sú

 ？


所suǒ

 好hào

 恶wù

 不bù

 违wéi

 于yú

 上shànɡ

 ，所suǒ

 贵ɡuì

 贱jiàn

 不bù

 逆nì

 于yú

 令lìnɡ

 ，毋wú

 上shànɡ

 拂fú

 之zhī

 事shì

 ，毋wú

 下xià

 比bǐ

 之zhī

 说shuō

 ，毋wú

 侈chǐ

 泰tài

 之zhī

 养yǎnɡ

 ，毋wú

 逾yú

 等děnɡ

 之zhī

 服fú

 ，谨jǐn

 于yú

 乡xiānɡ

 里lǐ

 之zhī

 行xínɡ

 ，而ér

 不bù

 逆nì

 于yú

 本běn

 朝cháo

 之zhī

 事shì

 者zhě

 ，国ɡuó

 之zhī

 经jīnɡ

 俗sú

 也yě

 。
〔23〕




何hé

 谓wèi

 民mín

 之zhī

 经jīnɡ

 产chǎn

 ？


畜xù

 长zhǎnɡ

 树shù

 艺yì

 ，务wù

 时shí

 殖zhí

 谷ɡǔ

 ，力lì

 农nónɡ

 垦kěn

 草cǎo

 ，禁jìn

 止zhǐ

 末mò

 事shì

 者zhě

 ，民mín

 之zhī

 经jīnɡ

 产chǎn

 也yě

 。
〔24〕




故ɡù

 曰yuē

 ：朝cháo

 不bù

 贵ɡuì

 经jīnɡ

 臣chén

 ，则zé

 便biàn

 辟bì

 得dé

 进jìn

 ，毋wú

 功ɡōnɡ

 虚xū

 取qǔ

 。奸jiān

 邪xié

 得dé

 行xínɡ

 ，毋wú

 能nénɡ

 上shànɡ

 通tōng

 。
〔25〕

 国ɡuó

 不bù

 服fú

 经jīnɡ

 俗sú

 ，则zé

 臣chén

 下xià

 不bù

 顺shùn

 ，而ér

 上shànɡ

 令lìnɡ

 难nán

 行xíng

 。
〔26〕

 民mín

 不bù

 务wù

 经jīnɡ

 产chǎn

 ，则zé

 仓cānɡ

 廪lǐn

 空kōnɡ

 虚xū

 ，财cái

 用yònɡ

 不bù

 足zú

 。
〔27〕

 便biàn

 辟bì

 得dé

 进jìn

 ，毋wú

 功ɡōnɡ

 虚xū

 取qǔ

 ，奸jiān

 邪xié

 得dé

 行xínɡ

 ，毋wú

 能nénɡ

 上shànɡ

 通tōnɡ

 ，则zé

 大dà

 臣chén

 不bù

 和hé

 。臣chén

 下xià

 不bù

 顺shùn

 ，上shànɡ

 令lìnɡ

 难nán

 行xínɡ

 ，则zé

 应yìnɡ

 难nàn

 不bù

 捷jié

 。仓cānɡ

 廪lǐn

 空kōnɡ

 虚xū

 ，财cái

 用yònɡ

 不bù

 足zú

 ，则zé

 国ɡuó

 毋wú

 以yǐ

 固ɡù

 守shǒu

 。三sān

 者zhě

 见xiàn

 一yī

 焉yān

 ，则zé

 敌dí

 国ɡuó

 制zhì

 之zhī

 矣yǐ

 。
〔28〕




故ɡù

 国ɡuó

 不bù

 虚xū

 重zhònɡ

 ，兵bīnɡ

 不bù

 虚xū

 胜shènɡ

 ，民mín

 不bù

 虚xū

 用yònɡ

 ，令lìnɡ

 不bù

 虚xū

 行xíng

 。
〔29〕




凡fán

 国ɡuó

 之zhī

 重zhònɡ

 也yě

 ，必bì

 待dài

 兵bīnɡ

 之zhī

 胜shènɡ

 也yě

 ，而ér

 国ɡuó

 乃nǎi

 重zhòng

 。
〔30〕




凡fán

 兵bīnɡ

 之zhī

 胜shènɡ

 也yě

 ，必bì

 待dài

 民mín

 之zhī

 用yònɡ

 也yě

 ，而ér

 兵bīnɡ

 乃nǎi

 胜shèng

 。
〔31〕




凡fán

 民mín

 之zhī

 用yònɡ

 也yě

 ，必bì

 待dài

 令lìnɡ

 之zhī

 行xínɡ

 也yě

 ，而ér

 民mín

 乃nǎi

 用yòng

 。
〔32〕




凡fán

 令lìnɡ

 之zhī

 行xínɡ

 也yě

 ，必bì

 待dài

 近jìn

 者zhě

 之zhī

 胜shènɡ

 也yě

 ，而ér

 令lìnɡ

 乃nǎi

 行xíng

 。
〔33〕




故ɡù

 禁jìn

 不bù

 胜shènɡ

 于yú

 亲qīn

 贵ɡuì

 ，罚fá

 不bù

 行xínɡ

 于yú

 便biàn

 辟bì

 ，法fǎ

 禁jìn

 不bù

 诛zhū

 于yú

 严yán

 重zhònɡ

 而ér

 害hài

 于yú

 疏shū

 远yuǎn

 ，庆qìnɡ

 赏shǎnɡ

 不bù

 施shī

 于yú

 卑bēi

 贱jiàn

 ，而ér

 求qiú

 令lìnɡ

 之zhī

 必bì

 行xínɡ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔34〕




能nénɡ

 不bù

 通tōnɡ

 于yú

 官ɡuān

 ，受shòu

 禄lù

 赏shǎnɡ

 不bù

 当dànɡ

 于yú

 功ɡōnɡ

 ，号hào

 令lìnɡ

 逆nì

 于yú

 民mín

 心xīn

 ，动dònɡ

 静jìnɡ

 诡ɡuǐ

 于yú

 时shí

 变biàn

 。有yǒu

 功ɡōnɡ

 不bù

 必bì

 赏shǎnɡ

 ，有yǒu

 罪zuì

 不bù

 必bì

 诛zhū

 ，令lìnɡ

 焉yān

 不bù

 必bì

 行xínɡ

 ，禁jìn

 焉yān

 不bù

 必bì

 止zhǐ

 ，在zài

 上shànɡ

 位wèi

 无wú

 以yǐ

 使shǐ

 下xià

 ，而ér

 求qiú

 民mín

 之zhī

 必bì

 用yònɡ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔35〕




将jiànɡ

 帅shuài

 不bù

 严yán

 威wēi

 ，民mín

 心xīn

 不bù

 专zhuān

 一yī

 ，陈zhèn

 士shì

 不bù

 死sǐ

 制zhì

 ，卒zú

 士shì

 不bù

 轻qīnɡ

 敌dí

 ，而ér

 求qiú

 兵bīnɡ

 之zhī

 必bì

 胜shènɡ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔36〕




内nèi

 守shǒu

 不bù

 能nénɡ

 完wán

 ，外wài

 攻ɡōnɡ

 不bù

 能nénɡ

 服fú

 ，野yě

 战zhàn

 不bù

 能nénɡ

 制zhì

 敌dí

 ，侵qīn

 伐fá

 不bù

 能nénɡ

 威wēi

 四sì

 邻lín

 ，而ér

 求qiú

 国ɡuó

 之zhī

 重zhònɡ

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔37〕




德dé

 不bù

 加jiā

 于yú

 弱ruò

 小xiǎo

 ，威wēi

 不bù

 信xìn

 于yú

 强qiánɡ

 大dà

 ，征zhēnɡ

 伐fá

 不bù

 能nénɡ

 服fú

 天tiān

 下xià

 ，而ér

 求qiú

 霸bà

 诸zhū

 侯hóu

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔38〕




威wēi

 有yǒu

 与yǔ

 两liǎnɡ

 立lì

 ，兵bīnɡ

 有yǒu

 与yǔ

 分fēn

 争zhēnɡ

 ，德dé

 不bù

 能nénɡ

 怀huái

 远yuǎn

 国ɡuó

 ，令lìnɡ

 不bù

 能nénɡ

 一yī

 诸zhū

 侯hóu

 ，而ér

 求qiú

 王wànɡ

 天tiān

 下xià

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔39〕




地dì

 大dà

 国ɡuó

 富fù

 ，人rén

 众zhònɡ

 兵bīnɡ

 强qiánɡ

 ，此cǐ

 霸bà

 王wànɡ

 之zhī

 本běn

 也yě

 。然rán

 而ér

 与yǔ

 危wēi

 亡wánɡ

 为wéi

 邻lín

 矣yǐ

 。
〔40〕

 天tiān

 道dào

 之zhī

 数shù

 ，人rén

 心xīn

 之zhī

 变biàn

 。天tiān

 道dào

 之zhī

 数shù

 ，至zhì

 则zé

 反fǎn

 ，盛shènɡ

 则zé

 衰shuāi

 。人rén

 心xīn

 之zhī

 变biàn

 ，有yǒu

 余yú

 则zé

 骄jiāo

 ，骄jiāo

 则zé

 缓huǎn

 怠dài

 。夫fú

 骄jiāo

 者zhě

 骄jiāo

 诸zhū

 侯hóu

 ，骄jiāo

 诸zhū

 侯hóu

 者zhě

 ，诸zhū

 侯hóu

 失shī

 于yú

 外wài

 ；缓huǎn

 怠dài

 者zhě

 ，民mín

 乱luàn

 于yú

 内nèi

 。诸zhū

 侯hóu

 失shī

 于yú

 外wài

 ，民mín

 乱luàn

 于yú

 内nèi

 ，天tiān

 道dào

 也yě

 ，此cǐ

 危wēi

 亡wánɡ

 之zhī

 时shí

 也yě

 。
〔41〕




若ruò

 夫fú

 地dì

 虽suī

 大dà

 ，而ér

 不bù

 并bìnɡ

 兼jiān

 ，不bù

 攘rǎnɡ

 夺duó

 ；人rén

 虽suī

 众zhònɡ

 ，不bù

 缓huǎn

 怠dài

 ，不bù

 傲ào

 下xià

 ；国ɡuó

 虽suī

 富fù

 ，不bù

 侈chǐ

 泰tài

 ，不bù

 纵zònɡ

 欲yù

 ；兵bīnɡ

 虽suī

 强qiánɡ

 ，不bù

 轻qīnɡ

 侮wǔ

 诸zhū

 侯hóu

 。
〔42〕

 动dònɡ

 众zhònɡ

 用yònɡ

 兵bīnɡ

 ，必bì

 为wèi

 天tiān

 下xià

 政zhènɡ

 理lǐ

 
〔43〕

 ；此cǐ

 正zhènɡ

 天tiān

 下xià

 之zhī

 本běn

 ，而ér

 霸bà

 王wànɡ

 之zhī

 主zhǔ

 也yě

 。


凡fán

 先xiān

 王wánɡ

 治zhì

 国ɡuó

 之zhī

 器qì

 三sān

 ，攻ɡōnɡ

 而ér

 毁huǐ

 之zhī

 者zhě

 六liù

 。明mínɡ

 王wánɡ

 能nénɡ

 胜shènɡ

 
〔44〕

 其qí

 攻ɡōnɡ

 ，故ɡù

 不bù

 益yì

 于yú

 三sān

 者zhě

 ，而ér

 自zì

 有yǒu

 国ɡuó

 正zhènɡ

 天tiān

 下xià

 。乱luàn

 王wánɡ

 不bù

 能nénɡ

 胜shènɡ

 其qí

 攻ɡōnɡ

 ，故ɡù

 亦yì

 不bù

 损sǔn

 于yú

 三sān

 者zhě

 ，而ér

 自zì

 有yǒu

 天tiān

 下xià

 而ér

 亡wáng

 。


三sān

 器qì

 者zhě

 ，何hé

 也yě

 ？
〔45〕




曰yuē

 号hào

 令lìnɡ

 也yě

 、斧fǔ

 钺yuè

 也yě

 、禄lù

 赏shǎnɡ

 也yě

 。
〔46〕




六liù

 攻ɡōnɡ

 者zhě

 ，何hé

 也yě

 ？


曰yuē

 亲qīn

 也yě

 、贵ɡuì

 也yě

 、货huò

 也yě

 、色sè

 也yě

 、巧qiǎo

 佞nìnɡ

 也yě

 、玩wán

 好hào

 也yě

 。
〔47〕




三sān

 器qì

 之zhī

 用yònɡ

 ，何hé

 也yě

 ？
〔48〕




曰yuē

 非fēi

 号hào

 令lìnɡ

 毋wú

 以yǐ

 使shǐ

 下xià

 ，非fēi

 斧fǔ

 钺yuè

 毋wú

 以yǐ

 威wēi

 众zhònɡ

 ，非fēi

 禄lù

 赏shǎnɡ

 毋wú

 以yǐ

 劝quàn

 民mín

 。
〔49〕




六liù

 攻ɡōnɡ

 之zhī

 败bài

 ，何hé

 也yě

 ？


曰yuē

 虽suī

 不bù

 听tīnɡ

 而ér

 可kě

 以yǐ

 得dé

 存cún

 者zhě

 ，虽suī

 犯fàn

 禁jìn

 而ér

 可kě

 以yǐ

 得dé

 免miǎn

 者zhě

 ，虽suī

 毋wú

 功ɡōnɡ

 而ér

 可kě

 以yǐ

 得dé

 富fù

 者zhě

 。
〔50〕

 凡fán

 国ɡuó

 有yǒu

 不bù

 听tīnɡ

 而ér

 可kě

 以yǐ

 得dé

 存cún

 者zhě

 ，则zé

 号hào

 令lìnɡ

 不bù

 足zú

 以yǐ

 使shǐ

 下xià

 。有yǒu

 犯fàn

 禁jìn

 而ér

 可kě

 以yǐ

 得dé

 免miǎn

 者zhě

 ，则zé

 斧fǔ

 钺yuè

 不bù

 足zú

 以yǐ

 威wēi

 众zhòng

 。有yǒu

 毋wú

 功ɡōnɡ

 而ér

 可kě

 以yǐ

 得dé

 富fù

 者zhě

 ，则zé

 禄lù

 赏shǎnɡ

 不bù

 足zú

 以yǐ

 劝quàn

 民mín

 。
〔51〕

 号hào

 令lìnɡ

 不bù

 足zú

 以yǐ

 使shǐ

 下xià

 ，斧fǔ

 钺yuè

 不bù

 足zú

 以yǐ

 威wēi

 众zhònɡ

 ，禄lù

 赏shǎnɡ

 不bù

 足zú

 以yǐ

 劝quàn

 民mín

 。若ruò

 此cǐ

 ，则zé

 民mín

 毋wú

 为wèi

 自zì

 用yònɡ

 ；民mín

 毋wú

 为wèi

 自zì

 用yònɡ

 ，则zé

 战zhàn

 不bù

 胜shèng

 。战zhàn

 不bù

 胜shènɡ

 ，而ér

 守shǒu

 不bù

 固ɡù

 。守shǒu

 不bù

 固ɡù

 ，则zé

 敌dí

 国ɡuó

 制zhì

 之zhī

 矣yǐ

 。
〔52〕




然rán

 则zé

 先xiān

 王wánɡ

 将jiānɡ

 若ruò

 之zhī

 何hé

 ？


曰yuē

 ：不bù

 为wèi

 六liù

 者zhě

 变biàn

 更ɡēnɡ

 于yú

 号hào

 令lìnɡ

 ，不bù

 为wèi

 六liù

 者zhě

 疑yí

 错cuò

 于yú

 斧fǔ

 钺yuè

 ，不bù

 为wèi

 六liù

 者zhě

 益yì

 损sǔn

 于yú

 禄lù

 赏shǎng

 。
〔53〕

 若ruò

 此cǐ

 ，则zé

 远yuǎn

 近jìn

 一yī

 心xīn

 ；远yuǎn

 近jìn

 一yī

 心xīn

 ，则zé

 众zhònɡ

 寡ɡuǎ

 同tónɡ

 力lì

 ；众zhònɡ

 寡ɡuǎ

 同tónɡ

 力lì

 ，则zé

 战zhàn

 可kě

 以yǐ

 必bì

 胜shènɡ

 ，而ér

 守shǒu

 可kě

 以yǐ

 必bì

 固ɡù

 ，非fēi

 以yǐ

 并bìnɡ

 兼jiān

 攘rǎnɡ

 夺duó

 也yě

 ，以yǐ

 为wèi

 天tiān

 下xià

 政zhènɡ

 治zhì

 也yě

 。此cǐ

 正zhènɡ

 天tiān

 下xià

 之zhī

 道dào

 也yě

 。
〔54〕



注　释


〔1〕
 题解：重令，讨论治国治民应当注重法令举措。任何法令的推行，都不允许任何折扣，既不能任意增加（“益令”），也不可随意损减（“亏令”）。有令必行，听令必从，故称“重令”。今天读之，仍然颇有启发。


〔2〕
 句意：国家统理天下，最重要的法宝之一，就是制订相关法令。法令端重，则能确保君主的尊崇地位。君主的地位受尊崇，则国家能够长治久安。轻视法令，君主的地位就会受到降低。君主的地位一旦受到贬低，就势必导致国家陷于危亡之境。重器：重要工具。君：君临天下。


〔3〕
 句意：因此，国家安定系于尊君，尊君在于推行法令，推行法令在于严格惩罚。


〔4〕
 句意：处罚严厉，则官吏们都感到内心惶恐。惩罚不严，有令不行，则官吏们都会疏忽懈怠。喜：通“嬉”，疏忽，轻视。


〔5〕
 治民之本：治理民众的根本。莫要于令：没有比法令更重要的。


〔6〕
 亏令：使法令亏虚。益令：使法令增益。不行令：不严格执行法令。留令：不及时送达法令。留，扣留。不从令：不服从法令。


〔7〕
 不明：糊涂不清。论：议论，讨论。可与不可：可行与不可行。


〔8〕
 倍上令：即违背上级法令。倍，通“背”。恣：放肆，放纵，肆意妄为。百吏：指官员们。奚：疑问词，何。


〔9〕
 句意：法令尽管出于上级，但讨论可行与不可行却由下级决定。这就导致上级的威信最终取决于民众的认可。虽：尽管。


〔10〕
 句意：既然上级的威信取决于民众的认可，如此寻求统治的安全，就不可能实现。


〔11〕
 句意：如果法令制订之后，扣留者无罪，这就教民众不必尊敬上级。


〔12〕
 句意：法令送出不执行者无罪，执行法令者却有罪，这就是教民众不必听从法令。


〔13〕
 句意：法令发出后，由百官讨论可行与不可行，这是下级分君威。如果擅自增添或删减法令者都不治罪，则是教民众误入邪途。


〔14〕
 巧佞：奸诈奉承者。比周：结党营私。阿党取与：迎合同党，建立同盟。阿，偏袒，迎合。与，相与，结好。贪利：贪图利益。收货聚财：收取赃物，聚敛钱财。懦：弱，软弱，怯弱。事：事奉，迎合，为……服务。便辟：指君侧小人。伐矜之人：骄傲自夸者。伐，自我夸耀。买誉成名：沽名钓誉，投机取巧。


〔15〕
 邪途五衢：即五条邪路。衢，道路。上之毋危：在上者不受威胁。下之毋乱：在下者不犯上作乱。


〔16〕
 菽粟：此泛指粮食。菽，豆类作物。粟，谷麦。末生：此指非生活所必需的各种奢侈品。不禁：不查禁，不严禁。相稚：相互夸耀。稚，幼稚，不成熟，以……为骄。雕文刻镂：雕刻精美。逆：逆道而行。


〔17〕
 句意：布帛不足，衣服却没有节制，民众必有冻寒之伤。綦组：美丽的丝带。


〔18〕
 万乘：指军队众多。乘，车乘。卒，兵卒，士兵。分役，服役。


〔19〕
 爵人不论能：拥有爵位不论其才能。爵人，拥有爵位者。禄人不论功：持有俸禄者不论其功绩。禄人，持有俸禄者。行制死节：为国牺牲。


〔20〕
 群臣：百官。通外：结交外国，里通外国。请谒：向外国示好。取权道：谋取权术。行事：处事。便辟：奸诈。以贵富为荣华：争相以富贵荣华为夸耀。


〔21〕
 经臣：指维护君主权威的朝廷大臣。经俗：指维系国家正气的道德风尚。经产：指保持国家稳定的生产活动。经，常，根本。


〔22〕
 句意：审察自己才能而接受官位，不欺瞒君上；谨守法令以治民安邦，绝不结党营私，谋取私利；尽心尽责而不谋取私利；国家危难困患之际，不惜性命；接受俸禄时，不夸大功劳；接受职位时，不超过自己的能力；不凭白无故地虚领俸禄，这就是朝廷的“经臣”。诬：欺瞒，欺骗。谨：谨守。


〔23〕
 句意：人民的喜好与厌恶，不违背君主的意愿；人民的贵贱之事，不违背国家法令的规定；不做有违于君主意愿之事；不纵容下级；不追求奢侈的生活方式；服饰不越等级名分；谨守乡规民约的准则；不违反国家的处事法则，这就是一个国家的“经俗”。拂：违背。侈泰：奢靡舒适。逾等：越过等级名分。


〔24〕
 畜长：指蓄养牲畜。树艺：种植农作物。树，种。艺，植。务时：不违农时。殖谷：种植五谷。力农垦草：致力于开始荒地。末事：指非农业的商业活动。


〔25〕
 句意：如果国家不尊崇“经臣”，就会导致小人当道，无功受禄。奸邪之徒肆意横行，就会让无能者掌权执政。贵：推崇，尊崇。


〔26〕
 句意：如果国家不推行“经俗”，则朝臣不合，君令难行。不服：顺应，推行。


〔27〕
 句意：如果百姓不致力于“经产”，则国库空虚，财政匮乏。务：从事，致力于。


〔28〕
 句意：不贵“经臣”，则奸臣当道而大臣不和；不服“经俗”，则官民关系紧张而有令难行；不务“经产”，则国库空虚、财政匮乏而国家动荡。三者见一，就会让敌国有机可乘，君主统治危在旦夕。臣下不顺：指人心不一。应难不捷：应对危难，难以成功。应，应对。固守：统治稳固，保卫国家。


〔29〕
 句意：国家不可虚重，军队不可虚胜，百姓不可虚用，法令不可虚行。


〔30〕
 句意：大凡国家之重，必须有待于军队获胜。


〔31〕
 句意：大凡军队的获胜，必须有待于民用充实。


〔32〕
 句意：大凡民用充实，必须有待于法令施行。


〔33〕
 句意：大凡法令施行，必须让亲近者服从。胜：胜任，服从。


〔34〕
 句意：因此，法禁不为亲近者和权贵者所服从，刑罚不施行于亲信随从，刑罚不用于罪行严重者而加于关系疏远者，赏赐不施加于卑贱者，却要求法令必须推行，这是不可实现的事情。亲贵：亲戚和权贵。罚：刑罚，处罚。便辟：亲信，随从。严重：罪行严重。疏远：关系疏远。庆赏：赏赐。


〔35〕
 句意：贤能者不为官府所取纳，所受爵禄赏赐与功绩不相符，施行号令违背民心，举措有违于时令变化。有功者不赏赐，有罪者不处置，法令不必推行，禁令不必禁行，上级不能支使下级，而想求民众为我所用，这是不可实现的事情。能：能力，才能。通：通达。当：符合，相符。诡于时变：有违于时间变化。诡，违背，有违。贵：推崇，尊崇。


〔36〕
 句意：将帅不威严，民心不专一，临阵士兵不严守军令，士兵惧怕敌人，却奢求军队必定取胜，这是不可实现的事情。将帅：指挥军队的将领。严威：严厉，威严。陈士：临阵作战的士兵。陈，通“阵”。死制：严守军令。制，军令。卒士：指从军的兵士，士兵。轻敌：指看轻敌人，不怕敌人。


〔37〕
 句意：对内不能维护国家安定，抵御外敌不能让人信服，野战不能制服敌人而取胜，进攻讨伐不能威慑邻国，而想谋求国家地位尊崇，这是不可实现的事情。内守：维护国内安定。外攻：防范外敌，抵御侵略。侵伐：进攻，讨伐。


〔38〕
 句意：德惠不施加于弱小之国，威望不为强国所信服，征伐不能制服天下，却想谋求称霸诸侯，这是不可实现的事情。


〔39〕
 句意：论国威，有可与自己并立的国家。论军队，有可与自己相抗争的军队，德惠不能笼络远国，号令不能统一诸侯，却想谋求统治天下，这是不可实现的事情。威：国威。兵：军队。


〔40〕
 句意：地员广大，国力强盛，人口众多，军队强大，所有这些都是推行霸业的根本。然而，这也就离国家危亡不远了。邻：邻近。


〔41〕
 句意：天道规律与人心变化，都有其轨迹。对于天道规律而言，至极必反。对于人心变化而言，富者必骄。骄者必然懈怠，不思进取。自以为国家富足，就对其他诸侯国产生骄傲心态，导致其他诸侯国出现排斥心理。人心懈怠，不思进取，导致内乱。对外不能笼络其他诸侯国，对内则有民乱，这正是国家危亡之时。至则反：如说“物极必反”。至，极至。盛则衰：盛极则衰。有余：指国家富足。缓怠：即懈怠，不思进取。


〔42〕
 若夫：句首语气词。并兼：兼并。攘夺：占为己有。傲下；对下级傲慢。侈泰：骄奢成性。纵欲：放纵情欲。


〔43〕
 政理：意同“正理”。


〔44〕
 胜：战胜。


〔45〕
 句意：什么叫作“三器”呢？


〔46〕
 句意：所谓“三器”（三种手段），就是号令、刑罚、禄赏。斧钺：此指刑罚。禄赏：爵禄赏赐。


〔47〕
 句意：六种破坏性因素是什么呢？那就是亲信、权贵、财货、美色、奸臣和玩好之物。


〔48〕
 句意：什么叫做“三器之用”呢？


〔49〕
 句意：如何运用三种手段呢？那就是没有号令不能支使下级，没有刑罚不能慑服民众，没有禄赏不能劝化百姓。


〔50〕
 句意：六种破坏性因素有什么表现呢？即使不听从君命却可以平安无事，即使触犯禁令却可以免除刑罚，即使没有功劳却可以获取财富。虽：尽管，即使。


〔51〕
 句意：大凡国家有不听从君命却可以相安无事者，那么国法号令就不足以支使下级。如果触犯禁令却可以免除刑罚，那么国法刑罚就不足以慑服民众。如果没有功劳却可以获取财富，那么禄赏就不足以劝化百姓。


〔52〕
 句意：如果国法号令不足以支使下级，国家刑罚不足以慑服民众，禄赏就不足以劝化百姓，那么百姓不愿为国家效力。百姓既然不愿为国家效力，则战争就不能获胜。对外战争不能获胜，国内就不得稳定。国家不能稳定，就会受制于敌国。


〔53〕
 句意：先王如何处理这种情势呢？那就是不为“六攻”而变更号令，不为“六攻”而怀疑刑罚，不为“六攻”增减禄赏。


〔54〕
 句意：如果能够如此，则远近一心。远近一心，则众寡同力。众寡同力，则战之必胜，而国家避免动荡，并非以兼并掠夺才是天下政事治理。这才是治理天下的正确道路。



法fǎ

 　法fǎ

 
〔1〕

 （节选）


不bù

 法fǎ

 法fǎ

 则zé

 事shì

 无wú

 常chánɡ

 ，法fǎ

 不bù

 法fǎ

 则zé

 令lìnɡ

 不bù

 行xíng

 。令lìnɡ

 而ér

 不bù

 行xínɡ

 ，则zé

 令lìnɡ

 不bù

 法fǎ

 也yě

 。
〔2〕

 法fǎ

 而ér

 不bù

 行xínɡ

 ，则zé

 修xiū

 令lìnɡ

 者zhě

 不bù

 审shěn

 也yě

 。
〔3〕

 审shěn

 而ér

 不bù

 行xínɡ

 ，则zé

 赏shǎnɡ

 罚fá

 轻qīnɡ

 也yě

 。
〔4〕

 重zhònɡ

 而ér

 不bù

 行xínɡ

 ，则zé

 赏shǎnɡ

 罚fá

 不bù

 信xìn

 也yě

 。
〔5〕

 信xìn

 而ér

 不bù

 行xínɡ

 ，则zé

 不bù

 以yǐ

 身shēn

 先xiān

 之zhī

 也yě

 。
〔6〕

 故ɡù

 曰yuē

 ：禁jìn

 胜shènɡ

 于yú

 身shēn

 ，则zé

 令lìnɡ

 行xínɡ

 于yú

 民mín

 矣yǐ

 。
〔7〕




闻wén

 贤xián

 而ér

 不bù

 举jǔ

 ，殆dài

 。闻wén

 善shàn

 而ér

 不bù

 索suǒ

 ，殆dài

 。见jiàn

 能nénɡ

 而ér

 不bù

 使shǐ

 ，殆dài

 。亲qīn

 人rén

 而ér

 不bù

 固ɡù

 ，殆dài

 。同tónɡ

 谋móu

 而ér

 离lí

 ，殆dài

 。危wēi

 人rén

 而ér

 不bù

 能nénɡ

 ，殆dài

 。废fèi

 人rén

 而ér

 复fù

 起qǐ

 ，殆dài

 。可kě

 而ér

 不bù

 为wéi

 ，殆dài

 。足zú

 而ér

 不bù

 施shī

 ，殆dài

 。几jī

 而ér

 不bù

 密mì

 ，殆dài

 。
〔8〕




人rén

 主zhǔ

 不bù

 周zhōu

 密mì

 ，则zé

 正zhènɡ

 言yán

 直zhí

 行xínɡ

 之zhī

 士shì

 危wēi

 ；正zhènɡ

 言yán

 直zhí

 行xínɡ

 之zhī

 士shì

 危wēi

 ，则zé

 人rén

 主zhǔ

 孤ɡū

 而ér

 毋wú

 内nèi

 ；人rén

 主zhǔ

 孤ɡū

 而ér

 毋wú

 内nèi

 ，则zé

 人rén

 臣chén

 党dǎnɡ

 而ér

 成chénɡ

 群qún

 。使shǐ

 人rén

 主zhǔ

 孤ɡū

 而ér

 毋wú

 内nèi

 ，人rén

 臣chén

 党dǎnɡ

 而ér

 成chénɡ

 群qún

 者zhě

 ，此cǐ

 非fēi

 人rén

 臣chén

 之zhī

 罪zuì

 也yě

 ，人rén

 主zhǔ

 之zhī

 过ɡuò

 也yě

 。
〔9〕




民mín

 毋wú

 重zhònɡ

 罪zuì

 ，过ɡuò

 不bù

 大dà

 也yě

 ；民mín

 毋wú

 大dà

 过ɡuò

 ，上shànɡ

 毋wú

 赦shè

 也yě

 ；上shànɡ

 赦shè

 小xiǎo

 过ɡuò

 ，则zé

 民mín

 多duō

 重zhònɡ

 罪zuì

 ，积jī

 之zhī

 所suǒ

 生shēnɡ

 也yě

 。故ɡù

 曰yuē

 ：赦shè

 出chū

 则zé

 民mín

 不bù

 敬jǐnɡ

 ，惠huì

 行xínɡ

 则zé

 过ɡuò

 日rì

 益yì

 。
〔10〕




惠huì

 赦shè

 加jiā

 于yú

 民mín

 ，而ér

 囹línɡ

 圄yǔ

 虽suī

 实shí

 ，杀shā

 戮lù

 虽suī

 繁fán

 ，奸jiān

 不bù

 胜shènɡ

 矣yǐ

 。故ɡù

 曰yuē

 ：邪xié

 莫mò

 如rú

 蚤zǎo

 禁jìn

 之zhī

 。
〔11〕

 赦shè

 过ɡuò

 遗yí

 善shàn

 ，则zé

 民mín

 不bù

 励lì

 ；有yǒu

 过ɡuò

 不bù

 赦shè

 ，有yǒu

 善shàn

 不bù

 遗yí

 ，励lì

 民mín

 之zhī

 道dào

 ，于yú

 此cǐ

 乎hū

 用yònɡ

 之zhī

 矣yǐ

 。故ɡù

 曰yuē

 ：明mínɡ

 君jūn

 者zhě

 ，事shì

 断duàn

 者zhě

 也yě

 。
〔12〕




君jūn

 有yǒu

 三sān

 欲yù

 于yú

 民mín

 ，三sān

 欲yù

 不bù

 节jié

 ，则zé

 上shànɡ

 位wèi

 危wēi

 。
〔13〕




三sān

 欲yù

 者zhě

 ，何hé

 也yě

 ？一yī

 曰yuē

 求qiú

 ，二èr

 曰yuē

 禁jìn

 ，三sān

 曰yuē

 令lìng

 。
〔14〕

 求qiú

 必bì

 欲yù

 得dé

 ，禁jìn

 必bì

 欲yù

 止zhǐ

 ，令lìnɡ

 必bì

 欲yù

 行xíng

 。
〔15〕

 求qiú

 多duō

 者zhě

 其qí

 得dé

 寡ɡuǎ

 ，禁jìn

 多duō

 者zhě

 其qí

 止zhǐ

 寡ɡuǎ

 ，令lìnɡ

 多duō

 者zhě

 其qí

 行xínɡ

 寡ɡuǎ

 。
〔16〕

 求qiú

 而ér

 不bù

 得dé

 ，则zé

 威wēi

 日rì

 损sǔn

 。禁jìn

 而ér

 不bù

 止zhǐ

 ，则zé

 刑xínɡ

 罚fá

 侮wǔ

 ；令lìnɡ

 而ér

 不bù

 行xínɡ

 ，则zé

 下xià

 凌línɡ

 上shàng

 。
〔17〕

 故ɡù

 未wèi

 有yǒu

 能nénɡ

 多duō

 求qiú

 而ér

 多duō

 得dé

 者zhě

 也yě

 ，未wèi

 有yǒu

 能nénɡ

 多duō

 禁jìn

 而ér

 多duō

 止zhǐ

 者zhě

 也yě

 ，未wèi

 有yǒu

 能nénɡ

 多duō

 令lìnɡ

 而ér

 多duō

 行xínɡ

 者zhě

 也yě

 。
〔18〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，上shànɡ

 苛kē

 则zé

 下xià

 不bù

 听tīng

 。
〔19〕

 下xià

 不bù

 听tīnɡ

 而ér

 强qiǎnɡ

 以yǐ

 刑xínɡ

 罚fá

 ，则zé

 为wéi

 人rén

 上shànɡ

 者zhě

 众zhònɡ

 谋móu

 之zhī

 矣yǐ

 。为wéi

 人rén

 上shànɡ

 而ér

 众zhònɡ

 谋móu

 之zhī

 ，虽suī

 欲yù

 毋wú

 危wēi

 ，不bù

 可kě

 得dé

 也yě

 。
〔20〕




号hào

 令lìnɡ

 已yǐ

 出chū

 又yòu

 易yì

 之zhī

 ，礼lǐ

 义yì

 已yǐ

 行xínɡ

 又yòu

 止zhǐ

 之zhī

 ，度dù

 量liànɡ

 已yǐ

 制zhì

 又yòu

 迁qiān

 之zhī

 ，刑xínɡ

 法fǎ

 已yǐ

 错cuò

 又yòu

 移yí

 之zhī

 。
〔21〕

 如rú

 是shì

 ，则zé

 庆qìnɡ

 赏shǎnɡ

 虽suī

 重zhònɡ

 ，民mín

 不bù

 劝quàn

 也yě

 ；杀shā

 戮lù

 虽suī

 繁fán

 ，民mín

 不bù

 畏wèi

 也yě

 。
〔22〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，上shànɡ

 无wú

 固ɡù

 植zhì

 ，下xià

 有yǒu

 疑yí

 心xīn

 。
〔23〕

 国ɡuó

 无wú

 常chánɡ

 经jīnɡ

 ，民mín

 力lì

 必bì

 竭jié

 ，数shù

 也yě

 。
〔24〕




明mínɡ

 君jūn

 在zài

 上shànɡ

 位wèi

 ，民mín

 毋wú

 敢ɡǎn

 立lì

 私sī

 议yì

 自zì

 贵ɡuì

 者zhě

 ，国ɡuó

 毋wú

 怪ɡuài

 严hàn

 ，毋wú

 杂zá

 俗sú

 ，毋wú

 异yì

 礼lǐ

 ，士shì

 毋wú

 私sī

 议yì

 。
〔25〕

 倨jù

 傲ào

 易yì

 令lìnɡ

 ，错cuò

 仪yí

 画huà

 制zhì

 ，作zuò

 议yì

 者zhě

 尽jìn

 诛zhū

 ，故ɡù

 强qiánɡ

 者zhě

 折zhé

 ，锐ruì

 者zhě

 挫cuò

 ，坚jiān

 者zhě

 破pò

 。
〔26〕

 引yǐn

 之zhī

 以yǐ

 绳shénɡ

 墨mò

 ，绳shénɡ

 之zhī

 以yǐ

 诛zhū

 僇lù

 ，故ɡù

 万wàn

 民mín

 之zhī

 心xīn

 皆jiē

 服fú

 而ér

 从cónɡ

 上shànɡ

 ，推tuī

 之zhī

 而ér

 往wǎnɡ

 ，引yǐn

 之zhī

 而ér

 来lái

 。
〔27〕

 彼bǐ

 下xià

 有yǒu

 立lì

 其qí

 私sī

 议yì

 自zì

 贵ɡuì

 ，分fēn

 争zhēnɡ

 而ér

 退tuì

 者zhě

 ，则zé

 令lìnɡ

 自zì

 此cǐ

 不bù

 行xínɡ

 矣yǐ

 。
〔28〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，私sī

 议yì

 立lì

 则zé

 主zhǔ

 道dào

 卑bēi

 矣yǐ

 。
〔29〕

 况kuànɡ

 主zhǔ

 倨jù

 傲ào

 易yì

 令lìnɡ

 ，错cuò

 仪yí

 画huà

 制zhì

 ，变biàn

 易yì

 风fēnɡ

 俗sú

 ，诡ɡuǐ

 服fú

 殊shū

 说shuō

 犹yóu

 立lì

 。
〔30〕

 上shànɡ

 不bù

 行xínɡ

 君jūn

 令lìnɡ

 ，下xià

 不bù

 合hé

 于yú

 乡xiānɡ

 里lǐ

 ，变biàn

 更ɡēnɡ

 自zì

 为wéi

 ，易yì

 国ɡuó

 之zhī

 成chénɡ

 俗sú

 者zhě

 ，命mìnɡ

 之zhī

 曰yuē

 “不bù

 牧mù

 之zhī

 民mín

 ”。
〔31〕

 不bù

 牧mù

 之zhī

 民mín

 ，绳shénɡ

 之zhī

 外wài

 也yě

 。绳shénɡ

 之zhī

 外wài

 诛zhū

 ，使shǐ

 贤xián

 者zhě

 食shí

 于yú

 能nénɡ

 ，斗dǒu

 士shì

 食shí

 于yú

 功ɡōng

 。
〔32〕

 贤xián

 者zhě

 食shí

 于yú

 能nénɡ

 ，则zé

 上shànɡ

 尊zūn

 而ér

 民mín

 从cóng

 。斗dǒu

 士shì

 食shí

 于yú

 功ɡōnɡ

 ，则zé

 卒zú

 轻qīnɡ

 患huàn

 而ér

 傲ào

 敌dí

 。
〔33〕

 上shànɡ

 尊zūn

 而ér

 民mín

 从cónɡ

 ，卒zú

 轻qīnɡ

 患huàn

 而ér

 傲ào

 敌dí

 。二èr

 者zhě

 设shè

 于yú

 国ɡuó

 ，则zé

 天tiān

 下xià

 治zhì

 而ér

 主zhǔ

 安ān

 矣yǐ

 。
〔34〕




凡fán

 赦shè

 者zhě

 ，小xiǎo

 利lì

 而ér

 大dà

 害hài

 者zhě

 也yě

 ，故ɡù

 久jiǔ

 而ér

 不bù

 胜shènɡ

 其qí

 祸huò

 。
〔35〕

 毋wú

 赦shè

 者zhě

 ，小xiǎo

 害hài

 而ér

 大dà

 利lì

 者zhě

 也yě

 ，故ɡù

 久jiǔ

 而ér

 不bù

 胜shènɡ

 其qí

 福fú

 。
〔36〕

 故ɡù

 赦shè

 者zhě

 ，奔bēn

 马mǎ

 之zhī

 委wěi

 辔pèi

 。毋wú

 赦shè

 者zhě

 ，痤cuó

 雎jū

 之zhī

 矿kuànɡ

 石shí

 也yě

 。
〔37〕




爵jué

 不bù

 尊zūn

 禄lù

 不bù

 重chónɡ

 者zhě

 ，不bù

 与yǔ

 图tú

 难nàn

 犯fàn

 危wēi

 ，以yǐ

 其qí

 道dào

 为wéi

 未wèi

 可kě

 以yǐ

 求qiú

 之zhī

 也yě

 。
〔38〕

 是shì

 故ɡù

 先xiān

 王wánɡ

 制zhì

 轩xuān

 冕miǎn

 ，所suǒ

 以yǐ

 著zhù

 贵ɡuì

 贱jiàn

 ，不bù

 求qiú

 其qí

 美měi

 。设shè

 爵jué

 禄lù

 ，所suǒ

 以yǐ

 守shǒu

 其qí

 服fú

 ，不bù

 求qiú

 其qí

 观ɡuān

 也yě

 。
〔39〕

 使shǐ

 君jūn

 子zǐ

 食shí

 于yú

 道dào

 ，小xiǎo

 人rén

 食shí

 于yú

 力lì

 。君jūn

 子zǐ

 食shí

 于yú

 道dào

 ，则zé

 上shànɡ

 尊zūn

 而ér

 民mín

 顺shùn

 。小xiǎo

 人rén

 食shí

 于yú

 力lì

 ，则zé

 财cái

 厚hòu

 而ér

 养yǎnɡ

 足zú

 。
〔40〕

 上shànɡ

 尊zūn

 而ér

 民mín

 顺shùn

 ，财cái

 厚hòu

 而ér

 养yǎnɡ

 足zú

 ，四sì

 者zhě

 备bèi

 体tǐ

 ，则zé

 胥xū

 足zú

 上shànɡ

 尊zūn

 时shí

 而ér

 王wànɡ

 不bù

 难nán

 矣yǐ

 。
〔41〕




文wén

 有yǒu

 三sān

 侑yòu

 ，武wǔ

 毋wú

 一yī

 赦shè

 。
〔42〕

 惠huì

 者zhě

 ，多duō

 赦shè

 者zhě

 也yě

 ，先xiān

 易yì

 而ér

 后hòu

 难nán

 ，久jiǔ

 而ér

 不bù

 胜shènɡ

 其qí

 祸huò

 。法fǎ

 者zhě

 先xiān

 难nán

 而ér

 后hòu

 易yì

 ，久jiǔ

 而ér

 不bù

 胜shènɡ

 其qí

 福fú

 。故ɡù

 惠huì

 者zhě

 民mín

 之zhī

 仇chóu

 雠chóu

 也yě

 ，法fǎ

 者zhě

 民mín

 之zhī

 父fù

 母mǔ

 也yě

 。
〔43〕




太tài

 上shànɡ

 以yǐ

 制zhì

 制zhì

 度dù

 ，其qí

 次cì

 失shī

 而ér

 能nénɡ

 追zhuī

 之zhī

 ，虽suī

 有yǒu

 过ɡuò

 ，亦yì

 不bù

 甚shèn

 矣yǐ

 。
〔44〕




明mínɡ

 君jūn

 制zhì

 宗zōnɡ

 庙miào

 ，足zú

 以yǐ

 设shè

 宾bīn

 祀sì

 ，不bù

 求qiú

 其qí

 美měi

 。为wéi

 宫ɡōnɡ

 室shì

 台tái

 榭xiè

 ，足zú

 以yǐ

 避bì

 燥zào

 湿shī

 寒hán

 暑shǔ

 ，不bù

 求qiú

 其qí

 大dà

 。
〔45〕

 为wéi

 雕diāo

 文wén

 刻kè

 镂lòu

 ，足zú

 以yǐ

 辨biàn

 贵ɡuì

 贱jiàn

 ，不bù

 求qiú

 其qí

 观ɡuān

 。
〔46〕

 故ɡù

 农nónɡ

 夫fū

 不bù

 失shī

 其qí

 时shí

 ，百bǎi

 工ɡōnɡ

 不bù

 失shī

 其qí

 功ɡōnɡ

 ，商shānɡ

 无wú

 废fèi

 利lì

 ，民mín

 无wú

 游yóu

 日rì

 ，财cái

 无wú

 砥dǐ

 滞zhì

 。故ɡù

 曰yuē

 ，俭jiǎn

 其qí

 道dào

 乎hū

 。
〔47〕




令lìnɡ

 未wèi

 布bù

 ，而ér

 民mín

 或huò

 为wéi

 之zhī

 ，而ér

 赏shǎnɡ

 从cónɡ

 之zhī

 ，则zé

 是shì

 上shànɡ

 妄wànɡ

 予yǔ

 也yě

 。上shànɡ

 妄wànɡ

 予yǔ

 则zé

 功ɡōnɡ

 臣chén

 怨yuàn

 ，功ɡōnɡ

 臣chén

 怨yuàn

 而ér

 愚yú

 民mín

 操cāo

 事shì

 于yú

 妄wànɡ

 作zuò

 。愚yú

 民mín

 操cāo

 事shì

 于yú

 妄wànɡ

 作zuò

 ，则zé

 大dà

 乱luàn

 之zhī

 本běn

 也yě

 。
〔48〕




令lìnɡ

 未wèi

 布bù

 ，而ér

 罚fá

 及jí

 之zhī

 ，则zé

 是shì

 上shànɡ

 妄wànɡ

 诛zhū

 也yě

 。上shànɡ

 妄wànɡ

 诛zhū

 则zé

 民mín

 轻qīnɡ

 生shēnɡ

 ，民mín

 轻qīnɡ

 生shēnɡ

 则zé

 暴bào

 人rén

 兴xīnɡ

 ，曹cáo

 党dǎnɡ

 起qǐ

 而ér

 乱luàn

 贼zéi

 作zuò

 矣yǐ

 。
〔49〕




令lìnɡ

 已yǐ

 布bù

 ，而ér

 赏shǎnɡ

 不bù

 从cónɡ

 ，则zé

 是shì

 使shǐ

 民mín

 不bù

 劝quàn

 勉miǎn

 ，不bù

 行xínɡ

 制zhì

 ，不bù

 死sǐ

 节jié

 。民mín

 不bù

 劝quàn

 勉miǎn

 ，不bù

 行xínɡ

 制zhì

 ，不bù

 死sǐ

 节jié

 ，则zé

 战zhàn

 不bù

 胜shènɡ

 而ér

 守shǒu

 不bù

 固ɡù

 。
〔50〕

 战zhàn

 不bù

 胜shènɡ

 而ér

 守shǒu

 不bù

 固ɡù

 ，则zé

 国ɡuó

 不bù

 安ān

 矣yǐ

 。
〔51〕




令lìnɡ

 已yǐ

 布bù

 ，而ér

 罚fá

 不bù

 及jí

 ，则zé

 是shì

 教jiào

 民mín

 不bù

 听tīng

 。民mín

 不bù

 听tīnɡ

 ，则zé

 强qiánɡ

 者zhě

 立lì

 ；强qiánɡ

 者zhě

 立lì

 ，则zé

 主zhǔ

 位wèi

 危wēi

 矣yǐ

 。
〔52〕




故ɡù

 曰yuē

 ：宪xiàn

 律lǜ

 制zhì

 度dù

 必bì

 法fǎ

 道dào

 ，号hào

 令lìnɡ

 必bì

 著zhù

 明mínɡ

 ，赏shǎnɡ

 罚fá

 信xìn

 必bì

 。此cǐ

 正zhènɡ

 民mín

 之zhī

 经jīnɡ

 也yě

 。
〔53〕




凡fán

 大dà

 国ɡuó

 之zhī

 君jūn

 尊zūn

 ，小xiǎo

 国ɡuó

 之zhī

 君jūn

 卑bēi

 。
〔54〕

 大dà

 国ɡuó

 之zhī

 君jūn

 所suǒ

 以yǐ

 尊zūn

 者zhě

 ，何hé

 也yě

 ？曰yuē

 ：为wèi

 之zhī

 用yònɡ

 者zhě

 众zhònɡ

 也yě

 。小xiǎo

 国ɡuó

 之zhī

 君jūn

 所suǒ

 以yǐ

 卑bēi

 者zhě

 ，何hé

 也yě

 ？曰yuē

 ，为wèi

 之zhī

 用yònɡ

 者zhě

 寡ɡuǎ

 也yě

 。
〔55〕




然rán

 则zé

 为wèi

 之zhī

 用yònɡ

 者zhě

 众zhònɡ

 则zé

 尊zūn

 ，为wèi

 之zhī

 用yònɡ

 者zhě

 寡ɡuǎ

 则zé

 卑bēi

 ，则zé

 人rén

 主zhǔ

 安ān

 能nénɡ

 不bù

 欲yù

 民mín

 之zhī

 众zhònɡ

 为wèi

 己jǐ

 用yònɡ

 也yě

 。使shǐ

 民mín

 众zhònɡ

 为wèi

 己jǐ

 用yònɡ

 奈nài

 何hé

 ？曰yuē

 ：法fǎ

 立lì

 令lìnɡ

 行xínɡ

 ，则zé

 民mín

 之zhī

 用yònɡ

 者zhě

 众zhònɡ

 矣yǐ

 。法fǎ

 不bù

 立lì

 ，令lìnɡ

 不bù

 行xínɡ

 ，则zé

 民mín

 之zhī

 用yònɡ

 者zhě

 寡ɡuǎ

 矣yǐ

 。
〔56〕

 故ɡù

 法fǎ

 之zhī

 所suǒ

 立lì

 ，令lìnɡ

 之zhī

 所suǒ

 行xínɡ

 者zhě

 多duō

 ，而ér

 所suǒ

 废fèi

 者zhě

 寡ɡuǎ

 ，则zé

 民mín

 不bù

 诽fěi

 议yì

 ；民mín

 不bù

 诽fěi

 议yì

 ，则zé

 听tīnɡ

 从cónɡ

 矣yǐ

 。
〔57〕

 法fǎ

 之zhī

 所suǒ

 立lì

 ，令lìnɡ

 之zhī

 所suǒ

 行xínɡ

 ，与yǔ

 其qí

 所suǒ

 废fèi

 者zhě

 钧jūn

 ，则zé

 国ɡuó

 毋wú

 常chánɡ

 经jīnɡ

 ；国ɡuó

 毋wú

 常chánɡ

 经jīnɡ

 ，则zé

 民mín

 妄wànɡ

 行xínɡ

 矣yǐ

 。
〔58〕

 法fǎ

 之zhī

 所suǒ

 立lì

 ，令lìnɡ

 之zhī

 所suǒ

 行xínɡ

 者zhě

 寡ɡuǎ

 ，而ér

 所suǒ

 废fèi

 者zhě

 多duō

 ，则zé

 民mín

 不bù

 听tīng

 。民mín

 不bù

 听tīnɡ

 ，则zé

 暴bào

 人rén

 起qǐ

 而ér

 奸jiān

 邪xié

 作zuò

 矣yǐ

 。
〔59〕




计jì

 上shànɡ

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 爱ài

 民mín

 者zhě

 ，为wèi

 用yònɡ

 之zhī

 爱ài

 之zhī

 也yě

 。为wèi

 爱ài

 民mín

 之zhī

 故ɡù

 ，不bù

 难nán

 毁huǐ

 法fǎ

 亏kuī

 令lìnɡ

 ，则zé

 是shì

 失shī

 所suǒ

 谓wèi

 爱ài

 民mín

 矣yǐ

 。
〔60〕

 夫fú

 以yǐ

 爱ài

 民mín

 用yònɡ

 民mín

 ，则zé

 民mín

 之zhī

 不bù

 用yònɡ

 明mínɡ

 矣yǐ

 。夫fú

 至zhì

 用yònɡ

 民mín

 者zhě

 ，杀shā

 之zhī

 危wēi

 之zhī

 ，劳láo

 之zhī

 苦kǔ

 之zhī

 ，饥jī

 之zhī

 渴kě

 之zhī

 ，用yònɡ

 民mín

 者zhě

 将jiānɡ

 致zhì

 之zhī

 此cǐ

 极jí

 也yě

 ，而ér

 民mín

 毋wú

 可kě

 与yǔ

 虑lǜ

 害hài

 己jǐ

 者zhě

 。
〔61〕

 明mínɡ

 王wánɡ

 在zài

 上shànɡ

 ，法fǎ

 道dào

 行xínɡ

 于yú

 国ɡuó

 ，民mín

 皆jiē

 舍shě

 所suǒ

 好hào

 而ér

 行xínɡ

 所suǒ

 恶wù

 。
〔62〕

 故ɡù

 善shàn

 用yònɡ

 民mín

 者zhě

 ，轩xuān

 冕miǎn

 不bù

 下xià

 拟nǐ

 ，而ér

 斧fǔ

 钺yuè

 不bù

 上shànɡ

 因yīn

 。
〔63〕

 如rú

 是shì

 ，则zé

 贤xián

 者zhě

 劝quàn

 而ér

 暴bào

 人rén

 止zhǐ

 ；贤xián

 者zhě

 劝quàn

 而ér

 暴bào

 人rén

 止zhǐ

 ，则zé

 功ɡōnɡ

 名mínɡ

 立lì

 其qí

 后hòu

 矣yǐ

 。
〔64〕




蹈dǎo

 白bái

 刃rèn

 ，受shòu

 矢shǐ

 石shí

 ，入rù

 水shuǐ

 火huǒ

 ，以yǐ

 听tīnɡ

 上shànɡ

 令lìnɡ

 ；上shànɡ

 令lìnɡ

 尽jìn

 行xínɡ

 ，禁jìn

 尽jìn

 止zhǐ

 ，引yǐn

 而ér

 使shǐ

 之zhī

 ，民mín

 不bù

 敢ɡǎn

 转zhuǎn

 其qí

 力lì

 。
〔65〕

 推tuī

 而ér

 战zhàn

 之zhī

 ，民mín

 不bù

 敢ɡǎn

 爱ài

 其qí

 死sǐ

 ，不bù

 敢ɡǎn

 转zhuǎn

 其qí

 力lì

 ，然rán

 后hòu

 有yǒu

 功ɡōnɡ

 ；不bù

 敢ɡǎn

 爱ài

 其qí

 死sǐ

 ，然rán

 后hòu

 无wú

 敌dí

 ；进jìn

 无wú

 敌dí

 ，退tuì

 有yǒu

 功ɡōng

 。是shì

 以yǐ

 三sān

 军jūn

 之zhī

 众zhònɡ

 ，皆jiē

 得dé

 保bǎo

 其qí

 首shǒu

 领lǐnɡ

 ，父fù

 母mǔ

 妻qī

 子zǐ

 ，完wán

 安ān

 于yú

 内nèi

 。
〔66〕

 故ɡù

 民mín

 未wèi

 尝chánɡ

 可kě

 与yǔ

 虑lǜ

 始shǐ

 ，而ér

 可kě

 与yǔ

 乐lè

 成chénɡ

 功ɡōng

 。
〔67〕

 是shì

 故ɡù

 仁rén

 者zhě

 、知zhì

 者zhě

 、有yǒu

 道dào

 者zhě

 不bù

 与yǔ

 大dà

 虑lǜ

 始shǐ

 。
〔68〕




国ɡuó

 无wú

 以yǐ

 小xiǎo

 与yǔ

 不bù

 幸xìnɡ

 而ér

 削xuē

 亡wánɡ

 者zhě

 ，必bì

 主zhǔ

 与yǔ

 大dà

 臣chén

 之zhī

 德dé

 行xínɡ

 失shī

 于yú

 身shēn

 也yě

 ，官ɡuān

 职zhí

 、法fǎ

 制zhì

 、政zhènɡ

 教jiào

 失shī

 于yú

 国ɡuó

 也yě

 ，诸zhū

 侯hóu

 之zhī

 谋móu

 虑lǜ

 失shī

 于yú

 外wài

 也yě

 ，故ɡù

 地dì

 削xuē

 而ér

 国ɡuó

 危wēi

 矣yǐ

 。
〔69〕

 国ɡuó

 无wú

 以yǐ

 大dà

 与yǔ

 幸xìnɡ

 而ér

 有yǒu

 功ɡōnɡ

 名mínɡ

 者zhě

 ，必bì

 主zhǔ

 与yǔ

 大dà

 臣chén

 之zhī

 德dé

 行xínɡ

 得dé

 于yú

 身shēn

 也yě

 ，官ɡuān

 职zhí

 、法fǎ

 制zhì

 、政zhènɡ

 教jiào

 得dé

 于yú

 国ɡuó

 也yě

 ，诸zhū

 侯hóu

 之zhī

 谋móu

 虑lǜ

 得dé

 于yú

 外wài

 也yě

 ，然rán

 后hòu

 功ɡōnɡ

 立lì

 而ér

 名mínɡ

 成chéng

 。
〔70〕

 然rán

 则zé

 国ɡuó

 何hé

 可kě

 无wú

 道dào

 ？人rén

 何hé

 可kě

 无wú

 求qiú

 ？
〔71〕

 得dé

 道dào

 而ér

 导dǎo

 之zhī

 ，得dé

 贤xián

 而ér

 使shǐ

 之zhī

 ，将jiānɡ

 有yǒu

 所suǒ

 大dà

 期qī

 于yú

 兴xīnɡ

 利lì

 除chú

 害hài

 。期qī

 于yú

 兴xīnɡ

 利lì

 除chú

 害hài

 ，莫mò

 急jí

 于yú

 身shēn

 ，而ér

 君jūn

 独dú

 甚shèn

 。
〔72〕

 伤shānɡ

 也yě

 ，必bì

 先xiān

 令lìnɡ

 之zhī

 失shī

 。人rén

 主zhǔ

 失shī

 令lìnɡ

 而ér

 蔽bì

 ，已yǐ

 蔽bì

 而ér

 劫jié

 ，已yǐ

 劫jié

 而ér

 弒shì

 。
〔73〕




凡fán

 人rén

 君jūn

 之zhī

 所suǒ

 以yǐ

 为wéi

 君jūn

 者zhě

 ，势shì

 也yě

 。故ɡù

 人rén

 君jūn

 失shī

 势shì

 ，则zé

 臣chén

 制zhì

 之zhī

 矣yǐ

 。势shì

 在zài

 下xià

 ，则zé

 君jūn

 制zhì

 于yú

 臣chén

 矣yǐ

 。势shì

 在zài

 上shànɡ

 ，则zé

 臣chén

 制zhì

 于yú

 君jūn

 矣yǐ

 。故ɡù

 君jūn

 臣chén

 之zhī

 易yì

 位wèi

 ，势shì

 在zài

 下xià

 也yě

 。
〔74〕

 在zài

 臣chén

 期jī

 年nián

 ，臣chén

 虽suī

 不bù

 忠zhōnɡ

 ，君jūn

 不bù

 能nénɡ

 夺duó

 也yě

 。在zài

 子zǐ

 期jī

 年nián

 ，子zǐ

 虽suī

 不bù

 孝xiào

 ，父fù

 不bù

 能nénɡ

 服fú

 也yě

 。故ɡù

 《春chūn

 秋qiū

 》之zhī

 记jì

 ，臣chén

 有yǒu

 弑shì

 其qí

 君jūn

 ，子zǐ

 有yǒu

 弑shì

 其qí

 父fù

 者zhě

 矣yǐ

 。故ɡù

 曰yuē

 ，“堂tánɡ

 上shànɡ

 远yuǎn

 于yú

 百bǎi

 里lǐ

 ，堂tánɡ

 下xià

 远yuǎn

 于yú

 千qiān

 里lǐ

 ，门mén

 廷tínɡ

 远yuǎn

 于yú

 万wàn

 里lǐ

 。”
〔75〕

 今jīn

 步bù

 者zhě

 一yī

 日rì

 ，百bǎi

 里lǐ

 之zhī

 情qínɡ

 通tōnɡ

 矣yǐ

 。堂tánɡ

 上shànɡ

 有yǒu

 事shì

 ，十shí

 日rì

 而ér

 君jūn

 不bù

 闻wén

 。此cǐ

 所suǒ

 谓wèi

 远yuǎn

 于yú

 百bǎi

 里lǐ

 也yě

 。
〔76〕

 步bù

 者zhě

 十shí

 日rì

 ，千qiān

 里lǐ

 之zhī

 情qínɡ

 通tōnɡ

 矣yǐ

 。堂tánɡ

 下xià

 有yǒu

 事shì

 ，一yī

 月yuè

 而ér

 君jūn

 不bù

 闻wén

 ，此cǐ

 所suǒ

 谓wèi

 远yuǎn

 于yú

 千qiān

 里lǐ

 也yě

 。
〔77〕

 步bù

 者zhě

 百bǎi

 日rì

 ，万wàn

 里lǐ

 之zhī

 情qínɡ

 通tōnɡ

 矣yǐ

 。门mén

 廷tínɡ

 有yǒu

 事shì

 ，期jī

 年nián

 而ér

 君jūn

 不bù

 闻wén

 ，此cǐ

 所suǒ

 谓wèi

 远yuǎn

 于yú

 万wàn

 里lǐ

 也yě

 。
〔78〕

 故ɡù

 请qínɡ

 入rù

 而ér

 不bù

 出chū

 ，谓wèi

 之zhī

 灭miè

 。出chū

 而ér

 不bù

 入rù

 ，谓wèi

 之zhī

 绝jué

 。入rù

 而ér

 不bù

 至zhì

 ，谓wèi

 之zhī

 侵qīn

 。出chū

 而ér

 道dào

 止zhǐ

 ，谓wèi

 之zhī

 壅yōng

 。灭miè

 绝jué

 侵qīn

 壅yōnɡ

 之zhī

 君jūn

 者zhě

 ，非fēi

 杜dù

 其qí

 门mén

 而ér

 守shǒu

 其qí

 户hù

 也yě

 ，为wéi

 政zhènɡ

 之zhī

 有yǒu

 所suǒ

 不bù

 行xínɡ

 也yě

 。
〔79〕

 故ɡù

 曰yuē

 ，“令lìnɡ

 重zhònɡ

 于yú

 宝bǎo

 ，社shè

 稷jì

 先xiān

 于yú

 亲qīn

 戚qī

 ，法fǎ

 重zhònɡ

 于yú

 民mín

 ，威wēi

 权quán

 贵ɡuì

 于yú

 爵jué

 禄lù

 。”
〔80〕

 故ɡù

 不bù

 为wèi

 重zhònɡ

 宝bǎo

 轻qīnɡ

 号hào

 令lìnɡ

 ，不bù

 为wèi

 亲qīn

 戚qī

 后hòu

 社shè

 稷jì

 ，不bù

 为wèi

 爱ài

 民mín

 枉wǎnɡ

 法fǎ

 律lǜ

 ，不bù

 为wèi

 爵jué

 禄lù

 分fēn

 威wēi

 权quán

 。故ɡù

 曰yuē

 ，势shì

 非fēi

 所suǒ

 以yǐ

 予yǔ

 人rén

 也yě

 。
〔81〕




政zhènɡ

 者zhě

 ，正zhènɡ

 也yě

 。正zhènɡ

 也yě

 者zhě

 ，所suǒ

 以yǐ

 正zhènɡ

 定dìnɡ

 万wàn

 物wù

 之zhī

 命mìnɡ

 也yě

 。
〔82〕

 是shì

 故ɡù

 圣shènɡ

 人rén

 精jīnɡ

 德dé

 立lì

 中zhōnɡ

 以yǐ

 生shēnɡ

 正zhènɡ

 ，明mínɡ

 正zhènɡ

 以yǐ

 治zhì

 国ɡuó

 ，故ɡù

 正zhènɡ

 者zhě

 所suǒ

 以yǐ

 止zhǐ

 过ɡuò

 而ér

 逮dài

 不bù

 及jí

 也yě

 。
〔83〕

 过ɡuò

 与yǔ

 不bù

 及jí

 也yě

 ，皆jiē

 非fēi

 正zhènɡ

 也yě

 。非fēi

 正zhènɡ

 ，则zé

 伤shānɡ

 国ɡuó

 一yī

 也yě

 。勇yǒnɡ

 而ér

 不bù

 义yì

 ，伤shānɡ

 兵bīng

 。仁rén

 而ér

 不bù

 法fǎ

 ，伤shānɡ

 正zhèng

 。故ɡù

 军jūn

 之zhī

 败bài

 也yě

 ，生shēnɡ

 于yú

 不bù

 义yì

 。法fǎ

 之zhī

 侵qīn

 也yě

 ，生shēnɡ

 于yú

 不bù

 正zhèng

 。
〔84〕

 故ɡù

 言yán

 有yǒu

 辩biàn

 而ér

 非fēi

 务wù

 者zhě

 ，行xínɡ

 有yǒu

 难nán

 而ér

 非fēi

 善shàn

 者zhě

 。故ɡù

 言yán

 必bì

 中zhònɡ

 务wù

 ，不bù

 苟ɡǒu

 为wéi

 辩biàn

 。行xínɡ

 必bì

 思sī

 善shàn

 ，不bù

 苟ɡǒu

 为wéi

 难nán

 。
〔85〕




规ɡuī

 矩jǔ

 者zhě

 ，方fānɡ

 圆yuán

 之zhī

 正zhènɡ

 也yě

 。虽suī

 有yǒu

 巧qiǎo

 目mù

 利lì

 手shǒu

 ，不bù

 如rú

 拙zhuō

 规ɡuī

 矩jǔ

 之zhī

 正zhènɡ

 方fānɡ

 圆yuán

 也yě

 。故ɡù

 巧qiǎo

 者zhě

 能nénɡ

 生shēnɡ

 规ɡuī

 矩jǔ

 ，不bù

 能nénɡ

 废fèi

 规ɡuī

 矩jǔ

 而ér

 正zhènɡ

 方fānɡ

 圆yuán

 。
〔86〕

 虽suī

 圣shènɡ

 人rén

 能nénɡ

 生shēnɡ

 法fǎ

 ，不bù

 能nénɡ

 废fèi

 法fǎ

 而ér

 治zhì

 国ɡuó

 。故ɡù

 虽suī

 有yǒu

 明mínɡ

 智zhì

 高ɡāo

 行xínɡ

 ，倍bèi

 法fǎ

 而ér

 治zhì

 ，是shì

 废fèi

 规ɡuī

 矩jǔ

 而ér

 正zhènɡ

 方fānɡ

 圆yuán

 也yě

 。
〔87〕



注　释


〔1〕
 题解：法法，即以法行法，通过法的手段来推进法制的建设。本篇开首明言，“不法法则事无常，法不法则令不行”，表明不通过法的手段来推行法制建设，就必然导致政事的混乱；法制建设如果不用法的手段来推进，将导致政令得不到贯彻执行。由此可见，无论是国家安定，还是社会和谐，既要重视法制本身，亦要关注立法的手段来推进法制建设。既要重视立法，更要关注以法行法，即“法法”。


〔2〕
 令而不行，则令不法也：有法令而得不到施行，则号令未能合法。


〔3〕
 修令者不审：即起草法令的官员尚不能明察。修令者：指起草法令的行政长官。审：审察，明辨。


〔4〕
 句意：审察明辨却得不到执行，则表明赏罚太轻。


〔5〕
 句意：赏罚重却得不到执行，则表明赏罚未能取信于人。


〔6〕
 句意：取信于人却得不到执行，则表明君主不能以身垂范。


〔7〕
 禁胜于身：指通过法制来制衡君主自身。令行于民：法令为民众所遵循。


〔8〕
 句意：知道贤能者却不积极推荐任职，知道品行高尚者却不主动寻找，看见能干者却不任用，亲近者不稳固，同谋者疏离，罢黜不用者重新起用，可行却不作为，富足却不惠施于民。所有这些都是执政当权者可能遭到危险的事情。举：推举，推荐。闻：听闻，知道。殆：危险，失败。索：搜索，寻找。复起：重新起用。几：同“机”，隐微，细微，难以察觉的征兆。废人：罢黜不用者。


〔9〕
 句意：君主不能明察秋毫，则耿直之臣处境不妙。耿直之臣处境不妙，则君主孤单而无亲近者。君主孤单而无亲近者，则臣僚结党立派。导致君主孤单而无亲信、臣属结党立派者，这并非大臣的过失，而是君主本身的过错。周密：明察秋毫，行事严谨。内：亲信，亲近。


〔10〕
 句意：百姓没有犯下重罪，过失不大；百姓没有大过，君主不用大赦；君主赦免小过，则导致百姓多犯重罪，积重难返。因此，赦令出则百姓不警惕，施惠则过失日益增多。敬：同“儆”，戒备，警惕。


〔11〕
 句意：施惠赦免于民，则监狱虽关满犯人，频繁杀戮犯人，但奸民仍层出不穷，防不胜防。因此说，对邪恶之事莫过于提早预防。囹圄：监狱，牢狱。蚤：通“早”。遗：遗忘。明君：贤明的君主。


〔12〕
 句意：赦免罪过而遗忘善行，则百姓就不能受到勉励。有罪过不赦免，有善行不遗忘，激励百姓的方法，正在于此。因此说，贤明之君就要掌握善恶的决断。


〔13〕
 句意：君主对于百姓有三大要求。如果三大要求得不到实现，则导致君位不稳。


〔14〕
 句意：哪三大要求呢？一是需求，二是禁令，三是法令。


〔15〕
 句意：需求必得满足，禁令必得令行禁止，法令必得施行。


〔16〕
 句意：需求过多，所得必少；禁令过多，禁止必少；法令过多，施行必少。


〔17〕
 损：减少。句意：有需求却得不到满足，则君威逐渐减损；禁令而不止，则刑罚受到影响；法令得不到执行，则导致以下犯上的行为。


〔18〕
 句意：因此，没有能多求而多得，多禁而多止，多令而多行的现象。


〔19〕
 句意：如果君主过于严酷，则民众不会百般听从。苛：严酷。听：听从，顺从。


〔20〕
 句意：民众不听从顺命，而通过刑罚来强迫他们，那么君主就会受到众人的谋算。君主而为众人所谋算，尽管想稳固其位，却不可能实现。


〔21〕
 句意：号令已出却又改变，礼义已行却又废止，度量已制却又变更，刑法已颁布却又改变。已错：通“已措”，指已经确定或实施。


〔22〕
 句意：如此一来，尽管赏赐的力度很大，但民众不受劝勉。尽管杀戮很多，但民众并不畏惧。劝：勉励，鼓励，劝勉。


〔23〕
 句意：因此，如果君主缺乏坚强意志，普通民众就会对君主的法令产生疑心。植：通“志”，心志、意志。


〔24〕
 句意：一个国家缺乏根本原则，民力就必定逐渐衰竭，这是注定的事情。数：必然规律，如说“天数”。


〔25〕
 句意：贤君居位，民众就不敢私立异说而妄自尊大，国家就不会怪诞肆行，风俗杂乱，礼度怪异，读书人不会流言蜚语。私议自贵：私立异说而妄自尊大。怪严：即怪诞。严，读作“[image: alt]
 （hàn）”。


〔26〕
 句意：擅自制订法令者全部被诛灭，最终刚强者受折，勇锐者受挫，坚毅者摧破。倨傲易令：傲慢无礼而擅改国家法令。倨傲，骄傲，傲慢无礼。错仪画制：自行立法定制。错，通“措”。


〔27〕
 引之以绳墨：以此作为准则。绳墨，古代木匠用于取直的墨线，引申为标准、法则、法律。僇：同“戮”。


〔28〕
 句意：有那些身居下位却私立异说而妄自尊大、意见纷争而不负责者，国家法令就难以推行了。


〔29〕
 句意：私议纷纭，则导致权威下降，甚至君权落旁。


〔30〕
 况：况且。主：一作“夫”。变易风俗：改变风俗。诡服殊说犹立：奇装异服纷立。


〔31〕
 句意：对上不执行君命，对下不合乡里，政策多变，擅自妄为，变革国家的习惯做法，可以称之为“不牧之民”。不牧之民：游离于国家法则之外的百姓。


〔32〕
 句意：严肃法纪，使贤能者依靠能力，武士依靠战功。


〔33〕
 句意：贤能者依靠能力，则尊敬君上而民众乐从。武士依靠战功，则士卒蔑视患难而傲视群敌。


〔34〕
 句意：尊敬君上而民众乐从，士卒蔑视患难而傲视群敌，则可实现天下大治而君主安宁。设于国：此指通行于全国。


〔35〕
 句意：如果面对罪行却通过宽赦来获取民心，始有小利，终为大害。时间一久，将导致国家大乱，威胁君主统治。赦：赦免，宽赦。不胜其祸：无法承受其灾难性后果。


〔36〕
 句意：取消宽赦，始为小害，终有大利。时间一久，养成民众服从法令的习惯，终将利于国家治理，造福天下。毋赦：即“无赦”。


〔37〕
 句意：遇罪宽赦，有如舍弃驾驭狂奔野马的缰绳。遇罪严惩不贷，则有如治疗痈疽的针石。委：放弃，舍弃。辔：驾驭牲口所用的缰绳。痤睢：一种皮肤病。痈疽或痤疮之类的疾病。雎，通“疽”。矿石：一作“砭石”，古代人以此用于针刺，如称“针砭”。


〔38〕
 句意：对于爵位不很尊崇、所受俸禄不多的官员，不与他们谋划危难之事，因为他们还没达到求索此道的时候。求，索取，发掘，引申为调动。


〔39〕
 制轩冕：指对不同地位的官员制定不同的等级待遇。轩冕，古代卿大夫所乘之车及所穿服饰。冕，帽子。著贵贱：显示其官位的不同等级。不求其美：不是为了寻求美感。设爵禄：设定不同的爵位俸禄。服，服御。守其服：保持车马、仪仗、服饰等待遇。不求其观：不是为了寻求美观。


〔40〕
 句意：使君子依于君臣之道，小民则自食其力。君子依于君臣之道，则尊崇君主而百姓顺从。小民自食其力，则财富丰厚而给养充足。


〔41〕
 句意：尊崇君主而百姓顺从，财富丰厚而给养充足，四者具备，待时而王天下则不难。胥：胥时，待时。“足上尊”三字为衍文。


〔42〕
 三侑：三种宽宥，指可宽宥的三种情形。《周礼·秋官·司寇》称“三侑”为“不识”、“过失”和“遗忘”。侑，通“宥”，宽宥。武毋一赦：对于武官没有一赦。


〔43〕
 句意：所谓施惠，就是多宽赦。此举先易后难，时间一久则祸害多端。法律则先难后易，时间一久则益处多多。因此，施惠对于百姓来说就是仇敌，法律对于百姓来说就像是父母。雠：仇敌，敌人。


〔44〕
 句意：最上等者确立制度的规范，其次则是有过失而能补救。尽管有过失，也不至于太过分。太上：至高无上者。


〔45〕
 句意：贤明之君修造宗庙，足以安置祭品以祀祖先就行了，不求其华美。修建宫室台榭，足以避寒暑潮湿就行了，不求其宽广。宗庙：祭祀祖宗的场所。


〔46〕
 句意：雕制花纹，刻木镂金，足以辨识名分等级就行了，不求其壮观。


〔47〕
 句意：因此，农民不失农时，手工业者不失其功，经商者有所获利，百姓不游荡度日，财货没有积压。所以说，节俭才是安居乐业之道。砥滞：不流通。


〔48〕
 句意：国家法令尚未正式颁布，而人民偶尔做到了，就加以行赏，那是君主错误的赏赐；君主进行错误的赏赐，则会受到功臣的抱怨；功臣抱怨则愚民轻举妄动；愚民轻举妄动，则成为大乱的源头。或：偶尔。妄予：指错误的赏赐。予，赐予。


〔49〕
 句意：国家法令尚未正式颁布，而给予惩罚，则是君主错误的惩罚；君主错误的惩罚，则会导致人民丧失生活的信心；人民丧失了生活的信心，则导致各地出现暴民。党派群生，就要作乱。


〔50〕
 句意：国家法令已经颁布，而不能依法行赏，这就不能使人民勉力为公，不执行军命，不为国死节。人民不勉力为公，不执行军命，不为国死节，则战不能胜而守不能固。


〔51〕
 句意：战不能胜而守不能固，则国家不得安宁。


〔52〕
 句意：国家法令已经颁布，而不能依法行罚，这就是叫人民不听从法令。人民不听从法令，则强人兴起。强人兴起，则君位就危险了。


〔53〕
 句意：法律制度一定要合乎国家治道，法令一定要严明，赏罚一定要坚决明确。这才是规正人民行为的根本。必：坚定，坚决。经：规范，法度，准则。


〔54〕
 句意：凡是大国的君主地位都尊崇，而小国君主的地位都卑微。


〔55〕
 句意：大国的君主地位之所以尊崇，为什么呢？回答是，为其所用者众多。小国君主的地位之所以低微，为什么呢？回答是，为其所用者少。


〔56〕
 句意：既然为其所用者众多则君位尊崇，为其所用者少则君位卑微，那么君主怎能不希望更多的人为己所用。要使民众为己所用，应该怎么办呢？回答是，法立令行，则人民为自己所用者就多了。法不立，令不行，则人民为自己所用者就少了。


〔57〕
 句意：因此，制订的法令与施行的法令多，而所废者少，则人民就不会非议。人民不非议，则能听从法令。


〔58〕
 句意：订立的法令，施行的法令，与其所废除的法令相等，则国家没有正常的规则。国家没有正常的规则，则人民就会胡作非为。钧：同“均”，均等。


〔59〕
 句意：订立的法令和施行的法令少，而其所废除多，则人民就不会听从。人民不听从，则暴民就会滋事生非而奸邪之徒就会犯上作乱。


〔60〕
 句意：考察君主之所以爱民，主要是为了支配人民而爱民。为了爱民的缘故，不怕毁坏法度，削减命令，那就失去爱民的意义了。计：考察。


〔61〕
 句意：只用爱民的方法用民，则人民不服管教就很明显。善于用民的君主，会运用杀戮、伤害、劳役、苦役、饥饿、口渴等办法，用民者运用所有这些极端的手段，而人民却不认为这是害己。至用民：一作“善用民”。


〔62〕
 句意：明王在上，法令与治道通行于全国，人民都舍弃自己所好的私事，而去做自己不爱做的公事。


〔63〕
 句意：因此，善于用民的君主，不随意减少赏赐，更不将刑罚向上增加。轩冕不下拟：指不随意减少赏赐。下拟，即向减少的方面考虑。斧钺不上因：即刑罚不向上增加。斧钺，此指刑罚。


〔64〕
 句意：这样一来，则贤能者受到勉励而残暴之辈被压制。贤能者受到勉励而残暴之辈被压制，则功业名声将随之确立。


〔65〕
 句意：人们踏白刃，受矢石，赴汤蹈火，坚决执行君令。君令被全部执行，禁令全部禁止，招引使用，人民必定全力以赴。


〔66〕
 句意：参加战争，人民不敢顾惜性命，必定全力以赴，然后可以立功；不敢顾惜性命，然后可以所向无敌；进无敌，退有功。


〔67〕
 句意：因此，三军将士在战场上皆得保全其首领，父母妻子在国内都生活安定。因此，对人民不必让他们考虑事情的开始，但可以让他们同享成功的欢乐。


〔68〕
 句意：所以，仁者、知者、有道者都不与人民从一开始就共同谋划。


〔69〕
 句意：国家不因弱小或不幸而削亡，必定由于君主与大臣德行失身，国内的官职、法制、政教有失误，对于诸侯国的谋虑有失误。


〔70〕
 句意：国家不因强大而侥幸而建立功名，必定是由于君主与大臣身具德行，与国内的官职、法制、政教的正确设置相关，与对诸侯的谋虑正确相关。


〔71〕
 句意：既然如此，国家怎么可以无道？百姓怎么可以无所追求？


〔72〕
 句意：掌握正道而加以引导，获得贤才而加以使用，用以兴利除害的治国大有期望。期望兴利除害，没有比以身作则更为迫切的事情，而君主自身更是如此。期：希望，期望。


〔73〕
 句意：如果治国有缺失，必定首先是法令上有缺失。君主将因法令的缺失而而受蒙蔽，并因受蒙蔽而遭受灾难，因遭受灾难而被杀死。伤：损伤，损害。蔽：蒙蔽。


〔74〕
 句意：凡君主之所以成为君主，在于其权势。所以，一旦君主失去权势，则君主受制于臣下。权势掌握在君主手中，则臣子受制于君主。因此，导致君臣易位，就是由于权势下落。


〔75〕
 句意：大臣得势一整年，大臣即使不忠，君主也不能夺权。儿子得势一整年，儿子尽管不孝，父亲也不能制服。因此，《春秋》记载说，臣子有弒其君者，儿子有弒其父者。所以说，堂上可以比百里还远，堂下可以比千里还远，门庭可以比万里还远。期年：整年。廷：通“庭”。


〔76〕
 句意：如今步行一天，百里之内情形都知道了。堂上有事情发生，过了十天而君主还没听说，这就是所谓比百里还远。


〔77〕
 句意：步行十天，千里之内情形都知道了。堂下有事，过了一个月而君主还没听说。这就是所谓比千里还远。


〔78〕
 句意：步行一百天，万里之内的情形都知道了。门庭有事，过了一年而君主还没听说。这就是所谓比万里还远。


〔79〕
 句意：因此，情况进而不出，谓之“灭”；出而不进，谓之“绝”。进而不达，谓之“侵”。出而止于中途，谓之“壅”。“灭”、“绝”、“侵”、“壅”的君主，不是紧闭大门而守户不出，而是由于政令不能通行的原故。请：通“情”，情形，情况。壅：堵塞，阻塞。杜：关闭。


〔80〕
 句意：所以说，政令比宝物还贵重，国家先于父母至亲，法度重于子民，威权贵于爵禄。


〔81〕
 句意：所以，不为重宝而轻视号令，不可将亲戚先于社稷，不可为爱民而歪曲法律，不可为爵禄而分让威权。所以说，权势是不能给予别人的。


〔82〕
 句意：政，就是“正”。所谓“正”，就是用来确定天地万物存在秩序的法则的。


〔83〕
 句意：因此，圣人总是精修德业，持守中道来培植“正”，阐明“正”道作为治国的核心。因此，“正”是用来制止过分而弥补不足的规则的。


〔84〕
 句意：过与不及，都不是“正”。二者虽然都不是“正”，但对国家的损害却是一样的。勇猛而不义，损害军队。仁慈而不合法度，则伤害公正。因此，军队失利，源于“不义”。法度受损，源于不公正。


〔85〕
 句意：所以说，有言辞雄辩而不切实际者，有行动心怀敬惧而不善良者。因此，言词必须切于实际，不苟且而为雄辩。行为必须心存善良，不苟且而为敬惧。难：敬惧之意。


〔86〕
 句意：所谓规矩，是用来校正方圆的。尽管有巧目利手，却不如以笨拙的规矩来校正方圆。因此，能工巧匠虽能造出规矩，却不能废除规矩而正方圆。


〔87〕
 句意：尽管圣人能制定法律，却不能废除法律而治理国家。因此，尽管具有高明的智慧和崇高的品行，违背法度而治理国家，就是废除规矩而校正方圆。倍：通“背”，违背，背离。
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